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Bcmynaenue

[Ipuser, npy3ns! Mens 30ByT J[9BUA U s CTaHy BalllUM MPOBOJAHUKOM B YIUBUTEIHHBIM MHUP aH-
IJIMICKOrO s3bIKa. A TIOMOTaTh U3y4aTh S3bIK BaM OyneT Mo nojpyra Jluza.

BbI TOJBKO NPUCTYTIHIM K U3YUYEHUIO AHIIMACKOTO SI3bIKA U HE 3HAETE, C Yero Hauath? MBI ¢ yI0BOITb-
CTBHEM BaM TIoMOkeM! B 3Toli KHUTE MBI pa3depeM caMble aKTyalbHbIE Pa3rOBOPHBIE TEMbI, OCHOBAH-
HbIE Ha PEaJIbHBIX )KU3HEHHBIX CUTYaIUsIX.

B namieit kaure npencraBieHsl 32 TEMaTHUYECKUX YpOKA HA MOBCEAHEBHbIE TeMbl. Hamm ypoku
MOCTPOEHBI HA OCHOBE AUAJIOTOB MEXIY ABYMS MEepCOHaXaMu KHUTHU: J[3BU0M 1 JInzo0ii. Bl Mo-
YKETe YUTaTh YPOKH B JIFOOOM MOPSAKE U HE OOATHCS MOTEPSTh HUTh MOBECTBOBAHUSI.

Hamra kaura omiM4HO MOOMAET I TEX, KTO KEIAET HE TOIBKO MOIOJIHUTH CBOM CIIOBAPHBIN 3a-
11ac U YJIyYIIUTh HABBIK MIOHUMAaHUS aHIIMICKON peyuu, HO €1le U HAyYUTbCS TOBOPUTH MO-aHIIIMHACKH
CBOOOJIHO U TPaMOTHO.

Me1 jxenaeM BaM IPUATHOTO IPOUYTEHUSI U HECKYYHOTO BPEMSIIIPENPOBOXKACHUS !




A Temeps naBaiite BMecTe pasdepem auanor. CirymaiTe u MOBTOPSUTE 3a HAMU!
— Hello, my name is David (30pascmeyiime, mens 306ym /[36u0)
— Nice to meet you, David (/lpusmno noznaxomumucs, /[36u0)
My name is Liza. How are you? (Mens 306ym Jluza. Kak dena?)
—I'm fine, thank you (Bce 6 nopsioke, cnacubo.) It’s a pleasure to meet you. '
(IIpuamno ¢ 6amu NO3HAKOMUMbCSL.)
: — See you later! (Veuoumcs nozoice!)
— See you! (Vsuoumcs!)

NpuBemcmBue, npowsanue u : ~Good Morning, Liza!

— Good Morning, David/ Are you in a hurry?
gpyeue BaxHble ¢pasbl — Yes, I must go now. Bye-bye/

— I hope we’ll meet again.

B »TOM ypoke BbI y3HaeTe, Kak MOMPUBETCTBOBATh OKPYKAIOIINX U MPEICTABUTH CEOS JIIOISM.
Taxoke Bbl y3Ha€Te, KAK MOKHO MPOIATHCS Ha aHMiickoM. [IpociyiiaiiTe nuanor, 3aTeM oBTOPUTE
ero 1o ¢pazam.

CHauana s ckaxy BaM clioBa W (hpa3bl, HECOOXOAMMEBIE ISl 3TOrO ypoka. Haunem ¢ camoro
npocroro. YtoObl ckazaTh J00poe yTpo, BaM HYKHO cka3zaTh “Good Morning”, noOpblil 1eHb
“Good Afternoon”, eciu 310 Beuep, ckaxure “Good evening”.

Vxe yxogure? Ckaxure “I must go” wim “I must be going” nnu “I have to go”. Eciu BbI
TOPOIIUTECH, BaM HYkHO cka3ath “I’m in a hurry”. Haneerech, uro BcTpetutech cHoBa? CKkaxure
“I hope we’ll meet again”. UToObI MONPUBETCTBOBATH KOJUIETY WJIM HE3HAKOMOTO UYEJIOBEKA BBI
Moxete ckazarh “Hello”. IlpeacraBbrech U Ha30BUTE CBOE UMs mpu nomonu “My name is...”
Hamnpumep, “My name is David” unu “You can call me ...” “You can call me David”. Pagst
3HakoMcTBY? Ckaxute BexiuBoe “Nice to meet you” wiu “It’s a pleasure to meet you”.

UroObI cipocuTh Kak jeia Bel Moxere ckazarh “How are you?” Mnu “How’s it going? A BOT
YTOOBI OTBETUTH Ha 3TOT BOMPOC BBl MOXKETe cka3aTh HelTpaibHoe ‘I’'m fine’, ecnu y Bac Bce
xopo1uo, ckaxure “Very well”, a ecnu y Bac Bce omnuHO, ckaxure “Great”.

Uto06sl ckazarh 10 cBuaanus ckaxure “‘Goodbye’! Ecnu Bbl yBUANTECH C UETTOBEKOM TO3KE,
ckaxute “See you later” wim npocto “See you. Yke oueHb mo3aH0? UT0OKI MOXKeIaTh CIIOKOWHOM

— Good Morning, Liza!/ (/Joopoe ympo, Jluza)

— Good Morning, David!/ (/Jo6poe ympo, /[36ud) Are you in a hurry?

(Tor moponuwvcs?)

— Yes, I must go now. (/[a, 5 moponntoce, mue nopa bexcams) Bye-bye!
(Iloka!)

— I hope we’ll meet again. (Haoerocs, mbl 6cmpemumcs cHosa)

— Good Afternoon, Liza/

— Good Afternoon, David/ How's it going?
— Great, thank you/ How are you?

— Fine, thank you. Have a nice day, David/
— See you soon/

Houu ckaxute “Good night’!

Ter[epb HaBaﬁTe IMO3HAKOMHUMCS TTOOJIHIKE. PSIIIOM CO MHOM I10 COCCCTBY IMOCCIINJIACH JCBYIIIKA

no umenu Jluza. [loMHIO Hallle mepBO€ 3HAKOMCTBO, OHO OBLIIO OYE€Hb KOPOTKUM.
— Hello, my name is David.
— Nice to meet you, David. My name is Liza. How are you?
— I’m fine, thank you. It’s a pleasure to meet you.
— See you later!

— Good Afternoon, Liza!/ (/[oopbiii Oenw, Jluza!)

— Good Afternoon, David! (/[obpwiii Oens, /[36u0!) How's it going?
(Kak oena?)

— Great, thank you! (Omauyno, cnacu6o!) How are you? (Kax oena?)
— Fine, thank you (Hopmanvno, cnacuto). Have a nice day, David/
(Xopoweeo ous, /{36u0.)

— See you soon/ (Veuoumcs!)




7 A menepb omBembme noxaAyucma Ha mpu npocmbix Bonpoca:
o

1. Bbl yBuje/u JHEM CBOEro Jpyra MM 3HAKOMOIO, KAK Bbl NONPUBETCTBYETE €ro I1o-
AHIVIMHCKU?
3, 2, 1... Ucnonvzyime “Good Afternoon” umobwi nonpusemcmeosams 106020 uenogexa OHeM.

2. Bam apyr nnrepecyercs kak y Bac aeqaa. “How are you?” Kak Bbl emy orBeTute?

Buepa mbI ¢ JIn30i1 10OroBOpUINCH BCTPETUTHCS BEYEPOM MOcie paboThl, HO s ONO3/1a.

—I'm so sorry, I'm late.

— It’s okay, David. Don’t worry. Take it easy.

— It’s very kind of you/ But I feel guilty.

— No problem/ Don’t worry about it/

— Are you hungry? Let’s go eat something/

— I agree with you! That’s exactly the thing that I wanted/ Let’s go/

3, 2, 1... YUmobwvl omeemumsb Ha 5mom 8onpoc ckaxcume Hetimpanvhoe “I'm fine”, eciu y eac
ece xopowo, “Very well”, a eciu y 6ac ece omauuno, cxaxcume “Great”.

3. Bbl ciemiuTe U X0TUTE YIUTH, HA30BHTE JIBAa CIIOC00a CKAa3aTh 00 3TOM CBOeMY JApYTrY.
3, 2, 1... Bt mooceme cxazamsv “I must go” unu “I must be going” unu “I have to go”. Hy a eciu
8bl 0UeHb MOPONUMECH, 8AM HYHCHO cKazamb “I'm in a hurry”.

Hy 4ro x, Ham ¢ JIuzoit mopa 6exarh, 10 BCTpEUH Ha CIEAYIONIUX YPOKaX.

Mpogoaxenue paszoBopa.

—I'm so sorry, I'm late. (A3s6unu, s onozoan).

— It’s okay, David. Don’t worry (He cmoum max éonnosamucs). Take it
easy (He npunumati 61u3xo k cepoyy)

—It’s very kind of you! (Omo ouens muno c meoeii cmoponsi!) But 1 feel
guilty. (Ho s uyecmeyro cebs sunosamoim.)

— No problem!/ Don’t worry about it/ (Bce 6 nopsoke, ne cmoum
80IHOBAMBCS 00 IMOM)

— Are you hungry? (To1 conoonasn?) Let’s go eat something! (/[asaii umo-
HUOYOb noeoum!)

— I agree with you! (Coernacna ¢ moooii!) That'’s exactly the thing that I
wanted! (Omo mo, ueco s xomena!) Let’s go! (Ilotioem!)

Odwue gppasbl, Bulpaxenue 4yBcmB, usBuneHust

B aToMm YPOKC BbI Y3HACTC, KaK BbIPA3UTh YYBCTBA U OMOIIMHU HA aHITIMKUCKOM si3bIKe. 10 Tpaauounu
PaCCKaXKy BaM O CJIOBAX, KOTOPBIC HAM IIPUTOJATCA JJISA 3TOI'O YPOKaA.

Kaxnp1it u3 Hac nopoii BosiHyetcs. [{ist Toro, 4toObl BBIPA3UTh 3TO, ckaxkuTe “I’m worrying”. B
OTBET Ha 3TO BBI BIIOJTHE MOXKETE yCIbImaTh * take it easy” — He mpuHUMaii Oim3Ko k cepaity. Hukormga
He 1Mo31HO «late», cka3aTh 4eIOBEKY, 4TO BbI B Hero Bir0OIeHH! “In love”. MoxkeT ObITh TO3TOMY BBI
¥ HepBHUYaeTe “nervous’. MoxkeT BbI BIIOOJICHBI, TIOTOMY YTO YeJIOBEK O4eHb 100pshIii “Kind”.

Msi He mepecraeM JIIOOUThH YeIOBEKa JaXKe TOTNa, KOrjaa OH BHHOBAT B 4eMm-To “‘guilty”. He
CTECHSITECh TOBOPUTH O CBOMX UyBCcTBax “don’t be shy”. 1 ne Hayo rpyctuts “Don’t be sad”. A, BbI
He rpyctute? HaBepHoe, Bl ipocTo yctanu “tired”. Korna yenoBek ycTai, OH BBIVIIAUT HEMHOTO
coHHO “‘sleepy”’. Het? MHe noka3anocs? Hy 3HaunT y Bac Bc€ B nopsiake “everything’s alight”.

HemHoro o uyBcTBax ykax sl ¥ rofoaa. ECiu Bl XOTUTE CKa3aTh, YTO UCTIBITHIBANTE JKAXKIY, CKAKUTE
“thirsty”. Beineiire yato. Kto-To mo6uT yaii oueHb ropstauM “hot”, a BoT HanpumMep MOoil oTell MbET ero
xomomHeM “‘cold”. Yaem BB KOHEUHO YTOJIHTE KXy, HO OyleTe Mmo-TpekHeMy ToNomHbl “‘hungry”,
MIOTOMY YTO Y€JIOBEK MHOT/A JJOJDKEH KyIIaTh “to eat”, a MHOI/IA OH MPSIMO XOYET KyILaTh, TOIIA OH CKaKET
“I want to eat”. Eciu BbI CO MHOM COITIACHBI, IPOM3HECUTE MPAMO ceifuac Beiyx «S cormacen» “I agree”.

XoTs 3HaeTe, Cpel HaC €CTh JIFO/IU, KOTOpbIE BOOOIIE He €T U He IbIoT. JINYHO s He Mory cebe
3TOrO MPEJCTABUTD, IOATOMY MHE Ka)KETCsl, YTO OHU MOpoi 0e3yMHbI “mad”. Ho GysTe 0CTOPOXKHBI
“be careful”. He roBopute UM 31010, MOTOMY YTO OHU MOTYT Pa303JIUThCS, TO €CTh CTATh “angry’ .

Hy uto, mokupoBanbl TakuMm konuuectBoM HOBbIX ciioB? Torna Bel “shocked”. PaccrnaGprech
“relax”. He Ootitecr “don’t be afraid”. A, Be1 He 6outecs? Toraa Bel XpaOpsiii “brave”. S oueHb
ropa Bamu “I’m proud of you”.

—It’s very hot!/ Be careful/

— It’s okay!/

— Everything’alright? You look sad.

—I'm just sleepy.

—I'm so thirsty, give me a glass of juice, please/
— Which one of?

—I'm confused, I don’t know what to choose.

— Don’t be shy, choose this one.

— Thanks/

— Liza, why are you so sad” What’s happened’” You're usually so happy
— I'm just very tired after work.

— Oh, that. That explains it. Relax/

— It’s very hot! Be careful/ (Ouens copsuo! Ocmopoorcnee!)
— It’s okay! (Bce 6 nopsioke.)

— Everything alright? (Bce xopowo?) You look sad. (7s1 6viensaouws epycmmwim.)

— I'm just sleepy. (A npocmo counwiii.)




—I'm so thirsty, give me a glass of juice, please/ (4 xouy numw, oaii mne
CMaKau coka, noxcaiylicma.)

— Which one of? (Kakoii uz?)

— I'm confused, I don’t know what to choose. (/1 6 3amewamenscmese, s ne
3HAI0, YUMo eblOpamo.)

— Don'’t be shy, choose this one. (He cvywatics, evioepu 6om smom.)

— Thanks! (Cnacu6o!) :
— Liza, why are you so sad? (JIuza, nouemy mol 2pycmuus?) What’s happened?
(dmo cayuunocs?) You're usually so happy (Tor 06b1uno makas cuacmiusas.)
— I'm just very tired after work. (Ilpocmo ycmana nocne pabomui.)

— Oh, that. That explains it. (Bom ono umo, smo éce oovscusem.) Relax!/
(Paccnabuvcs!)

Mo3gpaBAEHUS, NOXEAAHUS U NPOYUE NPUSIMHOCMU

Bcem orpomusbiii npuset, [[3Bun Ha auHuu! JlaBHO BBl cMoTpenu Ha kajeHaapb? Kakue
TaM TPa3THUKN MPUOMIKAIOTCs? MOXeT, JeHb POXKIEHUS BAllero Apyra WIA TOAPYTH, WIIH
WHOCTPAHHOTO KOJUIETH, WM J1I000€ Jpyroe coObITHE, ¢ KOTOPHIM HEOOXOIMMO MO3IPaBUTH?
B nro6om ciiydae, B CErogHsIIHEM ypOKe s Mpesiara0 BaM IMOTOBOPUTH O TOM, KakK MPaBHIIbHO
NIO3/IPABIIATH JIFOJEH MO-aHIVIMMCKYU U JKEIaTh UM BCETO KJIACCHOTO U IIPUATHOTO.

He 3Haro, ciplmany Bbl y)K€ WIM HET, HO CJIOBO «IO3APABICHUS» HAa aHIIMKWCKOM 3BYYHUT
Kak «congratulations». MIMeHHO 3TO CI0BO BbI MOXETE HCIOJIB30BATh, KOIJa XOTHUTE CKa3aTh

«mo3apasisito!». [lonHenii HedopMalbHBI BapraHT coBceM npocToii — «My congratulations to
Mgl noenu, 3aTeM MOLUIH TYIATh. BApyr u3 KycToB Ha Hac KuHynAach cobaka. S 3amutun Jluzy you» — «Ilozapasmnsiio Te6s». MoxkHO 100aBUTh KOHKPETUKH, HanmpuMep, «My congratulations on
Y OTOTHAI CO0aKy. your birthday» — «Ilo3apasinsto Te6st ¢ THeM poxkaeHus». bonee hopmanbHBIM BApUAHTOM TAKOTO
no3apasieHus Oynet «Please accept my congratulations» — «I[IpumuTe Mou o3apaBICHUSY.
_ Kcraru, B ciiydae ¢ 1HeM pokJeHUs! BCE MOXKET ObITh elI€ Mpollle, BaM CTOUT JIMIIb BCIIOMHUTD
— I am shocked too. 3HameHuTylo neceHky «Happy birthday to you» — «C gaem poxaenus te0s». [1o Takomy ke Tuiy
—I'm so proud of you/ '
— Yes, It is so angry and mad/

—I'm cold, let’s go home.

— I'm so afraid of it/ You are so brave, David/

BBl MOXKETE€ TO3/IpaBUTh Onu3kux u ¢ HoBeiM romom, ckazas «Happy New Year» — wiu npones
3Ty cTpouKy BMecTe ¢ Tpynmnoii ABBA. Toxsko Oyasre BHUMATENbHEI, ¢ PoknecTBoM Takoe He
paboraet! Ecnu xoTuTe noxenars Becenoro Poxnectsa, To roBopute «Merry Christmasy.
BooOmie, 3Haere, 1 HenaBHO BMecTe ¢ JIM30M MOAMMCHIBAJ OTKPHITKH POJACTBEHHUKAaM Ha BCe
Mpa3AHUKU Harepea U 0CO3HaJ, HACKOJIBKO YK€ MHOTO BapHAHTOB MO3APABICHUI MOXKET BOOOIIE
O OO T O T T OT U O U r T UT T T TV PTTUTTU OTUT T UTTOTTUPTTUTTUTOTTUTTorTIo ) CYLIECTBOBATb.
—I'm so afraid of it/ You are so brave, David/ (761 maxkoii xpabpuuii, .  iesessessssssasescssssasassstssasasassssssasassasssasasastasasasassssssasassssssnsasassssasasassnsnsea,
Jp6u0!) — So, this one is for my grandma. «Merry Christmas and a happy New
: i Year!/». Sounds good? :
— Hmm... Maybe « I wish you a merry Christmas and a happy New Year/» ?
— Wow, sounds great/ '
— I can also help you with Easter greeting cards.
— No, thanks. «Happy Easter» is fine for me.
— I would write « Joyous Easter to You, with all best wishes/» instead.

— I am shocked too. (4 mooice 611 woxuposan.)

— I’'m so proud of you! (! max copoicyce moboii!)

— Yes, It is so angry and mad/ (Ona 6viia maxou 3101 u 6e3ymmoti!)
—I'm cold, let’s go home. (1 3amep3sna, noiidem oomoti.)

? A meﬂePb 9aBaume 3al<Per\UM MamePuaA u OYV\BQYV\UM HA HECKOABKO  "ececccccccsccctccctccttcctsectccctctctctctttcitsettectcectcectcscstscctscstscstsccssccscscccsccane oo’
™ BOY\POCOBS Hogelii quanor — HoBbie cnoBa! J[aBaiiTe MOCMOTPUM, KaKHe U3 HUX HAM MOKa HE3HAKOMBI:

e New Year — HoBrlli rof

1. Kak cka3atb, 4TO Bbl HIOKUPOBAHBI 4€M-TO? e Christmas — Poxxgectso

I am shocked. e Easter —Ilacxa
e wish — noxenanue

2. Ckaxure, 4TO y Bac Bcé B mopsaKe. e to wish — xenarp

Everything’s alright. * joyous — paJOCTHBIN
* merry — BeCEblil

3. Ckaxxkure BaleMy 3HAKOMOMY, YTOObI OH He BOJIHOBAJICS. e to write — niucarp

Don't worry! e greeting card — OTKpbITKa




Hy 4uTo, BUauTe, HE Takue yX HE3HAKOMbIE cioBa. Sl yBepeH, UTO MOJOBUHY U3 HUX BHI WIH “HEBAYKHO™’, UJIH K€ KOTJIa IPOCTO XOTUTE MOMPOCUTHh HE OECITOKOUTRCS 0 4eM-To. Hampumep:
TOYHO XOTsI OBl pa3, HO CIbIMIATU. A Teneph MOCIyIIaiiTe Halll JAHAJIOT U MOBTOPSUTE 3a “Never mind, I’m fine.” — “He Gecrnokotics, B mopsake”.
HaMU:
e esesesaesaesteeetuetnetaetsttotustaestetetnstsetstnssnssaessatssstsesasssnsssnsosassns, ) Bcé€ nonsum? Monoaust! Citymaiite u NOBTOPSWTE 3a HAMMU:
" —So, this one is for my grandma. (7ax, som sma Ons moeti 6abywiKiL.) ........................................................................................................ )

«Merry Christmas and a happy New Year!/». («Becenozo Pojcoecmea u — I wish you... all the best. Have wonderful holidays! (X1 orcenaro mebe...
cuacmausozo Hoeozo 200a!») Sounds good? (36yuum nopmanvro?) 8ce2o camoeo ayuue2o. Xopowio mebe npogecmu 3mu npa3oOHUKU.)
— Hmm... Maybe « I wish you a merry Christmas and a happy New — Is this for the greeting card? (Omo ona omxpeimxu?)
Year!» ? (Xum... moosicem, nyuwe «A scenaro mebe ecenoco Pooxcoecmeaa u — Um, yes. (Om, oa.)
cuacmausozo Hosozo 2ooa!»?) — I think it’s boring. (4 oymaro, smo ckyuno.)
— Wow, sounds great/ (Bay, 300pogo 36yuum!) —No, itisn’t. (Hem, smo ne mak.)
— I can also help you with Easter greeting cards. (4 mozy nomouv mebe u —Write, for example, «I wish you every success and happiness with all my
c omkpwvimkamu Ha Ilacxy.) hearty. (Hanuwu, x npumepy, «Om 6cezo cepoya sxcenaio mebe ycnexos u
— No, thanks. «Happy Easter is fine for me. (Hem, cnacu6o. cuacmosiy.)
«Cuacmausoui Ilacxuy» notioem, Kax no mHe.) — What'’s the difference’ (4 6 uém pasnuya?)
— I would write « Joyous Easter to You, with all best wishes/» instead. “. —... Never mind. (Hesaoxcno, npoexanu.) )
(A 661 nanucan «Padocmuoil Ilacxu u éceco camozo Haunyyue2o!» émecmo P :
9moeo.) Hy, 3ato st xopo1io ymero mogdaapuBats! BoT eciii KTo-To U3 BaIlliX OJM3KUX Ye3KaeT, COOMpaeTcs
........................................................................................................ ’ ClIaBaTh SK3aMEH HJIM TOTOBUTCS €11 8K KaKOMy-HI/IGYI[B BaKHOMY C 06BITI/IIO, TO BBI MOKETE TIOXKeIaTh
[To Teme mo3apaBieHWd MOTY C BaMH MOJACIUTHCSA Mapoil monesHbix ¢pas. «I wish you» — eMy ynauu, ckazas Jin0o «Good luck!», 1160 «The best of luck!», mi6o «Best of luck to you!». nu
«Kenaro Tebe» Kak pa3 oJHA U3 TAKUX, MMOCIIE HEE BBl MOXKETE JTOOABIISTH JIFOOBIE CIIOBA, KOTOPHIE xe ckaxkute emy «Break a leg!». Oto anrmiickuii ananor ¢gpasbl «Hu myxa vu nepa!». Jla, 1ocnoBHo
xoTenu Obl cKkazaTh cobecenHuky. Mnu Hanucars. 9TO UIMOMATUYHOE BRIPAKEHUE MTEPEBOIUTCS KaK «CIIOMai HOT'Y», HO HE BOJIHYWTECh, HUKTO HUYETO
O OO T O T T T U O U E T U T U VP UTUT T ST UT T UrTUTTUPTTUTIUTOTTUToTorToI ) aomath He OyzneT. CormacHO OHOM M3 BEpCUH, JIIOIU MPUIyMalInd Takyro (pasy, 4ToObl 0OMaHyTh
— I wish you... all the best. Have wonderful holidays/ MOJCTYIIUBAOIIME TEMHBIE CUJIbl — CUATAIOCH, YTO €CJIM MOXKEJIaTh YAAuu HaIpsMyl0, TO OHHU
— Is this for the greeting card? 00s13aTeNIbHO BCe UCTIOPTAT. E1IE BbI MOXKeTe MoXeaTh CBOEMY JPYTy MOCKOPEE BHI3A0PABIUBATD, 115
— Um, yes. ATOrO MpOCTO CKaxkuTe «get well soon!» — «mmonpasnsiics ckopee!». Hy n HaBepHOE camas rosne3Has
— I think it’s boring. ¢dpaza 3a CEromHANIHNN YPOK: €CIIM KTO-TO YMXAET, CKAXKUTE eMy «Oyb 3mopoB» “bless you”.
— No, itisn’t.
—Write, for example, «I wish you every success and happiness with all Hagetock, menepb Bl Sygeme vawie nosgpaBasmb cBoux gpyseu u
my heart). ? OAU3KUX NO-aH2AulCku, Begb menepb Bbl 3Haeme, kak 3mo geaams.
— What's the difference? H Ha amom Bcé, u 1 cHoBa Hanocaegok ocmaBasiio Bam HeckoAbko
— ... Never mind. BOY\POCOB.
Ha yx, s, KaxkeTcst, HeMHOTO pa3o3iit JInzy. UToObI BBI MOHSUIIH, TIOYEMY TaK MOYyYUIOCh, HAM 1. IoxenaiiTe APyry Ha aHIVIMIICKOM BCEro camMoro Jy4iiero.
HY’KHO IPOUTHUCH IO HEKOTOPHIM HE3HAKOMBIM CJIOBAM U BBIPAKEHUSIM: I wish you all the best
* I wish you all the best — >xenaro Bcero HanyuIero
*  Have wonderful holidays — xopo1i10 BaM 1poBecTH Npa3IHUKU 2. Ckaxure Ha aHrimiickom «Hu myxa Hu nepal»
* boring — ckyuHbIi «Break a leg!»
* success — ycrex
* happiness — cuactbe 3. 51 YnxHy, 4YTO BbI MHe CKaxkeTe?
*  What’s the difference? — B uém pazuuna? Bless you

Xouy TakXe cKa3aTh, 4To “‘never mind”, KOTOpO€ BBl YCIBIILIAIN B KOHIE JUAIOra BBl MOXKETE
UCMOJIb30BaTh KaX/blil pa3, KOIja XOTUTE CKa3aTb COOECEHUKY YTO-TO Bpoje “iajaHo, 3a0ynp”




Bonpochl, npocbObl, co2aacue, HecosAacue, omkas

Hello, nice to see you! JI»Bun Ha cBsizu! Hanmerock, BB ycmenn yCBOUTH WH(OpPMAIUIO
MpeIbIIYyIIeT0 YPOKa U TOTOBBI K CETOJHSIITHEMY, BEJIb MbI CHOBA OyZeM paccMaTpHUBaTh CIOBa
BBIPA)KEHUS1, KOTOPbIE, HECOMHEHHO, IPUTOJISITCS BaM B pa3roBOpE — HAYYUMCS BEKIIMBO IPOCHUTD
0 YE€M-TO, CIIPAlIuBaTh, COITIANIATHCS UM HE corTamaThes. S He pa3 yoekancs B TOM, KaK BaXKHO
YyBCTBOBAaTh OMpPE/CIICHHbIE PA3TOBOPHBIE (POPMBI sI3bIKa U MPABUIBHO UX UCIOJIB30BaTh. JTO
MOKHO TIPOCTIEANTH JIaXke 1O Pa3roBOPY C HE3HAKOMIleM. YeloBeK, He YACNAIOIINNA BHUMAaHHE
TaKkUM MejouaMm, HuKorja He ckaxeT «Could you give me a cup of coffee please?» — «He mornu
OBl BBl MHE JIaTh 4alieyky Kode, mokanyicra?», HUKOTAA HE yHOTPEOHUT «excuse me» mepen
TeM, KaKk 0OpaTHTHCS K KOMY-TO, a BEIb BCE ATO XapaKTepU3yeT €ro peub U JaeT MOYyBCTBOBAThH
BEXJIMBOE OTHOILIEHUE K COOECETHHUKY.

51 moMH10, 4TO KOr1a MblI ¢ JIM30#i TOJIBKO HAYMHAJIM O0IIAThCs, TO HAIIIM Pa3rOBOPBI MOXKHO ObLIO
XOTb JIJIsl yYeOHHKA 3aITUCBIBATH — HACTOJILKO Mbl OOSITUCH MOKA3aThCsl IPYT APYTY HEBEKIUBBIMHU.
— David, could you please help me with the decorations?
— Certainly. I will help you.
— Thank you, it’s very kind of you.
— Don’t mention it.
Bo03MO0XHO, BbI BIIEpBbIE CIBIIINUTE TOJOOHBIE MIA0MOHHBIE (hpa3bl U HEKOTOPHIE CIIOBA — ceiyac
MBI PACCMOTPUM HX TTOIPOOHEE.
* could you please help me with... — He Mor Obl Tl MHE TOMOYb MHE C...
* decorations — ykpamieHus
» certainly — koHEUHO
* it’s very kind of you — 310 o4ueHb 1100€3HO C TBOEH CTOPOHBI
* don’t mention it — He cToUT GI1AarOIAPHOCTH

A Tenepp NOBTOPUTE 3a HAMH:
— David, could you please help me with the decorations? (/[36u0, mul He
MO2 Obl NOMOYb MHE C YKpaueHusmu?)
— Certainly. I will help you. (Kouneuno. I nomozy mebe.)
— Thank you, it’s very kind of you. (Cnacu6o, smo ouenwv nobesno c
meoetl CmopoHbl.)
— Don’t mention it. (He cmoum 6nazooaprocmu.)
Kak BuawTe, B 3TOM HET HHYETO CIOXKHOTO. ECiaM XOTHUTE BEXIMBO MOMPOCHTH O YEM-TO,
BaM IIpocTo HykHO cka3arb «Could you please...», «Could I ask you to...», win «Would you
please...», unu xxe «Would you be so kind to...».

Bor, k npumepy:
— Liza, would you pass the salt please?
— Of course.
— Thank you very much.

He nousnu HekoTopsie ciioBa?

HX He Tak y» MHOTO, CMOTPHUTE:

* to pass — nepenaBarhb

* salt—coup

* Dby all means — koHe4HO

A Ternepb MOBTOPUTE 32 HAMH:
— Liza, would you pass the salt please? (JIuza, ne nepedawv conv,
noxcanyticma?)
— Of course. (Koneuno.)
— Thank you very much. (Cracubo 6onvuioe.)

— Do you mind if I borrow your book?
— I don’t mind. You can borrow it.

— Are you sure?

—Yes, I am.

do you mind if... — mw1 He go3padicaews, ecnu...
To have a look — s3ensanymo

To borrow — 63amo na eépems

To want — xomemo

— Do you mind if I borrow your book? (Tv1 ne 6o3pasicaewv eciu s
603bMY MEOI0 KHUZY?)
— I don’t mind. You can borrow it. (He gospasicaro. Tt modicewiv 63amo
eé.)
— Are you sure? (Tovl ygepena?)
—Yes, I am. (/[a.)
EctecTBeHHO, HE BceTna morydaeTcs AaTh COOECEIHHUKY MOIOKUTEIBHBINA OTBET, B TAKOM CITyJae
MOYKHO HCTIONIb30BaTh (pa3sl BexkuBoro otkaza — «I’d rather not.» — «5 He Mmory»; «I’m so sorry




I have to say no.» — «boroch, st BRIHYK/IeH 0TKa3aTh». MeHee (hopManbHbIM BapuanToM Oyaet «I'm
sorry, but I can’t.» — «3BuHU, HO 51 HE MOTY».
— Would you please lend me /003?
— Sorry, butI can't.
— Why?
— Because I don’t lend money to friends.
— You must be joking.
— Sorry, It’s against my principles.
JHuanor 601bI110H, HO HE MyralTech, HA CAaMOM JIeJIe B HEM HE TaK y>K MHOTO HE3HaKOMBIX BaM
CJIOB, YOEIUTECh CAMU:
e to lend — ogoKUTH
* friend — npyr
* money — JICHbI'U
* because — OTOMY 4TO
* to think — nymarp

A Temeppb MpoBEpKa HA BHUMATEIBHOCTh. 3aMETHIIM, YTO HaM BCTPETUIIOCH YK€ JIBa CJIOBa CO
3HauYEHUEM ‘“‘ofaKuBaTh’ — 370 “to lend” u “to borrow”. YinoButh pa3Huily J0CTaTOYHO MPOCTO.
Kak nymaere, B uem ona cocrout? I[lpaBuibHo, “to lend” MbI Hcnonb3yem, Koraa oJalkKuBaeM
yto-T0 Yy KOI'O-TO, a “borrow” xorna opamkuaem 4to-to KOMY-TO. CpaBaute, Hanpumep,
“I can’t lend you my car” — “SI He Mory ofomkuTh Te0e cBoro MammHy” u “I can’t borrow your
car” — “S He Mory B35Th TBOIO MAIlIMHY Ha BpeMs .

[ToBTOpHTE 32 HAMU:

— Would you please lend me /008? (Tot ne moena 6v1 00ondcume MHe cmo
donnapos?)

— Sorry, but I can’t. (M3sunu, no a ne mocy.)

— Why? (Ilouemy?)

— Because I don’t lend money to friends. (Ilomomy umo s ne ooanxicusaro
OeHbeu OpY3biM.)

— You must be joking. (Tv1, donocrno dvimo, wymuun.)

— Sorry, It’s against my principles. (//36unu, Ho 5mo npomug moux
NPUHYUNOB.)

He 6oiitech BoIpakarh cBOE Hecoracue. [1o BareMy MHEHHUIO YEJIOBEK OIIMOAaeTCs U He BUIUT
Bcell cutyaruu? Ckaxute emy «You’re mistaken» u 0ObACHUTE CBOIO TOUKY 3pEHHs. DTO JaxKe
MOXKHO cenarh ené msrye, ckaszas «You are wrong, I’m afraid» — «borock, Tbl HENIpaBy; WM ke
«I don’t think so» — «f Tak He mymaro». EcTb, K cIIOBY, U 00Jie€ SKCIIPECCUBHBIE BBIPAKEHUS, K
npumepy «Absolutely not!» — «Bosce Het!» min «No way!» — «Hu 3a uro!».

? Ymo X, Ha ce2ogHs Bcé, moxeme omgbixamb! ToAbkO He 3a0ygbme
° omBemumb Ha napouky BonpocoB.

1. IlepeBeaure Ha pycckuit ppasy «Do you mind if I borrow your book?»
Tl He so3padicaeus, eciu 51 603bMy MEOI0 KHU2Y?

2. Ckaxkure HAa AHIVIMMCKOM (ppa3y «Thbl, JOJIAKHO ObITh, Iy THIIb)
You must be joking.

3. CnpocuTe y Apyra Ha aHIVIMMCKOM: Thl He MOT ObI O0JI)KUTH MHE CTO J0JJIapOB?
Would you please lend me 1008?




Cembs

IIpuBer Bcem! C Bamu cHoBa [IpBua. Xoren cerojHs pacckas3arb BaM, Kak JIuza cxoauna Ha
JIeHb POXKIEHUs CBOe Mambl. Tam coOpasack Bcs ee cembs. JIn3za MHE ITOTOM C YIOBOJILCTBHEM
pacckas3biBaja, Kak OHU Mocujienu. S Tak yaAuBUIICS, YTO y HEE€ MHOTO POJCTBEHHHUKOB.

Tak 4TO cero/iHst HaM MPEACTOUT y3HATh MHOTO HOBBIX CJIOB M BhIpakeHH 110 Teme «CeMbsi» B
AHIJIMMICKOM SI3BIKE.

CHavana paszbepemcsi ¢ TapOUYKOil CJIOB, KOTOpbIE TOYHO HAM CETOAHS MPUTOaATca. UToObI
CKa3aTb CeMbs, HY>KHO HCMOJIb30BaTh cioBo family. I mockonbky s coOuparock paccka3aTh BamM
0 poJICTBEHHUKAX JIM3bl, CJIOBO POJICTBEHHUKU BaM TOXE Mpuroaurcs, relatives. Eiie Ham To4HO
MOHA005TCsI CJIoBa poauTenu — parents u netu — children.

YTo0Obl CIPOCUTH y KOTO-TO, Kak Jena y ux cembu, ckaxure “How is your family doing?”.
Ecnu BeI XOTHTE y3HATHh Y COOCCETHMUKA JKCHAT JIM JIM OH WJIHM 3aMY>KEM JIU OHA, HY)KHO CIIPOCHTH:
“Are you married?” C nomotupto ¢ppassl “What do your parents do?”” MO>KHO TOMHTEPECOBATHCS
npodeccueit uim B 001IEM POIOM IEITETLHOCTH POJIUTENEH YeI0BeKa, C KOTOPBIM Bbl TOBOPHTE.

Bripaxenue “Do you have children?” momoxxeT BBISICHUTB, €CTh y coOecenHuka JeTu. B
pasroBope ¢ JIFOIBMH U3 IPYTUX CTPaH, BaM OYeHb yacTo moHagoourcs dpasa “Where does your
family come from?”

Ceituac BbIy4lM HECKOJIBKO BaXKHBIX CJIOB, KOTOPHIE HAM ITIOMOTYT pacCcKa3bIiBaTh O CBOEH CEMbE.
Jlst aTOrO0 HaM HY)XKHO y3HAaTh, KaK Ha3bIBaTh CBOWIX POJICTBEHHWKOB HA aHTJIMICKOM M BOOOIIE
TOBOPUTH O TOM, KTO KOMY K€M MPUXOAUTCSI.

T'oBopst 0 OpaThsix U cecTpax, HAM HENIPEMEHHO OyIyT HYHbI CJIOBa:
* younger — MJIaJIlIE U
* older — crapue.

EcTb enie HeCKOMBKO BBIPAYKEHHM IO TEME.
* to be married — GbITH 3aMy>KeM
* to get along with — Xxopo1o 1agUTh C KEM-TO

* to be divorced — ObITh B pa3Bone
* to take after — ObITH B KOro-T0, HanpUMep OBITH B HAIly WK B MaMy
* to look alike — BEIIAIETH TOX0XKE WU OAMHAKOBO

B o6miem, BepHEMCsI K ceMeitHOMY Mpa3aHuKy JIu3bl. Y Hee 0YeHb TeIIble OTHOIICHHS C CEMbEH,
U OHM YacTo cobupatorcs BMecte. [IoMHIO, UTO Ha CleayIoMui IeHb 1 OMHTEPECOBAJICS, KaKk BCe
IpOIUIO U paccrpocuil JInzy o ee cembe.

< —So, is your family big? :
— Yes, I have a big family.

— How old are your parents’

— My father is 65 years old and my mother is 64. :

Pazbepem, 0 4em TyT 1112 pedb.
« family — cembsa

* parents — poguTeIn

» father — oreng

* mother — maTh

A Tenepb MOBTOPUTE 32 HAMMU:

< —So, is your family big? (Tax umo, y mebs 6onvwan cemvs?) :
— Yes, I have a big family. (/a, y mens 6onvwasn cemws.)

— How old are your parents? (Ckonvko 1em meoum pooumensm?)

— My father is 65 years old and my mother is 64. (Moemy omyy 65 nem, a
mame 64.) F

— Are you the only child? R
— No, I have two sisters and a brother.

— What are their names?

— Anna, Maria and Mark.

— Are they younger than you?

— My sisters are older and Mark is younger than me, he is only /5.

HexoTopble ciioBa U3 HalIero pa3roBopa BaM MOIJIH ObITh HE3HAKOMBI. Paz0epeM ux.
 the only child — equHCcTBEHHBIN peOeHOK

* sister —cecTpa

* brother — Opar

* younger — MJaJie

* older — crapue




Crnyuiaiite 1 IOBTOpSANTE:
— Are you the only child? (Tor eouncmeennuviii peberox?)
— No, I have two sisters and a brother. (Hem, y mens ecmo 06e cecmpul u
opam.)
— What are their names? (Kax ux 306ym?)
— Anna, Maria and Mark. (4una, Mapus u Mapk.)
— Are they younger than you? (Onu mraowe meb6s?)
— My sisters are older and Mark is younger than me, he is only /5.
(Mou cecmpwt cmapuie, a Mapk maaouie mens, emy moavko 15.)
U Toraa st pemmn y3HaTh 0 HUX MoapoOHee, Beab JIn3a HuKoraa He YIIOMUHAA, YTO Y Hee €CTh
CecTphl U Opart.
— Are your sisters married?
— Well, Anna is married and Maria is divorced.
OTtcroma BO3bMEM J[Ba Ba)KHBIX BBIPAKEHHUS, KOTOpbIE MOMOTYT y3HaTh WM paccka3aTb O
CeMEHHOM IOJIOKEHUHU YeJIOBEKa.
* to be married — ObITh 3aMyXeM
* to be divorced — ObITh B pa3Bojie

A Tenepb MOBTOPUTE 33 HAMMU:
— Are your sisters married? (7Tsou cecmpul 3amyscem?)
— Well, Anna is married and Maria is divorced. (Hy, Anna 3amyxcem, a
Mapus pazsedena.)

— My aunt with her husband and their son Paul.
— Oh, you have a cousin.
— Yeah, and I also have a nephew and a niece. Paul has two children.
S 3ameTn, 4TO B 3TOM Pa3roBOpe MbI ¢ JIM301 YIIOMSHYIIM HEMAJIO Pa3HBIX POJCTBEHHHKOB.
Ceituac BaM pacckaxy, KTO €CTh KTO.
* aunt — terd
* husband — myx
* SON — ChIH
* cousin — JBOIOPOJIHBII Opar UM ABOIOPOJIHAS CecTpa
* nephew — neMsIHHUK
* niece — IVIEMIHHULA
e children — getu

Crnywiaiite 1 IOBTOpSIHTE:
— My aunt with her husband and their son Paul. (Mos mems ¢ myscem u
ux coinom Ilonom)
— Oh, you have a cousin. (O, y mebs ecmv 06010poOHbIl Opam)
— Yeah, and I have a nephew and a niece. (42a, a ewe y mens ecmo
niaemsannux u niemannuya.) Paul has two children. (V Ilora ecmo 0soe

— Does Paul have a wife?
— Yeah, he does. But she doesn’t get along with her mother-in-law.
Hy BBI NOHSITH, TOCTATOYHO THMHWYHAS CUTyalus. UToO MOHSATH 3Ty YacTh HAIIIETO Pa3roBOpa,
HY>KHO 3HaTh BCErO Mapy CIOB.
* wife — xeHa
* to get along with — naguTh c KeM-TO
* mother-in-law — cBeKpoOBb WK TelIa

[ToBropute 3a HaMu:
— Does Paul have a wife? (V Ilona ecmo orcena?)
— Yeah, he does. But she doesn’t get along with her mother-in-law.
([a. Ho ona He naoum co ceoeli c8eKposbio.
3areMm JIuza Ttemno pacckasbiBana 00 MX BCTpeue, U YHOMSIHYNA, YTO OOJIbIIE BCETO €€ Mama
XOTeJla MOBUAATh CBOMX BHYKOB. A 3aTeM J100aBuIIa:
— You know, grandparents are happy to see their grandchildren.
— Yeabh, so it looks like one of your sisters has children.
— Yes, Anna has a daughter.
He Bce nonsuin u3 paszroBopa? He ctparniHo, ceituac pazdepem.
* grandparents — 6a0yIKu U JeAyIIKA
* grandchildren — BHykun
* it looks like — moxoxke Ha TO, 4TO
* sister —cecTpa
* daughter — 1o4b
HNuorna ytoObl pa30aBUTh pa3roBop, B aHIIMICKOM MbI TOBOpUM you know — 3Haemib. Mnu Ml
MO’KEM CKazaTh HeuTo Bpoze actually, yTo nepeBoauTcs kak B 0011eM-TO.




Crnyuiaiite 1 IOBTOpSANTE:
— You know, grandparents are happy to see their grandchildren. (Hy,
3Haews, 6adywKy u 0edywKU paosvl NOBUOANMb CE0UX BHYKOB.)
— Yeah, it looks like one of your sisters has children. (//a. [loxoowce, umo y
OO0HOU U3 MBOUX cecmep eCmb Oemil.)
— Yes, Anna has a daughter. (/Ja, ¥ Aunvi ecms 0ous.)

— My dad has a twin brother.
— Oh, really?
— Yes.

Tax BOT, 4TOOBI CKa3aTh ONHM3HEI] MMO-aHIIIMHCKH, UCTIONB3yiTe twin. Eiie Bam 31echk He3HAKO-
MBIMU MOT'YT OKa3aThcs cioBa uncle — nsns, different — pasnsle, also — Taxxe.

UTo0b! cKa3aTh, UTO KAaKUE-TO POJICTBEHHUKH MOXOXKHU JIPYT Ha APYyra, MOKHO CKa3aTbh, YTO OHU
look alike. OTo Oyner roBopuTh 00 X CXOJCTBE B IJIaHE BHEUTHOCTH. A €CJIHM KTO-TO MOXOX Ha
CBOETO POACTBEHHUKA XapaKTEPOM MM BHEITHOCTBIO (2 MOXKET, U TEM U APYTUM), HY>KHO TOBOPUTh
take after.

IToBTOpuTE 32 HAMH:
— My dad has a twin brother. (V moeco nanvi ecmo 6pam-6nuzney.)
— Oh, really? (Cepvezno?)
—Yes. (/[a.)

B wurore mbl oueHb MHIIO OOOIIANKUCH B TOT A€Hb. JIM3a gaxke ckazana, 4TO OJHAXAbl XOTela
OBl TIO3HAKOMUTL MEHS CO Bcell ee Ooubmioil cembeir. Hy a Terepsh e€ciii BbI KOTO-TO 3aXOTHUTE
MMO3HAKOMHUTH CO CBOEH OOJBINON CeMbei, TO y Bac JUIsl ATOTO €CTh BCE HEOOXOAMMBIE CIIOBA U
BBIPAKECHMUS.

? Mo mpaguuuu HedoAabwiod mecm B koHue:
[ ]

1. CipocuTe Bamiero Apyra sKeHar Jii oH?
3,2,1... Are you married?

2. IlonnTepecyiiTech y Bamiei NoaApyru, eCTb JIM y Hee 1eTu?
3,2,1... Do you have children?

3. Ckaxxure, 4TO y Bac ecThb Opar.
3,2, 1... I have a brother.

APYy3ba

Xeit! Orto JI3Bun! Pax cHoBa Bac BUETh. Sl Kak pa3 BEpHYJICS OT CBOUX APY3€H, C KOTOPHIMU
noiaro He Bujencs — long time no see, Kak Mbl TOBOpUM, — M 3Haere 4yto? MHe 3ax0Tenoch
MOCBSITUTh CETOTHSIIHUN YPOK MMEHHO 3Toi TeMme. JIu3a, kctatu, TOXKe JIIOOUT MPOBOAUTH

BpeMs B Halllel o0111eit KOMITaHWU, HO CETOJTHS OHAa He cMoTvia puiiTu. CKOpo s ¢ HeMl BCTpeuych
1 00s513aTEIbHO BCE PACCKaXKYy.

Jpy3bs — BakHas 4aCTh HAIIICH KU3HH, HO KaKHe K€ OHU BooOIIIe ObIBatoT? Bo-miepBhIX, cleayeT
3allOMHUTB, UTO APY3€i HA aHITIMKACKOM MbI Ha3biBaeM friends, wim ke friend, eciiu roopum npo
oaHOro u3 Hux. Ecnu xoTuTe 4To-TO CKa3arhk O JydylleMm apyre, To roBopute best friend, eciau o
o6muzkoMm, To close friend. Bel Takke MoXkeTe ckazaTh, YTO KTO-TO SIBJISIETCS Ul BAC XOPOLIUM
npyroMm — good friend. He 3a0riBaiiTe, yTo ecTh emé u mKoIbHbIE Apy3bs — school friends.

K ciioBy, B aHIMTUHCKOM, B OTJIMYHUE OT PYCCKOTO, HE IPUHATO YTOUHSTH OJI ipyra. Bammm friend
MOKET OBITh KaK MYKUMHA, TaK U keHirHa. Koneuno, MmoxkHo cka3ath boyfriend vnu girlfriend,
HO B TaKOM CJIyuyae 3TH CJIOBa IMPHOOPETYT HEMHOTo Jpyroi cmbici. Boyfriend rosopsTt, korma
MOJIpa3yMEBaIOT MapHsl, C KOTOPBIM BCcTpedaroTes, a girlfriend — neBymiky.

Bort u JIuza, most 6miuskas noapyra! Ceifuac y3Haro, Kak y He€ jaena.

— Hi, Liza!/ Long time no see. How are you’
— Thanks, I'm fine. And you?

— Ah, I work a lot.

— Good for you!/

3anoMuHaem, 4To “paborare”’ u “padota” OyaeT work, a BOT sTa mocneanss ¢paza “good for
you”’, KOTOPYIO BBl YCIBIIIATIH, UACAIBHO MOIXOAUT JUIsl TOTO, 9YTOOBI XBAIUTH KOro-T10. CiymaiTe
U ITIOBTOPSNTE 332 HAMH:

— Hi, Liza/ Long time no see. How are you? (/lpugsem, Jluza! Tax dasno
He suoenucsy. Kax noscusaeuv?)

— Thanks, I'm fine. And you? (Cnacubo, s 6 nopsaoxe. A mol kax?)

— I work a lot. () mnoco pabomaro.)

— Good for you! (A paoa 3a mebs!)

EcTh HecKoNbKO NPyrux CocO0OB CIPOCHUTH ApPyra O TOM, Kak y Hero nena. OOBIYHO MBI C

JInz3oi nemaeM 3TO Tak:
— You doing OK, David? You look so tired.
— No-no, I'm great. You know, John got a new haircut.
— No way! You're just kidding.
— Look here and see for yourself.
— Wow, that’s a good one. He looks good’/




Jlnanor HeOOBIIIOM, HO JJaXKe TYT €CTh HOBBIE U, YTO CAMOE IJIaBHOE, MOJIE3HbIE /I HAC CJIoBa!
Hanpuwmep:

*  You doing OK? — ¥V 1e6s Bcé xoporo?

* I'm great — Y MeHs BCE OTIIMYHO

* new — HOBBIM, HOBas

* haircut — cTpuxka

* N0 way — He MOXKET OBITb!

* you're just kidding — 1a TbI mryTHins

* look here — cmoTpu-ka!

* that’s a good one — BOT 3TO 112

* looks good — BBIJIAIUT HEIJIOXO

CrnymaiiTe ¥ HOBTOPANTE 32 HAMU:

: — You doing OK, David? You look so tired. (V mebs 6cé xopowo, .,
[76u0? Bviensouws maxkum ycmasuium.)

— No-no, I'm great. You know, John got a new haircut. (Hem-nem, co

MHOU 8cé omauuHo. Tol 3Haewns, /[oxcon nocmpuecsi.)

— No way! You're just kidding. (He moocem 6vims! Tor npocmo wymuuis.)

: — Look here and see for yourself. (Ilocmompu crooa u cama ysuouun.)
~. — Wow, that’s a good one. He looks good/ (Bom smo da. A emy uoém!)

Br1 Takxke MokeTe oTBETUTH can’t complain, eciii BaM HE Ha YTO YKaJIOBAThCS, TOJIBKO IIOMHUTE,
YTO BCE OTH BBIPAKEHUS HE MOAOUIYT A O(pHUIIMATBHON Oece/pl.
K cnoBy, HenaBHo JIuza Hayasna moOimke o0IIaThCsl C KEM-TO U3 KOJIJIET.

N — Do you want to make friends with Mike? "
. — Well, I don’t have many friends, so, yes, I'd like to. 3
[Ipexnae yeM MBI IpociylIaeM AMANOr €l pa3, JaBaiTe 3arnoMHuM, urto “‘make friends”
o3Hayaet “noapyxkuthbcsa’, a “have friends” — “umers npy3seir”. Teneps Bc€ HaMHOTO npore!
[ToBTOpUTE 32 HAMU:

- —Do you want to make friends with Mike? (7s1 xouewv noopysxcumuocs c
Maiixom?)

— Well, I don’t have many friends, so, yes, I'd like to. (Hy, y mens ne max
1 MHO20 Opy3ell, nodmomy 0a, s 6vl xomeil.) r

51, KOHEUHO, HUYETO HE UMEI0 TPOTUB Malika, HO BCE paBHO BOJIHYIOCH 3a JIn3y. He kax b1t MoxeT
noxBacTarbcsi 60bIMM KoiudecTBoM loyal friends — npyseit, KoTopbIM MOXKHO J0oBepUThCs. [0
HEKOTOPOH MOPHI MOKHO TaK U HE 3HaTh, 4T0 Maiik Bcero nuiub fair-weather friend. He nyraiirecs
TaKOro CTPaHHOIro cjoBa, BooOuIe fair weather B aHmMiiCKOM O3HAYaeT «ACHYIO MOTOy», HO B
KOHTEKCTE JAPYXKObI TaK MOXKHO CKa3aTh O HEHAAEKHOM uesnoBeke. CMBICT COCTOUT B TOM, YTO OH
JOPYKUT C BAMU POBHO J10 T€X I10P, MOKa BCE XOPOILO.

<" —Idon’t know, Liza. Are you sure you can trust Mike? L
— He’s not just a fair-weather friend. :
4 — Okay-okay, if you say so.
~.  — Take it easy. 3

CHoBa ky4a He3HaKOMbIX cioB? He myraiitech, celiuac Bce ux pazoepém!
e trust — 10BepsTh, JOBEPHE

» if you say so — eciiu Thl Tak TOBOpHILb

* take it easy — He BoHYyi#iCA

Bcé nonsin? Toraa noBTOpUTE 32 HAMU:

-~ —Idon’t know, Liza. Are you sure you can trust Mike? (ZJaowce ne suaio,
Jluza. Tol ygepena, umo modxceuib 0osepams Maiiky?)

—He’s not just a fair-weather friend. (Ha nezo mooicho nonoscumscsi.)
— Okay-okay, if you say so. (Jlaono-naono, ecau ysic moi 2060puiiis.)

.. — Take it easy. (He gonnyticsi mol max.) N

U BoT Tak noctosiHHO. JIu3e Bcerna yaaercst yoenuTh MEHsI B CBOMX CJIOBaX KaKUM-TO 00pazoMm.
Ho ona neiicTBUTENBHO XOpOILIKI APYT U BCErJa rotoBa moMoub — is always ready to give me a
hand. Bor naxe ceiiuac!

<" — Alright, can you give me a hand in the kitchen? L
— Sure!/ Let’s make a dinner.
~.  —Sounds good/ F

A BOT 3/1€Ch CJIOB COBCEM HEMHOTIO, YOEIUTECh CAMM:
» Kkitchen — xyxHs

* dinner — y)xuH

* let’s — naBait

Jlnanor KOpoTKHii, HO TEM HE MEHEE ero Hy>KHO MTOBTOPUTD, MTOEXaJIH:

~" — Alright, can you give me a hand in the kitchen? (Mmax, ne k
nomodiceulb MHe Ha KyXHe?) :
3 — Sure! Let’s make a dinner. (Koneuno! /lasaii npuecomoeum yoicun.)

. —Sounds good!/ (36yuum nennoxo!) 4




7 A menepb gaBaume omBemum Ha HeckoAbko BonpocoB.
o

1. Ckaxxure HAa AHIVIMHACKOM «IPY3bsl, KOTOPHIM MOKHO TOBEPUTHCS.
3,2,1... «Loyal friends»

2. CnpocuTe y Bameii noapyru «y Tedst MHOro apys3ei?»
3,2,1.. Do you have many friends?

3. IlonHTepecyiiTech y BalIero ApPyra ecTb JM y Hero JIy4luii Jpyr.
3,2,1... Do you have best friend’

Hy uT0, Bam X0po1iero aHs, a Mbl TOOEKaI TOTOBUTH YKHH! CKOPO YBUAMMCH.

Hawe okpyxeHue. Xo80u U UHmepecHbIE 3aHAMUS

[Tpuser! C Bamu cHoBa J[9BUII, M CETOIHS MbI y3HaeM, KaK pacckaszarb O TOM, YeM MbI 3aHUMAeMCs B
cBoboaHOoe Bpemst. [Ipuien Buepa k JIuze B roctu v yBuzes rutapy. S faxe morpocus ee ChirpaTb MHE,
a IIOTOM MBI Pa3rOBOPUIIUCH, U OKa3aJI0Ch, YTO Y HEE MHOTO PA3HBIX YBJICUYEHUH.

Pa3zbepemMcsi cHauyasna, Kak MOXKHO Y3HaTb Yy 4YeJOBEKa, YeM OH HHTepecyercs. [lias 3Toro
ucnons3yite gpazy “What are you interested in?” A 1151 oTBeTa Ha 3TOT BOMPOC BaM MPUTOJATCS
BoipakeHus: I’'m fond of wiu I’m keen on. Eciu y Bac yTo-T0 X0poio noixyyaercs, ckaxute I'm
good at. be3 xoHTEKCTa MOHATH AOBOJIBLHO CIOXHO. He BomHyliTech, HaM CEToHs 00s3aTeNBHO
BCTPETATCS 3TU BBIPAKECHHUS.

JlaBaiiTe MOCMOTPUM, YTO MBI MOXKEM JIelaTh B CBOOOIHOE BpeMs M Kak 3TO Ha3BaTh Ha
AHITIMHCKOM.

* to play table games — urparb B HaCTOJIbHbBIEC UTPbI

* to invite some friends — npuracuTs npyseit

* to have fun — Becenutbca

* to play computer games — Urparb B KOMIIBIOTEPHBIE UTPbI

A emie eciy BbI 3aCKy4Yalid, 3aCKy4aTb, KCTaTH, 10 aHIIHCKU Oyznet get bored, MoxxHO
* to watch movies — cMoTpeTh HUITBEMBI

* to go out — BEIOpaThCs MOTYIATh

* to sing —neTh

e to dance — TaHIIEBaTh

nin

* to play guitar — urparp Ha rutape

Ecnu BbI XOTUTE NPETIOKUTH KOMY-TO UTO-TO MOJIENATh, IPOCTO CKAKUTE:
* would you like — Tb1 X0TET OBI

WIH

* how about — kak Hacuer

A BOT KOrIZ1a BaM MPEAJIOKUIN HE CaMblil JIyUIlINii BAPUAHT BPEMSAIIPOBOXK/IEHNUS, IIPOCTO MPEI-
JIO’)KUTE CBOM, UCIIONB3YsI BBIPAKEHUE:

* I would rather — s 651 Tyure

Hampumep, I would rather play guitar — st Ob1 TyuIie mourpasn Ha TUTape.

Hy Tak BOT, BUXKYy s rutapy y JIu3sl u cpammBaro:

— Do you play guitar?

— Yeah, from time to time.

— Do you like it?

— I do, but I'm not very good at it.

To Be good at o3HayaeT XOpoIIO YMETh YTO-TO. A €CJIM HAM HPABUTCS KAKHE-TO 3aHITHUS, HY>KHO
cKa3atb, 4yTo MbI 370 like. BolpaskeHue BpeMsi OT BpeMEeHM MO-aHINIMICKHU OyIeT 3ByuaTh Kak from
time to time.

— Do you play guitar? (Te1 uepaews na cumape?)

— Yeah, from time to time. (/[a, spems om epemenu.)

— Do you like it? (Tebe smo npasumcs?)

— I do, but I'm not very good at it. — (//a, Ho y mens He ouenb xopowio
noay4aemcsi.)

— What are you keen on?

— I'm really fond of photography. And I also like reading.

— Wow, that’s great. I'm keen on watching movies.

— We can watch a film tomorrow.

— Oh, sorry, tomorrow I can’t. My sister will be singing at the concert.
— Hey, your sister can sing?

— Yeah, she also likes dancing.

OOGcyxnas pazHbie X0001, MbI ¢ JIN3 CONINCH HAa TOM, YTO Ka)KIbIii yenoBek goixkeH be fond of
something — uem-To yBiekarbcs. [loka Mbl pazroBapuBaiy, Mbl YIOMSHYJIM HECKOJIBKO BAPUAHTOB
BPEMSITIPOBOXKICHUS, CEHYacC HATIOMHIO UX BaM €IIe Pa3oK:

» photography — ¢ororpadus;

* reading — uTeHue;

« watching movies — npocMoTp pUIBMOB;




* singing — nexHue; [TomHIO, YTO B TOT Beuep y HAcC U NpaBaa noaydusoch to have fun, s naxkxe HECKOIBKO pa3

* dancing — TaHIIbI. BbIUrpai. O00Xaro Urparh B HACTOJIBHBIEC UTPHI.
[ToBTrOpHUTE 32 Hamu:
....................................................................................................... ? Kak Bcezga mpu Bonpoca gas Bac:
— What are you keen on? (4 uem mul yenexaewncs?) : ‘
— I'm really fond of photography. (Mne ouens npasumcs 1. Copocure y Bamero apyra «4em Thl HHTEpecyembes ?»
Gdomoepagpuposams.) And 1 also like reading. (4 ewe s 1106110 yumame.) 3, 2, 1... What are you interested in?
— Wow, that’s great. You know, I'm keen on watching movies. (Bay, '
Kpymo. 3Haeulb, @ MHe Hpagumcs CMOmpems Quibmbl.) 2. HazoBuTE 1Ba BADHAHTA KAK OTBETHUTH HA BONpoc «YeM Thl HHTepecyembCsi?»
— We can watch a film tomorrow. (Mu1 mosicem nocmompemo gunom 3, 2, 1... /[na omeema nHa smom eonpoc éam npuzooamcs evipaxcenus I'm fond of something
3aempa.) unu I'm keen on something.
— Oh, sorry, tomorrow I can’t. My sister will be singing at the concert.
(O, npocmu, 3a6mpa s ne mozy. Mos cecmpa 6ydem nems Ha KOHYepme.) 3. 3agaiiTe Bonmpoc Bamemy Apyry «Y Te0si MHOTO yBJiedeHuii?»
— Hey, your sister can sing? (Xsii, meos cecmpa ymeem nemu?) 3,2,1... Do you have many hobbies?

— Yeah, she also likes dancing. (/Ja, a ewe eti Hpasumcsa manyesams.)
Beuepom B TOT nmenb JIuza mpemiokuia BeIOpaThes Kyda-HUOYAb Moryisth. Ho y MeHs ObLIO
OYEHb JICHMBOE HACTPOCHHUE, U I HE XOTEJI HUKY/Ia UATH.

— Would you like to go out? Paboma
— I would rather stay and play table games.
— I don’t mind. Let’s invite some friends? Hey-hey-hey, how are you doing? Haneroch, BbI Bce yke HACTPOWIHCH Ha pabouunii naj, BEIb
— Sure. Sometimes I get bored in the evening. MBI ¢ JIn30i1 OyKBaIbHO Ha JHIX 00CYK a1 €€ HOBYIO pa0oTYy, U s MOyMall, 4TO ObUIO OBl HEILIOXO
— Today we’ll have fun. OCBETUTh 3Ty TEMY Ha CErodHAIIHEM ypoke. JKanb, KOHEYHO, UTO OHA TaK MEpPEKUBAIA H3-3a
........................................................................................................ yBonbHeHus. KCTaTh, CloBa «yBOMBHATEY M KHAHUMATE» OHEHb J[AKE CO3BYHHBI, BHI C JEFKOCTHIO
Hekotopsle BbIpa)keHUs! U3 HAIIETO JUajiora MOryT ObITh HOBBIMH JIJIsl Bac. ux 3anomHure: to fire — yBosbHsTD, to hire — HaHUMATD.
* to go out — BEIOpATHCS MOTYIATH Jlis Havana maBaiiTe BBIACHUM, Kak BOOOIIE y3HATh y YelOBeKa, keM OoH paboraer. Korga Mer
* to play table games — urparb B HaCTOJIbHBIE UI'PBI BIIEPBBIC BCTPETWINCH € JIM301 M MHE 3aXOTEIOCh MOMHTEPECOBATHCS ITUM, S MPOCTO CIIPOCHUIT
* to invite some friends — npurnacuTs npysein “What do you do?”.
» to get bored — 3ackyuarb e esesesssenaesneuetnetnesetetnetaessntetnstatstusetastansssnetsessatsstsossessensssnsas, )
* sounds like a good idea — 3ByunT Kak xopouas uues — What do you do?
» to have fun — Becenutbcs —I'm a news reporter.

— Wow, sounds interesting.
HOBTOpI/ITe 32 HAMU: B ‘

......................................................................................................... Jla, BbI IpaBUJIbHO MOAYMAJH, YTO “‘News reporter”’ — 370 “penoprep HOBOCTE ! A UTO HacUeT

— Would you like to go out? (Xoueww svibpamuvcs nozynsims?) “sounds interesting”? Tak Mbl TOBOPUM, KOT/Ia XOTUM CKa3aTh ‘XM, 3ByYUT UHTEPECHO!”.
— I would rather stay and play table games. (1 6b1 1yuwe ocmancsa u IToBTOpUTE ATOT MAJICHBKUM AUAJIOT 33 HAMMU:

nouzpan 8 HacCMobHble Uspbl.) T OO TN O T T U OTUU P UT O T T TT T TV ETUT T T OTTOT T VTTUTTUPPITTTTUTOTIOTToTIoT )
— I don’t mind. Let’s invite some friends? (4 ne npomus. /lasati — What do you do? (Yem mut 3anumaewvca?)

npuenacum opyseu?) —I'm a news reporter. (4 penopmep nosocmeii.)

— Sometimes I get bored in the evening. (/no20a mue ckyuno no “. — Wow, sounds interesting. (Ozo, 36yuum unmepecno.) )
e, ettt tetteterer et e te et e e e e aeaeaeaeasasasasasnsesettttetesttnetettsasasasasnsnonsn sast :

— Today we’ll have fun. (Ce2o0ns mvl nosecenumcsi.) Ecth emé Bapuant “What do you do for living?”’ — 3710 TO %€ camoe.




— And how about you, David, what do you do for living’
— I work as a doctor.

— And how about you, David, what do you do for living? (4 muwi, /{36u0,
uem 3apabamuvléaeulb Ha HCU3HL?)
— I work as a doctor. (4 pabomatro epauom.)

K coxanenuto, JIuza Gonbiie He paboraer penoprepom. [lonavyany ObLI0 TPYAHO, TPUILIOCH
MPOXOAUTH MHOTO coOOeceoBaHUM, Ha aHTTIMHCKUIN 3TO MepeBOAUTCS Kak job interview, a Taxxke
HaXOJIUTh HOBBIE CITOCOOBI YIyUIIUTh CBOE pe3tome, To ecTh CV, curriculum vitae.

— Are job interviews difficult for you?

— No, they aren’t.

— Do employers like your CV?

— Yes, they do.

— Do you work as a journalist now?

— Yes, I work in the media as a journalist.

— Are job interviews difficult for you? (Cobeceoosanus cnoscnoi ons
mebs?)

— No, they aren’t. (Hem.)

— Do employers like your CV? (Pabomooamensam npasumcs meoé
pestome?)

— Yes, they do. (/a.)

— Do you work as a journalist now? (7o pabomaewv scyprnarucmom
cetiuac?)

— Yes, I work in the media as a journalist. (//a, s pabomaro
acypuanucmom ¢ CMHU.)

JInza He 3axoTela KapAMHAIILHO MEHSTH cepy, U 4 €€ mpekpacHo noHnuMaro. Cinado npeacTaBisio
ce0s1 KakUM-HUOyZb TaTy-MacTepoM BMECTO Bpaya. XOTs, 3HAETEe, S paHbIIe yMEN HEIJIOXO
pHCOBaTh... TakK, JagHO, 0 dream job, paboTe MeuThl, MOXHO TTOTOBOPUTH TIOTOM, a Ce€HYac Hac
Oosiblile MHTEpECYIOT Jena HacymHble. Hanpuwmep, 3apruiara! Bor Tyt Oyabre BHUMaresnbHee,
MOTOMY YTO B aHIVIMIICKOM €CTh JIBa CJIOBa, 0003HAYaIONIMX 3apIiary — 1o salary u wage. Salary
UCIIOJIb3YETCS B 3HAYCHUH CTaBKH, 2 Wage — BhIIIJIAYMBAaEMbIX JICHET 3a BBINIOJTHEHHYI0 padoty. Ecnu
YPOBEHb JpY>KObI MO3BOJISET BaM MOMHTEPECOBATHCSA JOXOAOM, TO Bbl MOXKETE MIPOCTO CIPOCUTH
“How much money do you make?”.

Pabounii rpadguk 1 3aHATOCTH TOXKE MOTYT OBITH pa3HbIMH. PaboTast Ha MOJICTAaBKU, BBl CMEJIO
MOYETe TOBOPUTH, YTO paboTaeTe part-time. Eciu xe Bbl oTpabaTbiBacTe MOMHBIA pabOUHii 1EHB,
to 310 full-time cooTBeTcTBeHHO. Kpome TOro, paboraTh MOXHO U MMOCMEHHO, TO ecTh Work in
shifts, npsimo kak 5. A JIuza... a celiuac y He€ cupocum.

— Liza, do you work full-time?
— No, I have flexible working hours.
— Do you work on weekends?
— Well, yeah, but it’s awesome.
— I hope you don’t work too much.
— Don’t worry, I'm fine.
Berpernnucs He3HakoMble caoBa? Hudero cTpaiHoro, s ©X BCe MOBTOPIO €UIE pa3 U CKaXKy, 4TO
OHH O3HAYAIOT:
» flexible working hours — ru6kuii rpadux
* weekends — BEIXOJIHEIE
* awesome — KJIACCHO, CyIlep
* to hope — HaneATbCA
e too much — caumKoM MHOTO
* to worry — nepexuBarb

Ciymaidte ¥ HOBTOPSINTE 3a HAMH:
— Liza, do you work full-time? (JIuza, mei pabomaewv nonnwiii pabouuii
Oenb?)
— No, I have flexible working hours. (Hem, y mens cubxuii epaghux.)
— Do you work on weekends? (To1 pabomaewv no 6vixooHvim?)
— Well, yeah, but it’s awesome. (Hy, da, Ho 3mo ki1accHo.)
— I hope you don’t work too much. (4 naoeroco, umo met e pabomaeuv
CTUWKOM MHO20.)
— Don’t worry, I'm fine. (He nepescusati, co mmoti 6cé 6 nopsioxe.)

Ymo X, 51 U Bnpsaimb Hagelock, Ymo Ause HpaBumcs eé HoBast paboma
7 U OHa NOMOM pacckaxem o Heud NogpodHee, a Mbl noka omBemum Ha

¢ HeckoAbko BonpocoB, kak u Bcezga!

1. ITounTepecyiiTech y ApPyra, HpAaBUTCS JIK eMy ero padora?
3, 2,1... Do you like your job?

2. Ckaxure, 4TO0 y Bac rudkuii pabouuii rpapuk.
3,2,1... I have flexible working hours.

3. Y3HajiTe y 3HAKOMOTI0, TPY/IHA JIX ero padora?
3,2,1... Is your job difficult?




—Is your cat always like that? (7so0sa kowxa écecoa maxaa?)

— Not always. Jackie, my dog, wasn't like that. (He gcezoa. [cexu, mos
cobaxa, He bvlIa Makoil.)

— Was she calm? (Ona 6vi1a cnokotinotii?)

— Well, yes, calm and very loyal. (Hy, da, cnokotinoii u ouens 6eproii.)

BeceMm HpI/IBeT! David is here. CCFOI[HSI 06CYI[I/IM SKMBOTHBIX. EYI[CT MHTEPECHO. Ka>1<eTc;1, o By :

SKuBomHbie

elle He TOBOPHJI BaM, HO y MEHs ecTh Komka. Ee 30ByT Mapu. OHa oueHb J1ackoBas U J0Opas. I'me-To yepe3 Henmeno Mociie TOTO pa3roBOpa MbI CHIEIH M BbIOMpanu, KyAa Obl CXOAWTH Ha

A B nmercTBe y MeHs Obla cobaka mo uMeHH J[Keku, Tak 4To s HE COBCEM KOIIATHHK, HO €Ille U BBIXOHBIX. OKa3a10Ch, 4TO MOSI COCE/IKA yKe CTO JIET He ObLIa B 300MapKe.

cobaunuk. HenaBHo s pacckasbiBai JIuze o JIkeku u 1axe mokasain napy ¢ororpaduii. T O ST U U T OU U T U T U TP OTUU TPV UTTUT UV UTTU TV UTUUT T OTTUTIPTTUTTUPPUTTTTUTOTIUTOTITTOT )
Hagepssika, BbI 3a4yMalIiCh, O KAKUX UMEHHO KMBOTHBIX 51 BAM PACCKa)<y B 3TOT pa3. JlaBaliTe — Which animals would you like to see at the zoo?

BCIIOMHHUM, KaKUMHU OHHM OBIBalOT. B mepByro ouepeapr CKakeM O HAIIUX JIOMAIIHUX MUTOMIIAX — — I enjoy watching lions and monkeys. And you?

pets, ux emie MoxHO Ha3BaTh domestic animals. Taxxe Hy>kKHO HE 3a0bITh YIOMSIHYTb O T€X, KTO —I'm a panda fan.

COBCEM HE MPUCTIOCOONICH K oMariHei xu3Hu — wild animals — qukue )KMBOTHBIE. — What about tigers, do you like them?

— I do, but I like wolves or squirrels more.
Ceiiuac 51 BaM paccKaxKy, KaKk Ha3bIBAIOTCS CaMbl€ MOIYJISPHBIEC )KUBOTHBIE HA AHIJIMHCKOM: “.  —Squirrels are lovely. Just like rabbits.
° Cat — KOT B o ‘

* dog — cobaka He Bce monsumn? Ceiiuac Mbl pazoepemcs.
* lion — neB * To enjoy — HacnmaxxaTbcst
* monkey — o0e3psHa » fan — ¢anar
» tiger — Turp * lovely — munbii
*  wolf — Bosnk * just like — npsimo kak
* squirrel — Genka * Z0O — 300I1apK
* rabbit — kpoiuk * lion — neB
* fox — nuca * monkey — 06e3bsHa
* panda —naHnga
Xots Most Mapu, Kak s yKe cKazall, O4eHb JaCKOBasi, MHE BCE K€ MHOTJA KaXKETCs, YTO OHa « tiger — Turp
coBcem wild. Korna JInza npuxomuT ko MHE, OHa 4acTO BUIUT, KaK M3pu HOCHUTCS 1O oMy 0e3 e wolf — Boik
ycTanu, Kak Oynro oHa remapya — a cheetah. * squirrel — Genka

e seseesetaeeteeettetnetsesetetaetaessetsetnetsessttssnssaessenssstsosnsssnsssnsosassas, ) * rabbit — kponuk
— Is your cat always like that? -

— Not always. Jackie, my dog, wasn't like that. Cnymaite ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:
— Was she calm? PO ST U T U T UU U UUTUUUPUTUU TPV UTTUTTUPUTTT TV VUTUUTVOTTUTIPTTUTTUUPUTITTUTOTIOTOTPTIOT )
— Well, yes, calm and very loyal. — Which animals would you like to see at the zoo? (Kakux sxcusommuix '
B R T : mbl xomena 6bly6u()€l’l’Zb 6300nap1<e?)

CrouT NOBTOPUTH MAPOUKY CJIOB, KOTOPHIE MBI C JIN30i1 HCTIOIB30BAIIH. — I enjoy watching lions and monkeys. And you? (Mue npasumcs

* cat—KOT cmMompems Ha 16808 U 00e3bsan. A mebe?)

* dog — cobaxa —I'm a panda fan. (4 ¢panam nano.)

* loyal — BepHbIii — Oh, I love them, too. What about tigers, do you like them? (O.

* calm — cnokolHbI} Oboorcaro ux. A umo nacuem muecpos, onu mebe Hpasamcs?)

* like that — BoT Takoit — I do, but I like wolves or squirrels more. (/Ja, o eonku unu 6enxku mHe

+ always — Bcerna Hpassamcs bonvule.)

— Squirrels are lovely. Just like rabbits. (beixu munsie. [Ipsimo xkak
CrnymaiiTe ¥ IOBTOPSANTE 32 HAMH: “. KpOmuKu.)




MpI Bce-Taku MOIUTH B 300MaPK, TaM ObLIO OY€Hb HHTEPECHO, MbI OPOIUITU U MIJIO Oece0Baly.
— Do you see this elephant? It’s huge/
— Yep. Let’s go there, there are rhinos.
— I think they are near foxes.
311ech MOXKET BCTPETUTHCS Mapa HE3HAKOMBIX CIIOB.
* elephant — ciion
* rhino — HOCOpOr
» fox —nuca
* huge — orpoMHbI
* there — Tyna, Tam
* somewhere near — rze-To psaoM
* think — nymars

Crnymaiite ¥ IOBTOPANTE 32 HAMHU:
— Do you see this elephant? Its huge! (Buouws s3moeo cnona, on
02pomubliL!)
— Yep. Let’s go there, there are rhinos. (/a. /[asaii notioem myoa. Tam
Hocopo2u.)
— I think they are near foxes. (1 oymaro, onu psoom ¢ rucamu.)

OK, gpysbs, Hageemcs, Umo Bam ygarock novyepnHymb mHo20 HoBozo
? U3 Hawux pas2oBopoB. Mbl ¢ Au3 Bcezga pagbl nomous Bam! Hy u

¢ KOHEWHo mpu Bonpoca om Hac.

1. Cnpocu y cBoero Apyra no-aHidiiCKy HPABATCH JIU €MY KHUBOTHbIE
3,2,1... «Do you like animals? »

2. IlepeBennTe €JI0OBOCOYETAHUE «IOMAIIIHUE MU TOMIIbI»
3,2,1... domestic animals unu pets

3. Cnpocure 3HAKOMYI0, €CTh JIH Y Hee JOMAIIHUI nmuTomMen?
3,2,1... Do you have a pet?

B kage

Hi, guys! David is here. [TozaBuepa mbI permnu noiTH B kade ¢ JInzoi. S ocBoboauCs nopaxblie
C paboThI, ¥ MBI PEIIMIIN 3a0€KaTh B MECTHYIO KadeIlIKy, YTOObI BBIMHUTH I10 Yalieuke Kode.

Bawm yxe npuxonuinochk, cujs B kade, TOBOpUTH No-aHTuiicku? Ecii 1a, TO BRI HAaBEpHSIKA yiKe
3HaeTe, 4To O(PHUIMAHT OOBIYHO 3a7acT BOMpOC Bpoxe: Are you ready to order? — Bel TOTOBBI
3aka3biBaTh? Uiy ke What can I get for you? — Uro quis Bac npunectu?

Ecnu BBl XO0THTE CIpOCUTH O(UIIMAHTA, YTO OH BaM MOXXET IMMOPEKOMEHI0BaTh, ckaxxute: What
would you recommend? A B city4ae KOI/ia BbI €1I€ HE TOTOBBI CEJIAaTh 3aKa3, IPOCTO UCIIOJIb3YHITE:
I need some more time. — MHe HY>XHO €111€ HEMHOTO BPEMEHH.

Korna BeI cuute B Kade, y coOeceqHIKa MOXKHO CITPOCHTD:
Would you like something? — T xouewv umo-nu6yown?
unu
What would you like to have? — YUmo mebe xouemcs 63amuv?
A 9TOOBI OTBETHTH, MO)KHO HCIIOJIB30BaTh CIICTYIOIINE BHIPAKCHUS:
* TI'll go for — s BO3EMY
* TI’ll take — 51 BO3bMY
* I'm good. — I He ronoaHBIN.
 TI'll have ... — 4 Gyny ...

Bort emie Heckonbko ¢pas, KOTOpbIe TOYHO MPUTOISATCS:
* to split the bill — 3armatuts nonosiam
* to pay by cash — matutTh HaTUYHBIMU

Tax BOT, MBI ene moOexkanu 10 kade, Beap moroja OblIa HE camasi PUSTHAS, e T0KIb. 1
YECTHO TOBOPSI, MbI 3aMep3iiH. [103TOMy Kak TOJIBKO MBI YCEIHCh 33 CTOJIHK S TYT %K€ CIIPOCHIT:




— So, what would you like to have? —I''ll take a few pancakes. (A sozbmy napy d6aunuuxos.) Would you like

—I'd like a coffee. something? (A so3vmy napy 6aunuuxos.)

— With milk? “.  —No, I'm good. (Hem, 5 ne 2onoona.) B

— Yeah, and you ? ettt eeeesaeccasancconsncnoasnnscessacnessnsnensassotsnssoessansoesansessnssonsacscesssssoesnnsaass sos® :

— I think I'll have a glass of water first and then an orange juice. Yepes napy munyT Jluza 3agana Bompoc.

— I wonder how much latte is. B PP PP PP PP PP PPPPPPII

— Oh, let’s ask the waiter. — Would you like to order something for a drink?

Tt teeteeettatentetattateasetateasensetatentonsttatentonatentensonactntentoatentonsonasensonsonnse set? : Tl take an espresso.

JlaBaitTe repeyuciauM BbIpaKEHUsl, KOTOPbIE HAM BCTPETUIIMCH B 3TOM JIHAJIOTE. — What about you? Another cup of coffee’?
*  What would you like to have? — Yto Tebe xoueTcs B34Th? “. —No, thanks.
e I'll have...—ﬂ6yzty... Tt teeeeesaeceasanceonsannoasacscessasnessnsnensassotsnssoessassessansessnssonsacscessssoesansaans sos® ‘
* a cup of coffee — yamka xode [Tpuxons B Kade wim pectopaH Bbl 00s13aTesIbHO AOKHBI order something 3aka3aTh 4TO-TO.
* with milk — ¢ Mmonokom Korma peup umer o eme oqHOM 4eM-To, Oyab TO 4alika Koe, cTakaH COKa WM Cajar, CKaKUTE
+ a glass of water — cTakaH BOJIbI another, a moToM Kak pa3 To, YTO XOTUTE 3aKa3aTh.

*  how much is — ckoiabKO cTOUT

* I wonder — MHE UHTEpECHO Cnymaiite 1 HOBTOPSITE 3a HAMMU:
* waiter — opuiuant

— Would you like to order something for a drink?” (Xoueww 3axazamo

[ToBTOpUTE 32 HAMU: umo-HuOyOb nonumsy?)
L amANSsessesetessesssesesansstssnsetanssssunsetanstsnnetanesesansetanssassssosanesssansosanesasanans, ) — 1”1l take an espresso. (A sozvmy 3cnpecco.)
" —So, what would you like to have? (Tax, umo 61 mei xomena?) — What about you? Another cup of coffee? (4 mur kax? Ewe uawxy xoghe?)
—I'd like a coffee. (I xomena 6vi kKoge) “.  —No, thanks. (Hem, cnacu6o)
_ With milk? (C sorokom?) P :
— Yeah, and you? (4ea, a mwi?) JIuza moToM 3akazaia MOpoXeHoe ¢ mokonagoM chocolate ice-cream, a s BKyCHO MOy>KHHaJ
— I think I'll have a glass of water first and then an orange juice. onmrHurkamu pancakes. Mbl 310poBO MOOOJITANIN, U BOT IIPHIILIO BPEMS MIPOCUTH CUET.
(ymaro, s 6y0y chauana cmaxkan 800bl, @ NOMOM ANETbCUHOBDIU COK.) L tessseeesssesesasesssasessnteesstsesastsaasesasatsesastseanesasanesan st s s s st sesantsenantsata,
— I wonder how much latte is here. (//lnmepecno, ckonoko cmoum namme.) — Let’s split the bill?
— Oh, let’s ask the waiter. (O, dasaii cnpocum ogpuyuanma.) — OK, we pay by cash?
........................................................................................................ ‘ - Sure, as you wish. .
MEI TIOCHIENH, Ju3a BBIIWIA KO(i)e, corpeace. H())KI[B BCE €Il 11, U MBI PELIMIN TIOCH/ETH TSt e ttteeennennnnnnnnnnnnnnnnnnnnsannnaaaaaaaaaaaaaaaaaaatatetetteteteeteteeeeeeeeeeestesestsssaannn oot ‘
nofoJplIe. S gaxke ycrnena HEMHOTO MPOrOJI0AaThCs U CKa3al: A BOT Kak pa3 napa noJie3HbIX MPeJIOKEHNUN, KOTOPhIE Mbl BEIYYWJIM B Ha4alle ypoKa.
.......................................................................................................... ) * to Split the bill — 3amnaruts nononam
© —T1l take a few pancakes. Would you like something’ » to pay by cash — maTuTh HaTUYHBIMU

— No, I'm good.
......................................................................................................... U elme BHIYIHM 14TO
Paz6epem teneps moapoOHee. * sure 3HAYUT KOHCUHO
* TI'll take — 51 BO3bMY * aas you wish nepeBoauTcs Kak “Kak Mnokeiaeupb .
* a few — HeCkOJIBKO
* pancake — 6GmuHYKK Cnymiaidite ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:

o I'm ood. — st HIUETO HE OYILY. ettt et et e e e e et e e e e e e e e
. — Let’s split the bill? (Pazoenrum cuem / 3annamum nononam?)
Cnymiaiite ¥ HOBTOPSIATE 32 HAMMU: — OK, we pay by cash? (Ox, nramum nanuunvivu?)

— Sure, as you wish. (Koneuno, kak noscenaeus.)




? K momy momeHmy, kak Mbl PACNAAMUAUCH, GOXJIb YXE€ NPEKPAMUACS, U
° Mbl OMAUYHO NPORYASAUCH NO gopo2e gomou.

1. Cnpocure opuIIHAHTA, YTO OH BAM MOKET MOPEKOMEHI0BATH?
3,2,1... What would you recommend?

2. Bbl xoTHTE 3aKa3aTh B Ka(e cTakaH coka. Kak Bbl ckaxere 00 3T0M Ha aHIVIHIICKOM?
JUist TOrO, YTOOBI 3aKa3aTh YTO-TO B PECTOPAHE, BBl MOXKETE CKa3aTh

* TI'll go for — s BO3bMY

* TI’ll take — s BO3bMy

* T’ll have ... — { Gyny ...

3. Copocure y cBoero apyra «Kak Tsl 00bI9HO paciiaunBaembes ?)
3,2,1... How do you usually pay?

Npogykmbl

IIpuem, ¢ Bamu cHoBa [[3Bua! CeronHs Mbl 3aTPOHEM OYEHb MHTEPECHYIO U NMPUATHYIO TEMY
enbl. Jla-na, s 3Har0, BbI HaBEpHSIKA €€ K Iald, BEb KAaKOW MOXKET ObITh aHIIIMICKUI 0e3 perenToB
U ToXoAoB B cynepmapkeTr? Tonbko MpeacTaBbTe, 3aXOAMTE B MarasWH, a y Bac cpa3y Ijasa
paz0eraroTcsi, U HACTOMYMBO ObETCS B FOJ0BE JIMILB OIHA MBICIb — «a KaK 3TO BCE MO-aHIIIUUCKU ?».
He Bonnyiitech, Mbl ¢ JIN301 BCE BaM pacCKaX)eM.

Wrak, nyis Havasaa 3aloMUHAEM, 4TO Y Hac ecTh vegetables — oBomu, fruit — GppykTel, meat —
msico, fish — peiOa, a Takxke pastry — my4nbie uzfenus. S BOT, K IpUMepY, IPOCTO KUTh HE MOTY
6e3 pbIOBI 1 MOpernpoaykToB — seafood, kak Mbl roBopuM, — a Jluze Oomblile HpaBATCs OyIOUKH,
XOTh OHa W HE MO3BOJISIET cebe HajieraTth Ha HUX. CeroaHs, mpasjia, Mbl PEUIMIA PUTOTOBUTH
JIOMAITHIOO MHIIILY, KypHUIly KappH U elle HECKOJIbKO OJI0J], MOTOMY MPHUILIIOCH U3MEHUTH CBOUM
MPUBBIUKAM U B MIEPBYIO O4epeb OOpaTUTh BHUMAHUE Ha. .. OBOLIY.

— I want to take carrot and pepper.

— David, you better take some fresh tomatoes.

— Yeah, tomatoes and potatoes. And what about cucumbers?
— Cucumbers? Get a few, but don’t forget about onions.

Hy, moexanu! Ouepennas mopuusi HOBBIX clioB! X HHMKor7a He ObIBaeT Majo, MOBEPHTE. 3aTo
HEKOTOpbIE U3 HUX Bbl YK€ 3HAETE.

* to think — tymarp

* you better (do something) — Tb1 nyuiie (caenait 4To-To)

* fresh — ceexuit

e tomato — rroMuI0p

* potato — xaprodenb

* cucumber — orypen

» get — Oparb, TOCTaBaTh
» forget — 3a0bIBaThH

* onion —1yK

* pepper — nepeu

* carrot — MOPKOBb

Bunute, He Tak Bc€ cTpaimHo! Tenepp nociyiiaiTe 1 TOBTOPUTE 3a HAMU HAIll IUAJIOT:
— I want to take carrot and pepper. (4 xouy 63amv MopKo8Ky u nepey.)
— David, you better take some fresh tomatoes. (//26u0, 1yuwe nouwu
ceedxncue NOMUOOpbl.)
— Yeah, tomatoes and potatoes. And what about cucumbers? (/a,
nomMuoopul u kapmoghenv. A umo Hacuém o2ypyog?)
— Cucumbers? Get a few, but don’t forget about onions. (O2ypyos?
Bozvmu neckonvro, Ho He 3a06y0b npo ayx.)

Ve Ha ’TOM MOMEHTE€ MHE HACKYYWJIM BCAKHE €arrots — MOPKOBKH, peppers — TMepiibl,
tomatoes — momMugoOpeI, potatoes — xkaprodenb, onions — IyK, u Jaxe cucumbers — OTypIIbL.
IIpocTo Mope oBolIEH, a UyTOUKY YecHOKa — garlic, MHe Tak ¥ He pa3pelnin B3sITh. UECHOK, K
cioBy, oynet garlic. Kto 3HaeT, BIpyr Bam MoHaq00UTCS B OXOTE Ha BAMITHUPOB.

Co6cTBeHHO, pa3 MOILIO TaKOoe JIEJ10, sl MPOTYISUICA U 0 oTAeNa ¢ GpyKTaMu, HO 1axe TaM JIuza
He jana MHe nokosi. Kakasi-To oHa cama He CBOSI 3TH JTHHU.

— Don’t take these apples. They re too green.

— You don’t have to eat them.

— Never mind. What about pears’

— No-o, let’s just take...mmm... this pineapple, some bananas, oranges
and a watermelon. Oh, and peaches/

— What?

— I know one good recipe.

He Bc€ nonsinu u3 quanora? H BonHyliTech, ceiiyac pacckaky BaMm, YTO O3HAYalOT BCE ATHU
CTpPaHHBIE CJIOBA.

* To take — B34Tb

* green — 3€JICHBII

* toeat—ecTh

* taste — BKyC

* never mind — HEBa)XHO

* pear —rpywa

* need — Hy)XKIaTbCs




* pineapple — ananac
* banana — Ganan

* orange — aneJibCUH
* watermelon — ap0Oy3
* peach — nepcux

T'oroBo! Temneps ciymiaiiTe ¥ MOBTOPSIITE 32 HAMM:

— Don'’t take these apples. They re too green. (He 6epu smu si610ku. Onu
CIULUKOM 3€leHble.)

— You don’t have to eat them. (Tebe neobs3amenvro ux ecmo.)

— Never mind. What about pears? (Hesaoxcrno. Ymo nacuém epyw?)

— No-o, let’s just take...mmm... this pineapple, some bananas, oranges
and a watermelon. Oh, and peaches!/ (He-em, dasati-xa 6o3omem... MMM...
9MOM AHAHAC, HECKOILKO OAHAHO08, anelbcunos u apoys. O, u nepcuxog!)

— What? (Ymo?)

— I know one good recipe. (4 3narwo ooun xopowuti peyenm.)

— Okay. (Xopouwo.)

Bpsin nu Jluzy nelcTBUTENBHO 3aMHTEpPEcOBajl MOM peuent, Ho jaa JiagHo. Ceilyac CTOUT
CKa3aTh Iapy CJIOB O BKycax. BKyc — oiMH M3 BaKHEWIINX 3JEMEHTOB, KOIJla Mbl TOBOPUM O
ene. K mpumepy, 4To-TO MOXKET MOKa3aThCsl BaM CIaJKUM — sweet, TOpbKUM — bitter, KUCIbIM —
sour win ke coieHbiM — salty. Eciau mbl goGasnsiem B Omtono, To ecth dish mo-anrmuiickw,
HEMHOT'O OCTpPOM MpHUIIPaBbl, TO OHO CTAHOBUTCS OCTPHIM — spicy. Temepp BbI C JIETKOCTHIO
MOXETEe COOOIMTH OPHUIIMAHTY, UTO B cymne cauinkoMm MHOTO cietinii! The soup is too spicy! Cyn
CJIMIIKOM OCTPBIN.

Hy a MBI TeM BpeMeHEM HampaBiisieMcs Jajibllie, B MSICHOW OTIed. Bam Hy»XHO MsCO
ntuisl? Umure Haanuce poultry! Tam Bel Haiigere kypuily — chicken, unneiiky — turkey u
yTKy — duck. He mro0ute ntumy? Urto x, psagom Bac xaeT beef — ropsauna, pork — cBunnna
1 mutton — 6apanuHa. JIuza Bposie TOBOpHUIIa, YTO XOUET CJeJIaTh CBUHBIE OTOMBHBIE — pork
chops.

— I like pork chops. They re delicious.
— Can’t argue with that.

Hy, “delicious” BbI yxe 3Haere, He Tak ju? Ecnu 3a0buid, TO HAIOMUHAO, YTO OHO O3HAYaeT
“BKYCHBIN”, a CJIOBO ‘“‘to argue” — “CriopuTh .

— I like pork chops. They re delicious. (Mue npasamcs ceunvie
omousHvle. OHU 8Ky CHble.)
— Can’t argue with that. (He moey ¢ smum nocnopums.)

AagHo, kak &bl HU BbIAO NPUSIMHO 20Bopumb O ege, Bcé xe Ayywe eto
7 HacAaxgambea! Mbl ¢ Au3oU 3akanyuBaem Hawu nokynku, a Bam cHoBa

¢ ocmaBasiem HeckoAbko BonpocoB!

1. CipocuTe y Baiiero apyra, HpaBsitcsi Jiu eMy (GpyKTbI?
3,2,1... Do you like fruits’

2. Ckaxure, YTO Bbl He JTIO0NTE KypHILY.
3,2,1... I don’t like chicken.

3. Ckaxure, 4TO 3TOT ap0y3 OYEeHb BKYCHBII.
3,2, 1... This watermelon is delicious.

B mopzoBom uenmpe

Hey there! C Bamu cHoBa J[pBuj. f ceityac CTOIO-IpUMEPSI0 HOBBIE KUHCHI. MBI TpOCTO BUepa
¢ JIuzoit O6buIM B TOProBoM LeHTpe. OTIMYHO NMPOBENH BpeMs, KCTaTH, XOThb S 1 HEMHOI'O yCTall.
JIuza Toxe cebe oOHOBMIIA rapAepo0. JlagHo, Bce BaM moApoOHEeH paccKaxy.

CHauaza pa3zbepeMm Mosie3HbIE CII0BA U BBIPAXKEHUS, KOTOPbIE HaM OHA00STCS.

[TepBbIMU BBIyYHM IJIArOJIbI, YTOOBI 3HATH, YTO MBI MOXKEM JI€JIaTh:

* To shop — xonuTh 3a MoOKynKamMmu

* To sell — mponaBars

* To buy — noxynars

* To try on — npumepsTh

* To buy — noxynars

* size —pa3mep

* price tag — IECHHUK

« fitting room — npuMepouHas

* expensive — 1oporou

* cheap — gemeBblid

* on sale — Ha pacnpoaaxe, O CKUJIKE

Korna mbl mpuexanu B ToproBelii neHTp — shopping mall, st TyT sxe mosen JIu3sy B cBO# TF0OUMBIi
MarasvH, MHE CPOYHO HYXHbI OBUIHM JDKHHCHI, a 51 BCEIa MOKYMa UX UMEHHO TaM. MBI 3a1uiy 1
YBUJENH OTANYHYI0 (PyTOONKY. XOTh MHE U HE HY>KHA Obl1a QyTOOIKA, s cKa3a:

— How much is this?

— I don’t know. I don’t see the price tag.
— I think it’s expensive.

— No, look, it’s cheap. It’s on sale.

— Great/ Where's a fitting room?




JlaBaiite pa30epeM, Kakue CJIOBa MbI 3/1€Ch UCIIOIb30BAIIH.
*  How much is this? — Cxonbko 310 cTout?

* price tag — IEHHUK

* expensive — 1oporou

*  Look! — Cmorpu!

MBI KynuIu I)KUHCBL. YIUBUTEIBHO, HO MBI yraiaJid U cpasy B3suid the right size —noaxonsmuii
pasmep. Ecniu 6b1 5T0 ObUT HEMOAXOAAIINIA pa3Mep, Mbl Obl ckazanu “the wrong size”. Korna s He
CMOT BCIIOMHUTH KaKO# pa3mep s HOLILY, BAPYT OCO3HAJI, HACKOJIBKO PEAKO MOKYyMaro cede IITaHbI.
[ToTOM MBI penIuiIn NPOCTO MEPEAOXHYTh U MPOTYIATHCS MO TOproBoMy 1eHTpy. [loka rymsu, s
yBUJIET BAAJICKE HA3BaHUE 3HAKOMOTO KHIDKHOTO MarasuHa.

S o 1 o 4 el (<) 163917 O

— It’s my favorite shop, let’s go there/

— Do they sell books?

— Yeah, of course, it’s a bookshop.

— Just what I need. I want to buy a book.

* on sale — Ha pacripofaxe, 0 CKUJKE
+ fitting room — npuMepouHas

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 3a HAMMU:

How much is this? (Crxonvxo ona cmoum?) Hemuoro HenonsTHO? Celyac Mbl 3TO UCTIPABUM.

I don't know. I don’t see the price tag. (4 ne 3uaro, s He 8udicy yeHHuK) » for just a minute — Bcero Ha MUHYTKY
I think it’s expensive. (4 oymaro, ona dopoeasi.) « sell - npogaBath
No, look, it’s cheap. It’s on sale. (Hem, cmompu, ona dewesasn. Ha nee * book — xuura
CKUOKA.) * bookshop — kHMWXHBII Marasux
Great/ Where's a fitting room? (Omauuno! ['0e npumepounasn?) » Just what I need. — Kak pa3 To, 4T0 HyXHO.
M o o o ‘ ° TO buy _ HOKyHaTB
B oOmiem, ma, npuiien 3a JKUHCAMU U cpasy noOexan mpumepsats Gyroomnky. Mctopus Bcei * To take credit cards — npyHUMAaTh KPEAUTHBIE KAPThI

Moei xu3Hu. Hy nagHo, ¢ kem He ObiBaeT. OHa, KCTaTu, MHE COBCEM He nojoiia. M Mbl BepHYIUCH

K IIOUCKY JUKUHCOB. MBI CTanu UcKarh BABOEM, U JIuza crpocuia: Cayuaiite ¥ MOBTOPSNTE 32 HAMMU:

What size do you need?
No idea. Look, I want to try these on.

— It’s my favorite shop, let’s go there!/ (Omo mou rr06umbIti Mazazun.
Jlasati 3aiioem myoa.)
— Do they sell books? (Onu npooarom xnueu?)

Pazbepem nogpobHee. — Yeah, of course, it’s a bookshop. (Ja, koneuno, smo sce kHudKcHbIL

size — pa3mep
need — Hy)K1aTbCsl, HY’KHO
no idea — 0e3 moHATHsA

Maza3zun. A ewye OHU npoOalOmM KaHyenapcKue mosapol.)
— Just what I need. I want to buy a book. (Kax paz mo, umo nysxcno. A
Xouy Kynumu KHU2).)

e try on — npuMepsATh
B urore JIuza kynuia KHUTY U TIOTOM e€l1le B3suta ce0e Muinyro koTouky. S 3amMeTun, kak y Hee

CrnymiaiiTe ¥ TOBTOPSANTE 32 HAMU: MOJHSJIOCh HACTPOEHUE, U 5 CIIPOCHIL:

— What size do you need? (Kaxotii pazmep mebe myscen?)
— No idea. Look, I want to try these on. (be3z nonamus. I nanv, s xouy
npumepums 3mu.)

— Do you like shopping?

— Yes, I enjoy every moment of it.
) _ — Wait, can we go to the pharmacy?
M : — Sure.

Pazbepem napy cinos.

— They look good on you. Do you want to buy them? * To shop — xonuTth 32 NOKynkamu
To look good 3nauum xopowo cmompemucs, a buy — nokynams. * To enjoy — HacnaxxaaTbcs
Cnywaime u nosmopsiime 3a HAMU: * moment — MOMEHT

— They look good on you. Do you want to buy them? (Onu xopowio * pharmacy — anteka

cmompamcs Ha mebe. Tol Xouewv ux Kynums?) * sure — KOHEYHO




CrnymaiiTe ¥ HOBTOPANTE 32 HAMHU:
— Do you like shopping? (To1 1106uib x00ums 3a nokynkamu?)
— Yes, I enjoy every moment of it. (//a, nacnasxcoaroce kaxcovim
MOMEHMOM.)
— Wait, can we go to the pharmacy? (Ilocoou, mooicem 3avimu ¢ anmexy?)
. —Sure. (Koneuno.)

. .
------------------------------------------------------------------------------------------------------

evcececcccscce,
.
®eeccccccccec®

MHe noHpaBuAock xogumb HA wonuH2 ¢ Au3s. BbiAno oveHb Beceno. S
? HEMHOZ20 YCMAIo NOCAE Makux NOXogoB no maz2asunam, Ho Bce-maku
° MHE HpaBumcs mak npoBogumb Bpemsa. A menepb omBembme Ha
Hawu mpu Bonpoca.

YPOK 1

1. CnipocuTe y MpoaBUa HA AHIIMHCKOM «CKOJbKO 3TO CTOMT?». nPO(PECCUU

How much is this?

2. CnpocHu y noaApyru «Thbl JIOOUIIb XOAUTH 32 MOKYIIKAMI) Hello, everyone, and welcome back! It’s good to see you again! IloMHuTE, MBI HEIaBHO
«Do you like shopping? » pasroBapuBaiu mpo HOByIO JluzuHy pabory? Tak BOT, HECKOJIBKO JHEW CIIYCTS s HallleJ] CBOU

nerckue ¢ororpadun U MEHS OXBaTHIIa HEKOTOpas... HOCTANbIHs. Bce MBI B IeTCTBE MeUTaJH
3. Cnpocure y npoaaBua, npoaaeT Jii OH KHUTH? CTaTh KEM-TO, He Tak Ju? Vrpanuch ¢ nokapHbIMM MAILIMHKAMM, KEJIE3HOU TOPOroi, KyXOHHBIMU
«Do you sell books? » Habopunkamu. Jlaske eciin He Urpajiich, TO BCE paBHO BOOOpaXkain cede BCAKOE.

B oGmiem, Mol ¢ JInzoit coOpanu Bce mogo0HbIe poTorpaduu, 00CyAuIu Halllk AETCKHE MEUTHI U
JlakKe BCIIOMHWIM Pa3roBOPbI HAIIMX IIEMSIIIEK.

— Does your niece want to become a police officer?

— Yeah, she does.. What about your nephew?

— He wants to become an actor.

— So, he’s fond of acting?

— Yes, he is.

. .
------------------------------------------------------------------------------------------------------

go®0000ccccccce,
.
®eecccccccccc®

Pa36epem He3HaKOMBIE CIOBa

* to become — CTAaHOBUTHCS

* police officer — coTpynHuk nonuuuu
* actor — akTép

e acting — akTepcKoe MacTepPCTBO

Taxoke Bbl, HaBepHOE, XOTUTE Y3HaTh, yTo Takoe “he’s fond of”. OGpIYHO Tak roBOPSAT, KOrna
MOJIPa3yMEBAIOT, YTO 4eJIOBEKY 4TO-TO HpaBurcs. K mpumepy, “Martha is fond of dancing” —

“Mapre Hpasutcs TanneBars” win “They are fond of cooking” — “VIM HpaBUTCSI TOTOBUTH .

CrnyuaiiTe ¥ HOBTOPANTE 32 HAMU:




— Does your niece want to become a police officer? (7sos niemannuya
Xouem pabomams 8 NOIUYUU?)

— Yeah, she does. What about your nephew? (/[a. A meoii niemannux?)
— He wants to become an actor. (Ox xouem cmams akmépom.)

— So, he’s fond of acting? (Emy npasumcs akmépcroe macmepcmeo?)
—Yes, heis. (/]a.)

JleTckue MeuThl, OHM Takue. A BOT MOM Iama Kak XOTeJl CTaTb XUPYpProMm — surgeon, Tak u
BIPSAMb UM cTaj. Mama 3xe... J1a, oHa crana cromatojorom — dentist, kak Mbl ToBOpHUM. JIn3a
TO’KE€ HEMHOTO pacckasaia o npodeccusix CBOMX POJAUTENEH, a TaKKe 0 CBOEM Opare, koraa s eé
CIIPOCHII.

— Your brother is an engineer?

— No, he’s a sailor. Our parents are against it.
— Why?

— Maybe they worry too much about him.

— And your parents are...”7

— High school teachers.

Tyt BbI MOUTH BCE 3HAaETE, HO HECKOJIBKO HOBBIX CJIOB BCE PaBHO J100aBHM B KOTIHJIKY !

* engineer — MH)XEHEP

* sailor — Mopsix

* our — Hall, HaIlllK

e against — npoTuB

* teacher — yuurenn

* high school teacher — yuuTens crapiieil mKosbl

Otnnyno! CriymiaiiTe ¥ IOBTOPANTE 32 HAMHU:
— Your brother is an engineer? (7soii 6pam pabomaem unsicenepom?)
— No, he’s a sailor. Our parents are against it. (Hem, on mopsax. Hawu
pooumenu nPoOmMus 3moeo.)
— Why? (llouemy?)
—Maybe they worry too much about him. (Hagepnoe, onu ouens 3a neco
nepexcusarom.)
— And your parents are...? (4 éawu pooumenu pabomaiom...?)
— High school teachers. (Yuumenamu ¢ cmapweti wikone.)
Jla y, Bce Mbl CTAJIKUBA€MCsl C OIpPEAEIECHHBIMU TPYIHOCTSIMH, KOT/Ia JIeJI0 KacaeTcs BbIOOpa
npodeccuu. [7MaBHOE TIpU ATOM HHKOTHA HE OMycKaTh pyKu. M, KOHEYHO, HE 3a0BIBaTh YUYHUTH
AHTJIMNCKUI, OH BCEra NpUroauTcs!

7 N, kak 0OblHO, HECKOALKO BonpocoB HanocAegok:
(]

1. Kak cipocuThb y 4eji0BeKa, 4eM OH 3aHMMaeTcs?
3,2,1... What do you do?

2. llepeBenute ¢gpasy «Moii nana — yunrTesb B CTapIIeH HIKOJIe».
3, 2,1... My dad is a high school teacher.

3. Copocwure y Apyra, Xo4eT JiM €ro ceCTpa cTarb MOJUIEHCKUM?
3,2,1... Does your sister want to become a policewoman?

YPOK 2

HauuoHaAbHOCMU

What’s up, friends? Haneroch, y Bac cerogHs xopoliee HacTpoeHHe. JIMYHO S B OTIMYHOM
pacroyioKeHUu J1yxa, Bedb cerofHs Jluza BepHynach W3 MyTEHIECTBUS, WU Mbl HAKOHEI-TO
BCTPETWINCH. [[e70 B TOM, YTO KOTJa OHa yexala, s Ja)ke TOJKOM He 3Haj, 3aueM. Okazanocs,
YTO OHA HaBelajia cBolo cectpy B Utanuu, u BooOI1e y HEe JOCTaTOYHO MHOTO POJICTBEHHUKOB H
Jpy3eit u3 aApyrux crpad. HaBepHoe, m03TOMy OHa Tak XOPOILIO TOBOPUT Ha MHOCTPAHHBIX S3bIKaX.

CHavania pazbepemMcsi HEMHOTO, KaK Mbl NPU BCTpPEYE MOXKEM Y3HAaTh y 4YeJIOBEKa O €ro
npoucxoxaeHuu. [ns storo cnpamuBaeM Where are you from? A 4toObl OTBETUTH TOBOPUM
I’m from u Ha3wsiBaeMm cTpany. Hampumep I’'m from China. Unu moxHo ckazare I'm u Ha3Bath
HaIlMOHAJIBHOCTb.

S He 3Ham, yto cectpa JIu3el xuBeT B Utanuu.
— Does your sister live in Italy?
— Her husband is Italian.
— That'’s very interesting.
— People in my family marry people from other countries.
— Oh, really?
— Yeah, my aunt is Chinese and my sister’s ex was French.
JlaBaiiTe pazbepem 3TOT quaior no gpazam:
* To live — xuth
* Italy — Utanus
» Italian — uranesnen
* people — sronu
* country — cTpaHa
* Chinese — kuTaen




S o Q€35 11 1077 PP

* French — ¢ppanuys — I have a friend who is Argentinian, she helps me with Spanish.
i — How often do you talk?
CiyiaiiTe 1 TOBTOPSIATE 3a HAMM: — A few times a week, but now she’s in Moscow.
e eseseeaetaeeteeetuetnetsetsstetustaestetsetnetsesstntssussaessensssusesasssnsssnsosassns, ) — I also have friends who help me with languages. You know about Lara
— Does your sister live in Italy? (Tsos cecmpa srcusem 6 Umanuu?) “.  who is Danish and Joseph who is Polish.
— Her husband is Italian. (Ee MYyHC umaﬂb}meu.) A Tttt teeteeetanteeteattttnattoteattottastetenatettnattoteastotnastoesaattotnattoteastosrastesnansonns aes®
— That’s very interesting. (umepecno.) Bpryunm napy HOBBIX CJIOB OTCIOZA!
— People in my family marry people from other countries. (J/lioou u3 * how often — kak yacTo
Moell ceMbll 8bIX00SM 3AMYIHC U HCEHAMCS HA 00X U3 OpYeUux Cmpat.) » to talk — pasroBapuBaTh
— O, really? (Ilpasoa?) » a few times — HeckoIbKO pa3
— Yeah, my aunt is Chinese and my sister’s ex was French. (/Ja, mos * a week — B Hezelno
mems u3 Kumas, a oviewiuii mysc moeu cecmpul ppanyys.) * languages — s3b1ku

Tt ieeeteeeetennaattttettnnantteeetsnnnntttcctetrnnnattecettnnnnattceetsnnntttcesssnnnatcecssnnne aes® : ° Argentinian — apreHTUHEl
TyT s BcmoMHuI po c¢Boero KyseHa Ilenpo n3 Mcnannu u ckaszai: * Danish — naryanun
e eseseesetaesteeetuetnetaesstetastaestetsetnetsetsstssnsssessanssstsenssssensssnsosassns, ) * Polish — nomnsk
— I have a cousin in Spain. Do you have any Spanish relatives? '

— No, My cousin’s wife is German. And her father is Greek. A teneps eme pa3ok. CiyliaiTe U TOBTOPSIUTE 32 HAMMU:
— Almost all my family is American. But I do have some friends in L haaasesseetssssessesessnesesansesssesetanesssueotanesatansotasesesantosssnsetanssasansesanesasanes, )
Japan. — I have a friend who is Argentinian, she helps me with Spanish. ‘
B R : WMeH}Z ecimb nodpyea M3Ap2€Hmqul, OHA NoMozaem MH(?CMCI’!CZHCKMM.)
Ceifuac BaM paccKkaxy, 4TO K UeEMY B 3TOM JIHaJIOre. — How often do you talk? (Kax uacmo 6wl pazeoéapusaeme?)
* Spain — Ucnanus — A few times a week, but now she’s in Moscow. (Ilapy pa3 6 neoento, Ho
« German — HeMeII cetiuac ouna 8 Mockse.)
* Spanish — ucnanerny — I also have friends who help me with languages. (V mens moowce ecmo
*  Greek —rpex 0py3bs, Komopule nomozarom mue ¢ azvikamu.) You know about Lara who
* American — aMepuKaHeI| is Danish and I also have Joseph who is Polish. (X1 yowce pacckazviean
* Japan — SInonus mebe npo Jlapy, komopas u3z Jlanuu, u Hozep uz Ionvuu.)

¢ almost — moutn

Crymatite 1 NOBTOPAHTE 32 HAMH: ? Hagetock, Y Bac moxe mMHo20 gpy3el us pasHbix CMPan Mupa, u Bam

R P T R R S SRR 5 H HENnpemeHHo nohagodSsimcs Bce croBa, komopble Mbl CE20gHS BhIYYUAU.
* —1T have a cousin in Spain. Do you have any Spanish relatives? (V

MeHs ecmb 08010pOoOHbLLL Opam 8 Hcnanuu. ¥ mebs ecmb poocmeeHHUKU- 1. Cnipocute y He3HAKOMIIA OTKYAA OH?

ucnanywi?) 3,2,1... Where are you from?

— No, my cousin’s wife is German. And her father is Greek. (?Kena

Moe20 08010po0H020 bpama HeMKa. A ee omey epex.) 2. Ckaxure, 4yT0 Bbl H3 Poccun.

— Almost all my family is American. But I do have some Japanese 3,2,1... I'm from Russia.

friends. (Iloumu 6cs mos cembs amepukanysl. 3amo y MeHs ecmob OpY3bsl 8
Anonuu.) 3. CopocuTte y Baneil oAPyru, eCTh JIM y Hee APYy3bsl U3 APYTUX CTPaH?
T ettt eeeeeeeeeeeeeansnnnnnoeseceannnsnnnnseesanassennncacesansnnnnsoeccsnasnnsesncsecesssssnnnnsan oot ‘ 3’2’] Doyou havefriendsfrom other countries?
S nymaro, 9To 00maThCs € TIOABMHE U3 IPYTUX CTPAH U KYJIBTYpP — IPOCTO IpeKpacHo. JIn3a Toxe
CO MHOI1 comtacuinack. Tem Oosee, 3T0 OYEHb MOJIE3HO JJIsl U3yUYEeHHS] THOCTPAHHBIX S3BIKOB.




CmpaHbl U A3blku

Howdy! CoBcem HemaBHO MbI pasroBapUBaJid O JAPYTMX CTpaHaX M HALUUMOHAIBHOCTAX —
HAJICI0Ch, BbI HE 3a0bUIH, BEIb CETOJHS MBI.... IPABUIBHO, MPOJODKAEM 3Ty HUHTEPECHYIO TEMY.
K coxanienuto, Mbl He yCIelH pacCMOTPETh BCE CTpaHbl B MPOLUIbIA pa3, HO He Oexa. S cam
BIOXHOBMJICS paccka3zoM JIn3bl mocie e€ myTemecTBHs U peliil MoyMarh, Kyaa Obl caM XoTen
CHE3AUTbD.

— Mountains are so high at this photo.

— Is this Philippines?

— No, this is Cuba.

— Oh, impressive/

—Do you know what languages they speak in Cuba?
— Spanish.

— So, their state language is Spanish, okay.

Hy d4ro, naBaiiTe mist Hayana BHUMATEJIBHO MPOCIYIIAEM CJIOBa. MOXET, HEKOTOPBIE BBl YK€
WTaK 3Haere?

* mountains — ropsl

* high — BeIcOKHMI1

* me too — s TOXE

* language — a3b1k

* to speak — pasroBapuBath

» state language — rocy1apCTBEHHBIN S3BIK

* Philippines — ®ununnuns!

* Cuba - Ky0a

* Spanish — ucnanckuii

Monoauel! Teneps nociymanTe 1 HOBTOPUTE 32 HAMMU.
— Mountains are so high at this photo. (Topvi na 5mom pomo maxue
8blCoKUeE.)
— Is this Philippines? (Omo Quaunnunui?)
— No, this is Cuba. (Hem, smo Kyb6a.)
— Oh, impressive! (O, sneuamasowe!)
— Do you know what languages they speak in Cuba? (7o 3naewn na
Kakux sA3vikax 2oeopam na Kyoe?)
— Spanish. (Ha ucnanckom.)
— So, their state language is Spanish, okay. (3rauum, ux nayuonanvuwiii
A3bIK UCNAHCKULL, XOPOULo.)

Bunure, Bc€-Taku TSDKENIO IMyTENIECTBOBaTb, HE 3HAsS HMHOCTPAHHOTO sI3bIKa. XOTS ObI
anmwmiickoro. Hy, u reorpaduu Toxe, koneuHo. Cam s y4uI1 TOJIbKO (PpaHIy3CKUI B YHUBEPCUTETE,
Jlake TPOXOAnI MHTEpHATYpy Bo @panimu. CKydaro 10 STHM BpEMEHAM. . .

— Where do you want to go, David?

— I think about France, but I doubt it.

— Okay, I get it. Would you like to go to the Nordic countries?

— How about Finland and Iceland?

— Great!/ But you speak don’t speak Danish, Swedish, Icelandic or
Finnish.

— No problem, I speak Norwegian a little.

VX, MHE Ka)KeTCsl HJTM HaM €CTh, 4TO pa3o0path 3nech? Hy-ka mocmoTpum!

* To find — HaxoaUTH

« anything new — uro-mu60 HOBOE

* impression — BeyaricHue

* no problem — He poGiema

e 2lst century — 21 Bek

* no problem — He ipobiema

* enough — nocrarouno

* the Nordic countries — CeBepnbie cTpanbl (CKaHIMHABCKUE CTPAHBI)

Tax HaMHOTO Jy4Ille U MOHSTHEE, HE TaK JU? A Ternepb MOBTOPSITE 3a HAMMU:

— Where do you want to go, David? (Kyoa met xouewv noexams, /{3610?)
— I think about France, but I doubt it. (4 dymaro nacuém @panyuu, no
COMHeBaiocy.)

— Okay, I get it. Would you like to go to the Nordic countries? (Xopowo,
5 nousna. Xouewb noexamo 6 CKanouHasckue cmpansi?)

— How about Finland and Iceland? (Kax nacuém Qunnsanouu u
Ucnanouu?)

— Great!/ But you speak don’t speak Danish, Swedish, Icelandic and
Finnish. (300poso! Ho mui sice ne 6nadeewtb Hu 0amcKum, Hu ul8eOCKUM,
HU UCTIAHOCKUM, HU (DPUHCKUM.)

— No problem, I speak Norwegian a little. (He npobnema, s nemHoeo 3naio
HOPBENCCKUIL.)

N tax Mb1 mpocuaenu ¢ JIuz3oil emé HECKOIbKO 4acoB, paccMmarpuBas (ororpaduu Apyrux
CTpPaH U BBISICHSA, KyJla MHE JIYYIlIe Che3uTh. M 3HaeTe, yeM BCE 3aKOHUYMIIOCH? MBI PEIIMIIN, 9TO
OTIIPaBUMCS B IIyTEIIECTBHE BMECTE, TAK TOPa3io Becenee. Bo3aMOXKHO, MEHSI Ja)Ke TTO3HAKOMSIT CO
BCEMH POJICTBEHHUKAMU, O KOTOPBIX sI CIBIMIAT TaK MHOTO. DX, KTy HE TOXKIYCh!




? Kcmamu, MHE mym moxe cmaao AbSONBIMHO KOE-YMo, NO3IMOMY S
° ocmaBuA Bam HeckoAbko BonpocoB.

1. CnpocuTe y apyra, Ha KaKuX si3bIKaX OH pa3ropapuBaert.
3,2,1... What languages do you speak?

2. llepeBeaure ¢gpasy «si pa3ropapvBa No-aHNIMHCKI
3,2,1... I speak English

3. Copocure y Apyra, Kakue CTpaHbl eMy HPaBATCH?
What countries do you like?

Bcewm ynauu, BcTpeTHMCs B CIIEAYIOIIEM YpOKe!

YPOK 1

YyumMcsa cyumamb

Hi, friends! Long time no see! 5 yxe ycmen mo BaM COCKYyYHUTbCA. Pa3MbIluIsy TyT
HaJl HOBOW TEMOHW ypoKa WU MEHS OCEHWJIO — 5 Bellb TaK W HE paccKas3aj BaMm PO YHCIA.
Bb1 HaBepHSIKa CIBIMIANIN, YTO NP M3YUYCHUM S3bIKA YKCJIa TTPOXOAAT OJHUMHU U3 MEPBBIX,
M 3HaeTe... 3TO BOT COBCEM HE MPOCTO Tak mpuaymano. IIpencraBpTe, 4TO BaM HYXHO
COOOIMMTh TAKCUCTY HOMEP JI0OMa Ha aHTIIMUCKOM, WM MMOHAThH, B KAKOM HOMEP B OTEJIe Bac
3aCeuIid, Ja WU MPOCTO CKa3aTh O(UIIMAHTY, CKOJIBKO JIOKEK caxapa BaM HY>KHO J100aBUTh
B yaii. nu xode.

B o61miem, 3To oueHb Hy>KHas IITYKa U CETOJIHS MbI KaK pa3 Hay4MMCs CYUTATh.

JIns Havasa cKaxy, 4TO YHCIUTEIbHbIC B aHTIIMHCKOM ObIBatoT cardinal — konnuecTBEHHBIE, U
nopsiakoBsie — ordinal. Bc€ oueHb mpocTo, OTAWYUTE UX TOBOJIBHO JIETKO, BEh KOJIMUECTBEHHBIE
JAIOT HaM TIOHATHE O KOJIMYECTBE M OTBEUAIOT HA BOIPOC «CKOJIBKO?», a MOPSIKOBBIC 0003HAYAIOT
MOPSAOK MIPEIMETOB U OTBEYAIOT HA BOIIPOC «KOTOPBIN?».

Bot, k nmpumepy, nepBble AECATh YUCEI, MPOCIYIIAWTe UX BHUMATEIBHO MU IMOCTapalTech
3alIOMHUTb.

* one — OQUH

* two — 1Ba

* three —tpu

» four — uetnbipe

e five — naTh

e six —mecTh

* seven — CeMb

* eight — Bocemb

* nine — AeBATH

* ten — JecATh

[Ipome mpocroro? Hy nasaiite 106aBUM eIiie msTh.




* eleven — onuHHAAIIATH

* twelve — nBeHaaaTH

* thirteen — TpuHaaaTh

* fourteen — yeTbIpHaILIATH
« fifteen — maTHAAIATH

Momnoaustl! Terneppr HEMHOTO TEPENOXHUTE, a 5 MOKA CKaXy Iapy CJIOB O BaKHOCTH TEMBI:
HelaBHO e37u1 BMecTe ¢ JIu30il k cBoeit 6alyiike Ha HEOONbIIYIO Kpoiauubio Gepmy — rabbit
farm. balOymika pemmna HaHATh ceOe MOMOUIHMKA, MajapuuiKy Murens u3 Ilopryranuu, BOT
TOJIBKO C aHIJIMHCKUM Y HEero BCE COBCEM MedanbHO. MoXeTe MpeACcTaBUTh, YTO TBOPUIIOCH TOTAA
C BeJleHHeM yuéTa — cynuii kommap. [Ipunuiocs pazdouparscs co BceM 0apaakoM — mess, KaKk Mbl
TOBOPHUM, — MPSMO Ha MecTe, Oaro JIn3a HEMHOTO 3HAET MOPTYTAIBCKHMA.

-~ —What a mess/ How many rabbits do we have? L
— There are about... eleven rabbits.
— Wait, no. I see one, two, three, four, five...
— ... six, seven, eight, nine. Yeah, nine.
— Ten. There are ten of them.
*. —Maybe Miguel was mistaken. 3

Boxe, HaserOCh, BBl HE 3aTyTAMCh C 3TUMU KPOJIUKAMU, TIOTOMY YTO BOT Sl TOUHO 3aITyTajcCsl.
Hy a BBI 3amyTaThCsi HE JOKHBI OBUTH, IIOTOMY YTO B MPUHIIUIIE 3/IECh HE TaK YK ¥ MHOTO HOBBIX
cioB. Ho mapouka Bce ke eCTb.

* To see — BUJICTh

* was mistaken — ommu0Ocst/ommuonacey

Bpone Bcé! Cayiaiite 1 moBTOpsIHTE 32 HAMU:

- — What a mess/ How many rabbits do we have? (Ymo 3a 6apoax! b
Ckonvko y nac mym Kpoaukog?)

— There are about... eleven rabbits. (/x oxono oounnaoyamu.)

— Wait, no. I see one, two, three, four, five... (Ilodoscou-xa, nem. He

Modicem makozo ovimou. A eudicy, umo ux oOuH, 08a, mpu, yemoipe, nimo...)

— ... six, seven, eight, nine. Yeah, nine. (... wecms, cems, 6ocems, oessimeo.
Jla, oessaimy.)

— Ten. There are ten of them. (/[ecams. Ux mym Oecsams.)

~.  — Maybe Miguel was mistaken. (Mooicem, Mucenv ouiubcs.) N

Bot Buaure, eciau 661 Murens n3Ha4yaJIbHO OPUEHTHPOBAJICS B UUCIIUTENBHBIX HA AHIIMICKOM. . .
JaJHO, He Oyly YK CUJIbHO 3a0CTPSATh HAa 3TOM BHUMaHUE, UAEM JaJiblie. 3aMeyaiu paHblie, YTO
MHOT/IA B KOHLIE YUCIUTENTBHOTO cTOUT «th»? Bpone «sixthy, «seventh» u Tak nanee? Jlaxxe eciu He
3aMevalii, pacCKa3bIBal0 BaM CEYac: 3TO U €CTh OTIIMYUTEIbHAS YePTa MOPAAKOBBIX. 11X 10BOJIBHO
MIPOCTO COCTABIIATh, MPOCTO a00aBnseTe «thy k yncnuTensHoMy M rotoBo. K coxanenuro, ectb
HEKOTOPbIE UCKIIIOYEHHS, KOTOPbIE CTOUT 3allOMHUTD U BCET/a ObITh BHUMATEIIbHBIMH.

Hampumep, «nepBblit», «BTOPOil» U «TPETHU» B aHIIMICKOM 3Bydar Kak «first», «second» u
«thirdy, a «nateiii» He «fivethy, a «fifthy. C «1BeHaanaTeiM» TOXKe HYKHO OBITH OCTOpPOXKHEE,
MOTOMY 4TO OH mpeBpamiaercs B «twelfthy — nepen «th» nossiserca «f». Jla, 3Byduut oyeHb
CTpaIrHo, MoHUMaro Bac. Ha camoM jiene Bce 3aloMHUHAETCsl CO BTOPOTO-C TPETHETO MOBTOPEHHUS.

A celfyac nociyiiaeM BeChb CIIUCOK, YTOOBI HE My TAThHCA.

first — nepBbIit

second — BTOpOi

third — Tperuii

fourth — yeTBepTHIii

fifth — naTerit

sixth — mecroit

seventh — cenpMoit

eighth — BocsMoit

ninth — geBsaTHIN

tenth — necsaTolit

eleventh — oquHHaaTEIN
twelfth — nBenamaTHII
thirteenth — Tpunanuarerit
fourteenth — yeTsipHanaTHIN
fifteenth — maTHAaAUATEIN

He Tak YK U cioxHo! A emé Mbl BCE K€ HaIIM OCTaJIbHBIX KpPOJIMKOB H 6HaFOHOJIy‘IHO

BepHYJUCHh A0MOM. [laxke HaOpanu MONMKOPHA M 3aBaJWJIMCh CMOTPETh HAIll JIIOOUMBIN cepuai
«Jloxtop Ktoy.

“.  — Yeah-yeah, keep talking. 3

< —Liza, which Doctor do you like most and why? b

— Hm, I really like the Tenth Doctor.

— But the Twelfth is better.

— I know he’s your favorite.

— That’s not true!/ I adore the Eleventh.

Eciu ne YJIOBWIIM BCIO CyTbhb, TO MOCIyIIaCM HCKOTOPBLIC CJI0OBa OTACIBHO — TAaK BbI JIYUHIC

IOVMeETE BECh TUAJIOT.

favorite — M1FOOMMEIH, TFOOMMYHUK
to adore — 060XxaTh

that’s not true — 5To He paBaa
talk — pasroBapuBarb

Bcé 3anmomuunu? Toraa ciymaiite U HOBTOPSUTE 3a HAMMU:




— Liza, which Doctor do you like most and why? (Jluza, xaxoii /Joxmop
mebe Hpasumcs Oonvule 8ce2o U novemy?)

— Hm, I really like the Tenth Doctor. (Xu, mre oeiicmeumenvrno npasumcs
Jecamulii.)

— But the Twelfth is better. (Ho seov /[senadyamuiii 1yuuie.)

— I know he’s your favorite. (1 3naro, ymo on meou 1r0ouUMUUK.)

— That’s not true/ I adore the Eleventh. (Omo renpasoa! A o6oaxncaro
Oounnaoyamoezo.)

— Yeah-yeah, keep talking. (//a-0a, pacckascu mne mym.)

Pa3 yx MBI 3aroBopwim O YHCIHUTEIBHBIX, MHE CJIEIyeT TOApPOOHEEe paccKazaTh BaM 00
0COOEHHOCTSIX WX yroTpeonenus. K mpumMepy, koria Mbl TOBOPUM O HOMEPAX JOMOB, MapIIpyTOB,
KOMHAT B OTEJIe, MJIM XOTUM 0003HAYUTh KaKyIO-TO TJIaBy WJIH CTPAHUILY, TO OOBIYHO yroTpebisieMm
KOJTMYECTBEHHBIC YHCITUTENbHBIC. ECITHM BBl YU aHITTMHACKUIA B IIKOJIE, TO HEMPEMEHHO CIIBIIIATN
Heuto Bpoze «Open your books at page 14»/«OTkpoiitTe Balli KHUTH Ha cTpaHulle 14» — BOT 3TO
OHO U €CTb.

A emé Bbl, HABEPHOE, YBUJIEIH, UTO B UACIIax € 13 mo 15 mpucyTCTBYET OTHO M TO K€ OKOHYAHUE —
«teeny». JTO e OKOHYAHUE Bbl BCTPETUTE U B OCTAJIBHBIX YMCIaX 0 ABAILATH.

* 16 —sixteen

* 17 —seventeen

* 18 —eighteen

* 19 — nineteen

«/IBaguare» Oyner 3By4aTb yXe MO-APYroMmy, 3aTO Jajbll€ BaM BCEro JHIIb HAI0 OyleT
MpUOABIATH K 3TOMY CJIOBY YK€ H3BECTHBIC BaM one, two, three u Tak nanee. Bor cmorpure:

* 20— twenty

* 21 — twenty-one

« 22— twenty-two

e 23 —twenty-three

* 24 —twenty-four

* 25— twenty-five

* 26 — twenty-six

* 27 — twenty-seven

« 28 —twenty-eight

* 29 — twenty-nine

AHaJIOTUYHO U C APYIruMHU 9rCJIaMH, ITTaBHOC 3alIOMHUTE ICCATKU.

e 30— thirty
s 40 — forty
« 50 —fifty
* 60— sixty

* 70— seventy

* 80— eighty
* 90 — ninety

Hy uto, cunbHO 51 Bac 3arpy3uii? BoT enie koe-4To Mojae3Hoe HaoCIeI0K.

Ha npoTsokeHuH CerofHsIIHEr0 ypoKa Bbl, BEPOSTHO, MOIVIM 3aMETUTh, YTO, KOT/Aa PEUb UIET
o necstkax, Hampumep 30, 40, 50, okoHyaHusi y 3TUX uuces oauHakoBbie. [loxokas ucropus
MPOUCXOJUT U C YUCIAUTENbHBIMU C 13 10 19, Tonpko Tam okoHuaHue teen. I y HOBUUYKOB B
AHIVIMIICKOM 4acTO BO3HMKAET MMyTaHULa, koraa ckasars thirty — 30, a korna thirteen — 13.

Jlyist Toro, yToOBI pa3 U HaBCETa 3allOMHUTh, TJie KaKO€ OKOHYAHUE HCIIOJIb30BATh, 3aIIOMHUTE
BOT KaKYI0 LITYKY: IIOAPOCTOK — 3TO Kak pa3 rae-1o ¢ 13 go 18-19 ner. Hy, B kaxxznoli crpane no-
pazHomy. Tak BOT B AMepHKe OJPOCTKOB Ha3bIBAIOT teen — Kak pa3 B YE€CTh ATUX YUCIUTEIbHBIX:
Thirteen, nineteen. B cienytomuii pa3, xorna OyaeTe AyMaTh Kakoe OKOHUYAHHUE HCIOJb30BaTh,
BCIIOMHUTE MOJIPOCTKA.

? A3, UHPOPMAUUU CE20gHS MHO20. YMo ocmanock? MpaBuAbHo!
° OmBemumb Ha Mmpu hocAegHux Bonpoca.

1. IIpon3HecuTe HA AHIVIMICKOM JIBEHAUATHIN
twelfth

2. CkaxkuTe HA AHIVIMICKOM «OIMHHAAIATH KPOJHKOB)
eleven rabbits

3. Bam co0eceqHuk counHsieT HeObLIMUBI. [lokaxuTe emy B pa3roBopHoii ¢gopme, 4TO BbI
eMy He BepHuTe
Yeah, yeah, keep talking

LBema

What’up guys! This is David. Hanerock, BbI HEMHOTO OTOILIN OT MPOILION TEMBI PO YKCIIA U
CHOBA TOTOBHKI K 0010. CeroiHsi MbI HEMHOTO yIapUMCS B pPUCOBAaHUE — OOCY/IMM IIBETA B AHTITHHCKOM
SI3BIKE. XYHTOKHUKH, TU3aAWHEPHI U BCE T€, KTO KAKUM-JTHO0 00pa3oM CBsI3aH C TBOPYECTBOM, 3HAIOT,
YTO OXBATUTh BCE LIBETA U OTTEHKU COBCEM HEIMPOCTO, S 1a’K€ Ha PyCCKOM HE BCE 3HaI0, HO UMEHHO
MO3TOMY MBI 3aTPOHEM XOTS ObI OCHOBHBIE.

HTak, 3alOMHHUTE, YTO «LBET» B aHINIMHUCKOM 3TO «color», a «uBeTa» — «colors». « OTTeHKN
xe OynyT «shades». Kcratu, xorma-uuOyap ciblmanu 3HamMeHUTYr0 necHio «Black or White»
Maiikna Jlxekcona? Bot Bam u mepBbie nBa 1Beta! «Black» o3HauaeT «4epHblii», a «white» —
Oenpiil. Hapsiny ¢ HUMM JIETKO 3allOMHUTB U CEPBI, OH 3BYYMT Kak «grey». JlaBaiite y3HaeMm Kak
Ha3bIBAIOTCS OCTAJIbHbBIC 1[BETA:




* yellow — xénrblii

* green — 3eJIEHBIN

* blue — rony06oii, cunuit
* brown — KopHUYHEBBII
* red — kpacHbIi

* orange — OpaHXEBbIN

* pink — po3oBblit

A nymaro BeI MOTVIM YOEAHMTBCS, YTO ITH CJIOBAa HE MPEICTABIISIIOT HUKAKOW CIOXHOCTH JJIS
3allOMUHAHMS, OHU JIOBOJIBHO MPOCTHIE W MCIOJB3YIOTCS MOBCEMECTHO. Bbl HaBepHsKa UX YxkKe
cneimanu. W, 3naere, s gymall, 4To MHE XBaTUT TAaKOTO HAOOpa IIBETOBBIX MO3HAHUHN, KOT/Ia PEITIIT
cXoauTh ¢ JIn30i1 B Xy10KECTBEHHBIA Mara3uH. ..

<" —This red paint is so... light. .
— It’s poppy red. :
—What about this pink one? :
~.  — No, I want take the green oil paint. s

HagepHoe, BbI yke qoraganuce, 4to “paint” 31e€Ch 03HA4AE€T KPACKY, HO UTO K€ TaKoe “POpPpy
red”? 5 u caM 70 TOTO BpEMEHH HE 3HaJI, HO TaK HA3bIBAIOT KOPaJIOBbIH 11BeT. ECTh emié mapouka
JPYTHX CJIOB, TAKUX, KaK:

* light — cBebIii

* oil paint — MacnsiHbIE KpaCKU

Dt10 OBLT0 04YeHB Jierko! CrymraiTe U MoBTOPSUTE:

- —This red paint is so... light. (Oma xpacnas kpacka maxas... céemnas.) L
— It’s poppy red. (Koreuno, smo dice kopannoswiii yeem.)

—What about this pink one? (Ymo nacuem smozo po3o6o2o?)

_ — No, I want take the green oil paint. (Hem, s xouy 63amo 3enenyio
“. MACIAHYIO KPACKY.) s

B »TOM MarazuHe mpocTo ThMa BCEBO3MOXKHBIX OTTEHKOB! Ho mpexnie, ueM Mbl HOrOBOPUM O
HUX, 51 X0y T0OaBUTH K MPEABIAYIINM JACCATU IBETaM e NeBiITh. OHU HaBEpHsIKA MOHAT00ATCS
BaM JIJIsl OITMCAHUSI OKPYKAIOIEro MUPA, a y>K 0COOCHHO JIJIsl OMUCAHUS )KUBOIIMCHOM MPUPOJIBI.

* beige — OexeBbiii

* golden — 30510TOM, 30JJ0TUCTHIN

* emerald — u3ympynHbIi

* copper — MEIHbII

* olive — 0NMMBKOBBIIi

* purple — ¢uoneToBsIil, MypIypHBII

» silver — cepeOpsiabIii, cepeOpHCThIit

* lilac — cupenessblit

* khaki — xaku

Henasno y Hac ¢ JIuzoi cocrosiack oueHb ModTHYHAs Oecena.

— I love the emerald green sea.
3 — And the white beach. 3
— We’re both dreaming of golden sunsets and gentle breeze.
“. — Well, we could go there. F

U, xak 006b1yHO, cHauana cioBa! CiymiaiiTe BHUMATEIBHO.
e sea— Mope

* beach — sk

* to dream of — Meurars 0

* sunset —3akar

* gentle — HEXHBIN

Tax nepxars! Ciymiaiite quaor emeé pas v MoBTOPSNTE 32 HAMU:

<" —Tlove the emerald green sea. (7 npocmo 060caio uzyMpyoOHo-3enenoe k
Mmope.)

— And the white beach. (1 6enviti necuanwiii nasorc...)

— We're both dreaming of golden sunsets and gentle breeze. (Mu: 06a
Meumaem 0 30JI0MbIX 3aKAMax u HexlcHom opuse.)

“. — Well, we could go there. (Hy, mbi1 mosicem omnpasumocs myoa.) 5

Ja, mpupona u BOpsMb BeTuKkojenHa. Sl Obl X0TeN cTaTh K He enié Oiuxe, moyaiie BHIOMpaThCs
B Jiec, 3HaeTe. MoxeT naxe pa3OuTh HEOONbIION caauk — garden, T7ie caM BBIPAILY HECKOJIBKO
nepeBbeB — trees. JKab TOJIBKO, YTO Yy MEHSI HET 0COOBIX CIIOCOOHOCTEN K 3TOMY, B OTJIMYHE OT MOEH
0a0ymiku. OHa MPUPOXKICHHBIN CaI0BOJI, Ha aHIJIMIMCKOM s ObI cka3an «she has green fingers» —
JIOCJIOBHO «y He€ 3eJeHBbIC TMaIbIB», HO Ha CaMOM JeJieé 9TO U O3Ha4aeT «OBITh YIawINBBIM
cazoBo/IoM». Takoe BbIpaKeHUE HA3BIBACTCS «UAMOMOW», U B AHINIMMCKOM SA3bIKE UX OYEHb-OUEHb
MHOTO, B TOM YHCJI€ U T€X, KOTOPBIE CBS3aHBI C IBETOM.

2 —Wow, Liza, you look fantastic/ L
—I'm just in a great mood and I want to paint the town red/
— Great!/

- — Are you with me?

“.  —Sure thing/ ;

Bunute? «To paint the town red» 10CI0OBHO MEPEBOAUTCA «OKPACUTH TOpOid B KpacHBIN»,
a O3HAUaeT OHO «YHTH B 3aryj» WM K€ «3aJaTh Xapy», IPYTHMMH CIOBAMU — XOPOIIEHBKO
MIOBECENINTHCS. A BOT «once in a blue moon» MOXHO UCITOJIB30BaTh B 3HAYEHUN «OYEHBb PEAKO».

JlaM BaM e111€ HeCKOJBbKO HaBOJIOK, €CJIM HE BCE U3 Juajora OblUIO MOHSTHO.

* to look fantastic — Bemms s panractuyecku!

* sure thing! — xoHe4Ho!

[ToBrOopuTe 3a Hamu:




< — Wow, Liza, you look fantastic! (Bay, Jluza, eviensiouwus i

Gpanmacmuyecku!)
—I'm just in a great mood and I want to paint the town red/ (X npocmo
8 OMIUYHOM HACMPOEHUU U 20M08a 3a0amb dxcapy!)
— Great! (Knaccno!)
— Are you with me? (To1 co mnou?)
.. —Sure thing!/ (Koneuno!) :

? Ymo-mo s Bac cHoBa 3aboamana, Ho ocmaBumb Bac 6e3 mpex
° BonpocoB B koHue s npocmo He moay!

1. Cnpocure y noapyru, Kakue y Hee JHOOUMbIA niBeT?
What is your favorite color?

2. HazoBuTe IBETA HA AHIVIMHCKOM: 30JI0TOH, cepeOpPsHbIH, M3yMPYAHbIH
Golden, silver, emerald

3. Ckaxure, 4TO Bbl B XopouieM HacTpoennu: I’m in a great mood

gecenumbscA

3SHAKOMUMCA C cuCmemamu mep

Hello and welcome back! I Bac yxe 3a)xnancsi ceroaHs, Bbl TJie¢ TaK JOJTr0 mpornajaaiu?
JlagHo-nagHO, paccnabbTech, s HE X0Uy TEPPOPU3UPOBATH BAC aHTIIUHUCKUM. YK TeM Oojiee He
B TOM CJIy4ae, KOI/la €ro MOKHO YUUTh MOJ1 KJIEBbIE IECHU. MOXKET, CIIbIIIAIN KOTJa-TO CTPOYKHU
«And I would walk 500 miles, and I would walk 500 morey», ipu 3ToM BpeMsi OT Bp€MEHHU
3aJ1aBasick BONMpocoM «Tak a S00 MuIb 3TO CKOJBbKO KMJIOMETPOB?». Ha BCskuil ciydail ckaxy
BaM, 4TO 3TO npumepHo 804 KuioMmeTpa, U ceiuac Mbl OyeM pazOupaTbCsi CO BCEMH MUIJISIMH,
dbyTamu, spaaMu U IPYyrUMU HEMPUBBIYHBIMU aHTJIUUCKUMHU CJIOBAMU.

CHayana MHE CTOUT CKa3aTh BaM, YTO HEOOS3aTeIbHO BCE MEPEBOIUTH B aHIVIMICKYIO CUCTEMY
Mep, KUJIOTpaMMBbl, FpaMMbl, METPBI U TaK Jajee CYHIECTBYIOT U B AHIVIMHCKOM SI3bIKE, Pa3BE UTO
aMEpUKAaHIIbl HE TOPSAT XKEJTaHUEM UX MCIO0JIb30BaTh. BOT, Hanpumep:

* caHTUMETp — centimeter

* MeETp — meter

» kujometp — kilometer

* rpaMM — gram

* kwiorpamM — kilogram

» gutp — liter

Ecau Ml TOBOpUM O MHOXCCTBCHHOM YHCJIC, TO BCé, 9dTO HYXXHO CICJIaTb — 3TO I[O6aBI/ITB

OKOHYAaHHC -S.

* CaHTUMETpPHI — centimeters
* MeETpHI — meters

* kwiomeTpsl — kilometers

* TpaMMbI — grams

* kwiorpammel — kilograms
* autpsl — liters

JIuze oTa cucTeMa TOXe KaKeTCsl CTPaHHOM, U s IEPHOANYCCKH HEHAPOKOM 00 3TOM 3a0bIBaro.

— I want to put the sofa here. i
— How long is it”

—It’s 97 centimeters long.

— ... Istill can’t get used to this system.

— It’s about 38 inches. :

HagepHoe, cTout a5 Hayasna oObSICHUTH BAM HEKOTOPBIE CJIOBA, YTOOBI BCE MPOSCHUIIOCH.
* To put — MOCTaBUTH, IOJOKUTH

* sofa — quBan

* long — nnuHHBIN

* only — Tonpko

* can’t get used — He MOT'Y IPUBBIKHYTh

Bort tak npocto! CiyiiaiiTe u moBTOpsiiTE:

— I want to put the sofa here. (4 xouy nocmasums ousan 30ecw.) g
— How long is it? (Hackonvko on Onunnwii?)

— It’s only 97 centimeters long. (Bcezo 97 canmumempos 6 onumy.)

— ... Istill can’t get used to this system. (Bcé ewé ne mozy npusbikHyms K

amotl cucmeme.)

— It’s about 38 inches. (Omo oxono 38 owiimos.) :

EcTp onHO HaBepHsiKa HEU3BECTHOE CJIOBO, KOTOpOE s HE pa3o0pasl B CIHCKE BhIIIE. IJTO
npecioByThie AroMMbl. OTKyna B3suioch Takoe 006o3HaueHue? «Inchy, To ecth n10iim, cocTaBis
YCpEIHEHHOE 3HaYeHNE IMUPUHBI OOIBIIIOTO MajIbIla Ha MY>KCKOU pyKe (9TO TIe-TO JIBa C IIOJIOBUHOM
CaHTHUMETPA), a ¢ pyToM ucTopus enié npoiuie — «footy mo-aHIIMICKN O3HAYAET CTYITHIO, UMEHHO
e€ cpemHss JUIMHA U TOCIYXWJa 3HAUYCHUEM eAUHUILI u3MepeHus: (okojgo 30 ¢ moJIOBUHOM
CaHTUMETPOB). A BOT oaHa MU mile — 310 mpumepHo 1609 MeTpoB, MOXKHO CcKa3aTh MOJITOPA
KUJIOMeTpa ¢ JUIIHUM. EcTb emé sipast yard, oquH sipa coctasisier 91 caHTuMeTp.

K coxanenuto, Ha 3ToM BCE He 3akaHunBaeTcs. Eciiu Bbl paccMarpuBain 0aHOUKY B aHTITMICKUX
WM AaMEPUKAHCKUX Mara3uHax, TO HaBEpHsIKa BUJEIN TaM CTpaHHbIE COKpAIICHUs HAlo100ue 0Z.
ui fl. 0z., a moxxet u Ib. Hukakoro MaccoBoro aHmIMICKOro 3aroBopa, 3TO BCETO JIUIIIL MEPHI BEca
1 00beMa, ceiuac s OOBICHIO.




Vuius (ounce) o0o3HadaeTcs Kak 0Z. U paBHseTcs npuMepHo 28 rpammam. OyHT (pound),
KOTOPBIH BbI HA ATUKETKE YBUIUTE B BUIE cOoKpareHus Ib., cocrapnsiet rae-to 453 rpamma. XKuakas
yH1us (fluid ounce), ormeuennas kak fl. 0z., 3to 0,03 nutpa, a muHTa (pint) 3TO MOYTH MOJI-TUTPA.
A, uyTh He 3a0bL1 TIpo rajuioH (gallon) — BoT oH cocTaBmsieT 3.78 TUTPOB.

Jlydme Bcero, KOHEYHO, BCE PAaBHO CBEPATHCS C KOHBEPTEPOM, MOTOMY HYTO OPUTAHCKHHA H
aMEepUKaHCKUN BapUaHTHl HEMHOTO OTIW4YaloTcsa. He B HamMcaHuy Wiv MPOW3HOIICHUH, a B BECe
n odbeme. Mnu >xe He 3amMopayMBaiTech, €CiIHM IUIAHUPYETE HEOONBIIONW OTIYCK — BCE PaBHO
MOXKHO TIPUKUHYTh «HA TJ1a3» Takue Belu. Pa3Be 4To He B Cilydyae C MAIIMHOH, TYT YK JIydIle
OpPUEHTUPOBATHCS TOYHO, CKOJILKO KHMJIOMETPOB MJIM MHJIb B Yac BBI €7I€Te.

— Really, these kilometers again?

— Kilometers per hour. Chill out.

— How many gallons of gas do we need?
— We don’t need any. My tank is full.

W cHoBa ynenuM BHUMaHUE HE3HAKOMBIM CJIOBAM, MHAu€ TUAJIOr OyJEeT TPYIHO MOHSTH U BO
BTOPOI pa3z!

* chill out — paccinadbcs

* gas — OCH3UH

* tank — Oaxk

* full — nonueIit

Crnywmiaiite ¥ IOBTOPSANTE 32 HAMHU:

— Really, these kilometers again? (B cuvicie, cepvezro, cnosa smu

Kuniomempuwl?)

— Kilometers per hour. Chill out. (Kuromempuwt 6 uac. Pacciabwvcs.)

— How many gallons of gas do we need? (Cronvko eannonos benzuna Ham

HYJ#CHO?)

— We don’t need any. My tank is full. (/Ja nucxonvro. Moii 6ak nonon.)

Kak Bbl yxe mo2au 3amemums, Bee BblwenepeyucAeHnble caoBa
9 ABAsiomcs 3aumcmBoBanHbIMU B pycckom aisblke, nosmomy ux
° gocmamoyHo npocmo dygem Bilyyumb. A gAs mozo, Ymodbl Bam B smom
NOMOYL HYXHO YMo? MpaBuAbHo! OmBemumb Ha Hawu mpu Bonpoca!

1. Copocure noapyry «CkoJbKO MIJIb B OTHOM KIJIOMeTpe?»
How many miles is one kilometer?

2. lTounTepecyiitecs y apyra: CKoJbKO JUTPOB B OAHOM rajjioHe?
How many liters are in a gallon?

3. [lepeBeauTe HA AHIVIMIICKUIA: YeTbIPe MeTPa, ABAANATH CAHTUMETPOB —
4 meters 20 centimeters

B mawuHe

What’s up, guys? David is here. MHue TyT BYepa cpoyHO MOHAO0UIOCH CHE3AUTD MO JeIaM B
cocenuuii ropoa. U s B3su1 JIuzy ¢ coboif, MOTOMY YTO MBI PEIIHIN YCTPOUTH HEOOIBIIION MUKHUK
0 MyTH.

CeronHsa OyaeT MHOTO HOBBIX CJIOB IO T€ME MAIllMH, a TAaKXKE IMyTEIIECTBUN M TMOE30K Ha
MalInHe.

51 BooOI11Ie-TO KM, YTO HAllla Moe3Ka OyJIeT NCKIIIOUUTENIBHO MojoxuTeabHou. He TyT-TO
6bu10. CHavasa s 3amen 3a MaHoi Ha parking lot — napkoBky. Ml ¢ JIu30ii cenu, 1 noHavamy
Bce ObLTO X0opoio. Ho Ha BeIe3/ie U3 TOpojia MbI TIOTIAJIA B TIPOOKY.

— Traffic jams are a nightmare.
— Totally agree. I can see hundreds of cars.
— It’s rush hour, you see.

B 310 HEOonbIIOM MajIore €cTh HECKOIBKO HE3HAKOMBIX cJIoB. JlaBaiiTe pa3depeM ux.

+ traffic jam — npoGOka

* nightmare — xommap

* totally agree — moaHOCTBIO COIIaCEH

* car — ManMHa

* rush hour — yac nuk

* you see — [IOHUMAaEllb

A Tereps ele pa3ok, Oy/IeT OTIANYHO, €CJIH Bl [IOBTOPUTE 32 HAMHU.
— Traffic jams are a nightmare. (/lpo6xu — smo xowmap.)
— Totally agree. I can see hundreds of cars. (I/lonnocmbio coenacen.
A sudicy comnu mawiuH.)
— It’s rush hour, you see. (Ilonumaewn, cetivac uac nux.)




Ox yx 3Tu npoOku. Beckope 3ToT yxKac 3aKOHUMIICS, U MBI IT0eXalu HopMasibHO. OHAKO CITyCTs

HEKOTOpOE BpeMsl s Hadal MepexuBarh. [1o mpuymHe cBOEi paccestHHOCTH s 3a0bLT 3alIPpaBUTHCS
repes moe3aKoM.

— Do you know where is gas station’
— Are we running out of gas?
— Yes.

Gas station — 510 3ampaBka. Hy 1 kak BbI MOTJI JIOTaIaThCS CIIOBO €as 3/1€Ch 3HAYUT OCH3UH. A

BOT BhIpaK€HUE t0 run out Mbl HCTIOJIb3YEM, KOTZIa XOTUM CKa3aTh, YTO Y HAC YTO-TO 3aKOHYMIIOCH.
U 3nas sty undopmanuio, JlapaiiTe mOBTOPUM TUATIOT BMECTE.

— Do you know where is gas station? (7o 3naewn, 2oe 3anpaska?)
— Are we running out of gas? (V nac xonuaemcs 6enszun?)

—Yes. (/[a.)

— Hey Liz, do you have a driving license’

— I do. But I don’t like driving.

— Could you give me my bag please? It’s on the back seat.
— I guess your bag is in the trunk.

— We need to stop.

B sTtom OTPBIBKC HAIICTO pa3roBopa €CThb 11apa UHTCPCCHBIX CJIOB.

driving license — BoguTeabCcKUE MpaBa
drive — BoguTh

give — 1aBarhb

bag — cymka

back seat — 3agHee cuneHbe

trunk — 6araxHuk

Ciymaidte ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:

— Hey Liz, do you have a driving license? (JIu3z, y me6s ecmo
sooumenvckue npasa?)

— I do. But I don’t like driving. (//a. Ho mHe ne npasumcs 600ums.)

— Could you give me my bag please? It’s on the back seat. (Moowcewn
nooamv mue moio cymky? OHa Ha 3a0Hem cudeHve.)

— I guess your bag is in the trunk. (Mue xasicemcs, meos cymka 6
bazcasicnuxe.)

— We need to stop. (Ham nyscno ocmanosumucsi.)

A A0CTall U3 CYMKH BCC, YTO HYKHO 6])1.]'[0, W MBI ITOCXaJIW AAJIbIIC. MBI BKITIOUHIIN MY3BLIKY,

nopora Obl1a npusTHas. S qaxe 3amgymaics, To au 3ameurancs. U Tyt JIuza roBoput mHe:

— You should slow down.

— Why?

— There’s A speed limit on this road.
Hy uto? Tenepp uyTh noxpoOHee.
* You should — Te6e cnemyer
* To slow down — 3ameyIUTBCS, IPUTOPMO3UTH
* speed limit — orpaHnueHnE CKOPOCTH
* road — gopora

Ciymaiite 1 NOBTOPSIITE 3a HAMMU:
— You should slow down. (Tebe cnedyem 3ameonumscsi.)
— Why? (Ilouemy?)
— There’s a speed limit on this road. (Ha smotu dopoze ecmb oepanuuenue no
cKopocmu.)

— You know, my car is broken.
— Is it in the shop’
— Yep.
— But why is it broken?
— Problems after a small accident.
— Oh, I see.
Ha, nuanoros MmHoro. Ho 1 Tema nocratouno obmvpHasi. J{aBaiire pazoepemMcs 0 4eM 371eCh UIET PEYb.
* broken — ciomaHHbIN
* to be in the shop — ObITb B pemMoHTE (ITpO MaIIMHY)
* accident — aBapus

[ToBTOpUTE 32 HAMHU:
— You know, my car is broken. (3naews, mos mawuna cromana.)
— Is it in the shop? (Ona 6 pemonme?)
—Yep. (Aea.)
— But why is it broken? (4 nouemy ona cnomana?)
— Problems after a small accident. (TIpobaemvl nocie nebonvuiotl asapuu.)
— Oh, I see. (4, s nonsn.)
3areM MBI BCE-TaKW JIOEXajau J0 TOPOJa, MpaBia, MbI JA0JIT0 UCKaau, rae Obl Ham to park —
MIPUITAPKOBATHCSI, a TaK BCE MPOILIO OTIWYHO. HecMOTpst Ha TO, UTO HaIIa Mmoe3/Ka Mmpolnia He
OYE€HbB TIIAJIKO, MBI YCTPOMIIN BECEIBIM MUKHUK 32 TOPOJOM U OTIIMYHO MTOOOITAIIH.




7 Hy a menepb Bawa oyepegb omBemumb Ha HeckoAbko BonpocoB.
o

1. Cnpocure y apyra, ecThb JId Y HEro MamuHa?

Do you have a car?

2. IlonnTepecyiiTech y Apyra, HpaBUTCH JIU €My BOAUTH?
Do you like driving?

3. CnpocuTe y 3HAKOMOI0, €CTh JIM Y HEIro BOAUTEJIbCKHE NpaBa?
Do you have a driving license?

B aBmodyce u noesge

[IpuBer Bcem! D10 Kak Bcerga J[oBua. Bl roTOBBI MOMYyYHUTHh MOPIMIO 3HAHUW U XOPOILETO
HacTpoeHusi? CeromHs Mbl ¢ BaMH €IIe HEMHOTO MOTPY3UMCSl B TEMY TPaHCIIOPTa U pa3depemcs,
KaKHe BbIpaXXCHUS HaM HY>KHBI, KOTJIa pedb ueT 00 aBToOycax u moesaax.

MBI ¢ JIu3oi 3a1anuch uaeen cbe3auTh KyJa-Huoy/b, to go on a trip, Tak cka3ark, OTIIPaBUTHCS
B MaJICHbKOE ITyTelecTBUe. Bpose BeIOpaiu ropos, rae HaMm 000uM XOTeI0Ch Obl TOOPOAUTH, HO
BOMPOC TPAHCIIOPTA JIOJITO OCTABAJICS HEPEIICHHBIM.

— I think we have to go by bus.
— Are you sure?

— What do you think?

— By train, for example.

Tak, a Teneps pazdepeM ciloBa OTCIOJIA.

* to get there — 1oOpatbcs Tyna

* by bus — Ha aBTOOYCE

* to think — nymarp

* be sure — ObITh YBEpPEHHBIM

* train —noesx

Cryuiaiite 1 IOBTOpSINTE:

— I think we have to go by bus. (4 dymaro, mvl donodcnbl exams Ha
asmoobyce.)

— Are you sure? (7ot ygepen?)

— What do you think? (4 mwst umo oymaewn?)

— By train, for example. (Ha noezoe, nanpumep.)

Oxkazanoch, uTo O0JIbIlIe HUKAKOTO criocoba 1odparhbes B T€ Kpast U HEeT. S Obl, KOHEYHO, XOTeN
Tyna otnpaBuThcs by plane Ha camonere. Tak nmpocTo ObicTpee, HO TaKOro BapuaHTa He ObLIO.
UToOB! MOHATH KaK HaM JIy4llle JoOpaTbCsi, Mbl PELIWIA Y3HATh IICHBI.

— We need to find the ticket prices.
— Yeah. How long does it take to get there?
— I don’t know. Let’s find it out/

Ha cnyuyaii, eciiu 9T0-TO OBIJIO HEMTOHATHO, TIPEJIarar MpoodexarbCs MO CIOBAM.

» find out — BBIACHUTH

 ticket prices — 1ieHbI Ha OUIIETHI

* how long does it take — ckoyibKO BpeMeHHN MOHAT00UTCSA

[ToBropsiiiTe 3a HaMu:
— We need to find the ticket prices. (Haw nysicrno natimu yensi Ha
ounemot.)
— Yeah. How long does it take to get there? (//a. Ckonvko épemenu nam
noHaoobumcs, umobvl 00opamuvcs myoa?)
— I don’t know. Let’s find it out/ (A ne 3naro. /lasaii smo eviacnum.)
3aremM MBI CTaJIK Jajiblle paccykaarb u JIu3 ckazana, 4To HE OYEHb XOUYET eXaTh Ha aBToOycCe.
Ona HamoMHUJIAa MHE PO TOT pa3, KOrJa Mbl C HEM BMECTe Janu aBro0yca U OYeHb 3aMep3iiu.
Torna neficTBUTENBHO OBLIIO OYEHB XOJIOTHO.
—It’s so cold. And I'm tired of waiting for the bus.
— I want to get on that bus too.
B atom fmanore Bam BCTPETUIIUCH CIEAYIOIINE BHIPAKEHUS:
* It’s cold — xonogHO
* To be tired — ObITh ycTaBIINM
* To get on the bus — cecTb Ha aBTOOYC
Cnymaite ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:
—It’s so cold. And I'm tired of waiting for the bus. (Tax xonoorno. U s
yemana scoams asmooyc.)
— I really want to get on that bus too. (XI mooice yorce xouy cecmv na smom

Ha, 570 ObLT HEe caMbIi JIyUIIIMi MOMEHT, HO HE BCET/a ke TaK ¢ aBroOycamu. Tem Ooiee, 3TO

y>ke OylIeT He TOpOJICKOM aBTOOYC, a aBTOOYC JadbHETro ClIeA0BaHus, TOATOMY 5 ckazai Jluze:

— But it’s not a city bus.
— Long-distance buses are better.




[ToBrOpHUTE C HAMU MENJIEHHO: * to stuck in a traffic jam — 3acTpsTh B ipoOKe
......................................................................................................... ) * exactly — umenHo
— But it’s not a city bus. (Ho smo sice ne 2opoockoui asmobyc.)

— Long-distance buses are better. (46mobycwut danvrezo cnedosanus Crnymaiite ¥ TOBTOPSNTE 32 HAMU:
ayuue.) E e e
O e ° :..° . I like travelling by train, (MH@ Hpa@umcg nymewecm@o@amb Ha
U Bce xe MBI penuiy noexars Ha moeszae. Octanocs pa3odparbes ¢ AeTalsIMH. noesoe.)
R ) — Me too. When you travel by bus you can have an accident. (Mre
— OK so it’s a fast train. mooice. Koeda edewtvb na agmobyce, MOJ*CHO HONACMb 8 ABAPUIO.)
— And we have two tickets for tomorrow. — Or stuck in a traffic jam. (/11u 3acmpamo 6 npooxe.)
— When do we need to get to the station? — Exactly. (4menno.) R
— At six. ........................................................................................................

— I don't want to miss the train.

—Don't worry. Tema mpaHcnopma gocmamouHo 0SWUpPHast, nomomy umo B 21 Beke
........................................................................................................ O e T e st o ort s
Hy uto? He ucnyranuce? Terneps nociyiraem ciosa. ¢ Bac B namsmu ymo-HUSYgb NOCAE CE2OgHAWHEZO YPOKaA.
» fast train — ckopblil moesx
+ ticket — Ouier 1. Cnpocure y moapyru, HpaBMTCH JIM eil MyTelecTBOBAaTh HA aBTO0yCe?
e station — cTaHIUA Do you like travelling by bus?
« for tomorrow — Ha 3aBTpa
* to miss the train — npomycTuTh oe3x 2. [Ipexynpenure 3HaKOMOTI0, 4YTO OH OI03a€eT HA MOe3]]

You will miss the train
Crnymaiite ¥ NOBTOPSAWTE 32 HAMU:
......................................................................................................... 3. Bbl ona3abpiBaiiTe Ha padoTy M BaM 3BOHUT HA4YaJdbHHUK. CKaXkuTe, 4TO BbI 3aCTPAIH B

— OK, so it’s a fast train. (Tax, smo ckopwiii noeso.) npooxe
— And we have two tickets for tomorrow. (/1 y nac osa bunema na I'm stuck in a traffic jam
3aempa.) b

— When do we need to get to the station? (Kozcoa nam nyscro npuexamo
Ha cmanyuio?)

— At six. (B 6.)

— I don't want to miss the train. (4 re xouy nponycmums noeso.)

— Don't worry. (He nepeorcusaii.) B makcu
OOcynuB Bce J1eTalid, Mbl PEIIWIIN BBIUTH Yaro. M1 Muiio mobonTanu, moka ero muim. Hey there, my friends! How are you doing? Kak yacto Bam npuxoautcst Opatb Takcu? S He Tak
PO O U ST O U U T U U T T T U U OTTUT UV UTUU TV PUUT UV PUTUTTUVOTUTTVPTTTTTUUPTTUTTUTOTTUTOTTrTI ) 4acTO BBI3bIBAIO TAKCH, S CKOpEEe caM Ha MalluHe e3:Ky. UTo ke kacaercs JIu3bl, OHa ropas3io yaie
— I like travelling by train. MOJIB3YETCS YCIAYyTaMu TaKCUCTOB. Kak BbI MOXKETE MOMHUTH U3 MPEABIIYIINX YPOKOB, Y HEE €CTh
— Me too. When you travel by bus you can have an accident. npaBa, HO OHA He BOAUT MamuHy. [loaToMy y Hee MHOTO 3a0aBHBIX HCTOPHH, CBA3aHHBIX C TAKCH.
— Or stuck in a traffic jam.
— Exactly. Urak, ceromus pazOupaemcsi ¢ TeMoit Takcu. Korma BeI csiieTe B MallnHy, Bac CKOpe BCEro
M o o ‘ CIIPOCHT: Where would you like to go‘) o Ky,ua 6BI BBI XOTEJH OeXaTh?y qTO6BI OTBETUTH «MoskeTe
Bo3mokHo, B Halelt 6ecesie ecThb Jj1s Bac Mapa HEMOHSATHBIX CJIOB. JlaBaliTe pa3bsACHUM HX. JI1 Bbl OTBECTU MEHA ...», cKaxuTe “Could you take me to ...?” Ecinu Bbl XOTUTE y3HATh 1IEHY,
* by train — na noesne npocto ckaxute: How much will it cost?

* me too — s TOXKE
* to have an accident — nonacTs B aBapuio Enie HeCKOJIBKO BBIPAXKEHUU 110 TEME:




* To order a taxi — 3aka3pIBaTh TaKCH Crnymaiite ¥ IOBTOPSANTE 32 HAMHU:

* To take a taxi — O6parb Takcu T ST U U T OU U T U TU TP UTUU TPV OTTUT UV TT T UV UTUUTTOTTUTIPTTUTTUUPUTTTTUTOTIUTOToTTOT )
* driver — BogUTENb — Every time I take a taxi, the driver is so talkative. (Kaorcowiii pas, ‘
i Ko20a s1 bepy makcu, 800umenb 04eHb pa3e080puus.)
Opmnax sl pasroBapuBaiu ¢ JIuz o Tom, kak Beceno paborats TakcuctoM. Koneuno, u sta pabota — You don't like it? (Tebe smo ne upasumcs?)
MOYKET WHOT/Ia Ka3aThCsl CKYYHOM, HO MHOT/Ia 3a0aBHBIE UCTOPHUU BCE-TAKHU CITyJalOTCsl. — No, it’s OK. Do you often take a taxi? (Hem, sce nopmanono. Ter uacmo
e e e . bepewv maxcu?)
— My cousin is a taxi-driver. — No, mostly when I need to go to the airport. (Hem, 6 ocnognom, koeoa
— Oh, really? . MHe HYJCHO noexamo 6 a3ponopni.) )
— He often tells me funny stories. .:_'.‘.': :.‘.‘::
— I suppose he is talkative. — By the way, I always sit in the front. ‘
~ —He s indeed. — Why?
e eetetteeerteeertneeetaeeeateeraaeetaaeranteaneeranternteraneenneerrneennneerrneennnnen aett : _ No idea, I just like it. And you?
Hy xak? Bce nonstao? Her? Hy ne nepexunaiite. Ceituac Bce pazdepem. Kak Bceraa. “.  — T usually sit in the back of the car.
e taxi-driver — TakcHcT e eeeeeteettatetettateasetateatenseaseatensoeatentonsotatentonateatentonactntonsonassntonsonassnron oet? .
* to tell — paccka3biBarh TyT coBceM HEMHOTO BoIpakeHUM. [lepeBenem ux.
* funny — 3a6aBHBbII * To sit in the front — cuners Briepenu
* story — ucropus * To sit in the back — cuaets c3anu
* suppose — Ipeanoararb
» talkative — oOIUTEIBHBIN, PA3TOBOPUYUBHIN A TaxXe B 9TOM JHAaJIOre ObLIO ABa IMOJIE3HBIX CI0BA:
*  most — OOJLITUHCTBO » always — Bcerna
* indeed — u B camom Jiene, ¥ IpaBaa * usually — o6bruHO
Crnymaiite 1 TOBTOPSIITE 3a HAMMU: Crnymiaiite 1 HOBTOPSIATE 3a HAMMU:
— My cousin is a taxi-driver. (Moii 06oropoousiii 6pam maxcucm.) — By the way, I always sit in the front. (Kcmamu, s 6cecoa cuoicy
— O, really? (O, npasoa?) énepeou.)
— He often tells me funny stories. (On uacmo pacckazvieaem mue 3abasHvle — Why? (Ilouemy?)
ucmopuu.) — No idea, I just like it. And you? (be3 nouamus. [Ilpocmo mne max
— I suppose he is talkative. (4 npeononacaro, on pazeosopuuguiii.) Hpasumcs. A mol?)
— He is indeed. (Ou u npasoa maxoti.) — I usually sit in the back of the car. (4 o6viuno cuoicy czaou.)
S cipocun JIu3z, moueMy oHa JyMaeT, 9TO BCE€ TAKCHUCTHI OOIIUTENBHBIC U Pa3TOBOPYUBEIC. Onun pa3 MbI ¢ JIn30# m031HO BO3BpAIIAIMCH C BEUEPUHKH, U OHA MPEAIOKUIA
— Every time I take a taxi, the driver is so talkative. — Let’s take a taxi.
— You don't like it? — Sure, I'm too tired to walk.
— No, it’s OK. Do you often take a taxi? — Or we can order a taxi.
— No, mostly when I need to go to the airport. — That’s a good idea/
T ettt ttteeeteeneeeeeettennaatteettnnnnattttttnnnnanttetetennnaattetttennanttcetttnsnnaaeccannnnns ost® : — How much is a taxi?
Pazbepem crmoBa u3 3TOT0 AMaNOra moapoOHEH. “.  —Idon’t know, let’s see. )
. everytime—KamJ:(Hﬁpas Tttt eeeeeeeeeteeeseaannnnnnootacsaannnnnnnsecesaaannsnnnostecenasnnnenotectsasansnsncsecsssssnnnne oot ‘
* to take a taxi — Oparb Takcu + take a taxi — noiimarp Takcu
e driver — BOOUTED ¢ t00 — CIIUIIIKOM

* mostly — B 0CHOBHOM * walk — uaru nemkom




* to order a taxi — 3aKa3bIBaTh TAKCH * to land — npuzemnAThCA, CaAUTHCS (O camMoIeTe)
* how much — ckonbko  flight ticket — Ouser Ha camosner

* boarding pass — nocaJi0uHbIi TaJI0H
CiyiaiiTe ¥ mOBTOpSIATE:

......................................................................................................... Panbiue s Bam yxe pacckas3biBall, 4To y JIM3bl MHOTO POJICTBEHHUKOB U JIpy3€il 3a TrpaHuULEH.

— Let’s take a taxi. (/[asati notimaem maxcu.) CyTb B TOM, YTO OHa MOCTOSIHHO MX HaBemaet. M gamie Bcero oHa 1o0upaeTcs K HUIM UMEHHO Ha
— Sure, I'm too tired to walk. (Koneuno, cauwxom ycman, umobst uomu.) camoriere. HenaBHO 51 ee paccrpaiinBall, Kak MPOXOAAT 3TH MEPETIETHI.
— Or we can order a taxi. (Mnu mvl Modcem 3akazams maxcu.) PP )
— That’s a good idea! (Omauunas uoes!) — How do you usually get to the airport?
— How much is a taxi? (Ckonrvxko cmoum maxcu?) — By taxi.
— I don’t know, let’s see. (A ne 3naro, oasaii nocmompum.) — Do you like travelling by plane?
S S : . _Ido, but I don’t like when my flight is delayed.
: — I think nobody does.
? Hy umo, Ha cezoghsi Bcé. Hy u kak xe st mozy ocmaBumb Bac Ses — Especially when I have to wait when the boarding starts.
. BonpocoB. Tpu Bonpoca gasi Bac: — And I also hate when the flight is delayed.

Jnanor odeHb HACBIIICHHBIN U CJI0XKHBIN. J[aBaliTe pazbepem ero.

1. Cnpocure y cBoero apyra, 4acTo Jid OH 3aKa3bIBaeT TAKCH? e airport — asponopt
Do you often take a taxi? * by plane — Ha camoneTe
« flight — peiic
2. llounTepecyiiTech y NOAPYIrv, HPABUTCS JIM €ii pa3roBOPUYMBbIE€ TAKCUCTHI? * to be delayed — 3anepxxuBarbcs
Do you like talking to taxi-drivers? * to get angry — 31UTbCS
* to wait — xx1arp
3. Ckaxure, UYTO BaM HeO0X0UMO 3aKA3aTh TAKCH * boarding — nocaaka
I need to order a taxi Jmanor 10BOIBHO ATUHHBIN U CIOXKHBIN, TOATOMY MTOBTOPUTE €TI0 BMECTE C HAMU, YTOOBI JTy4Ile
3aIIOMHUTH:

— How do you usually get to the airport? (Kax mut 06b1un0 0obupaewvcs
6 asponopm?)
— By taxi. (Ha maxkcu.)

B camoneme

— Do you like travelling by plane? (Te6e npasumcs nymewecmeosams Ha

: camoneme?)
Hi there! Pan, yto Bbl cHOBa ¢ Hamu. CeroiHa BblyYM MHOT'O Y€TO HOBOTO U MHTEPECHOTO MO — I do, but I don’t like when my flight is delayed. (//a, Ho mHe He
TeMe caMoJieT. Bce HOBBIE CllOBa M BBIpaKEHUS 00s3aTeNIbHO MMOHAI00SITCS BaM, KaK TOJIBKO BHI B HPAsumcsl, K020a Mou pelc 3a0epiHcusarom.)
CIeNYIONNM pa3 codepeTech Kyaa-HUOYIb TOJETETh. — I think nobody does. (4 dymaro, nuxomy ne npasumcsi.)
— Especially when I have to wait when the boarding starts. (Ocooenno
[Ipexne yem Hauath, Let’s learn some words. /laBaiiTe BblyduM HECKOJIBKO HOBBIX CJIOB IO K020a MHe NPUX0OUmcs Hcoams Hauala noCaoku.)
TEME. — And I also hate when the flight is delayed. (X7 moowce nenasusrcy, xoeoa
* airport — asponopt “. peiic 3a0epacusarom.) )
* by plane — Ha camoreTe L :
» flight — peiic IToxa MBI roBOpHIM, 1 BCOOMHWI, 4TO JIM3y MHOINA yKauMBaJIO B MAlIMHE. S TyT XKe pelni
» to be delayed — 3anep>xuBarbcst (0 caMoeTe) CIIPOCHUTBH, KaK JIeJa OOCTOST C CAaMOJIETOM.

* baggage — Garax
» to take off — B3nerarh




......................................................................................................... [ToBrOpuTE 32 Hamu:

— Do you et airSiCK? ettt et e e e e e,
— I don’t. But I'm nervous when the plane takes off and lands. : . — Why are you asking about baggage? (Ilouemy mui cnpawusaews npo

— And I'm afraid to lose my flight ticket or boarding pass. bazaxc?)

— Do you take a lot of luggage with you? ; '

— No, I prefer travelling light.

— Sometimes I have problems with it. (//nozoa y mens ¢ num npobnemei.)
— Like what? (Kakue nanpumep?)
— Like overweight. (Ilepegec.)
Ha, HOBBIX CJIOB JIOBOJIGHO MHOTO, HO HE nyraﬁTeCL, BCE HE TaK CTPALIHO. Celdac MBI X BCE  Teeseescceecccetcnatcnatonetcnttonatosetcettcettosetcsettosttcetssntccsatsntcsaatsssccsacssnace oot
pa3bepem S Toxxe YacTo MyTeNecTBYIO B APyTryUe CTPAHbl, © MHE CTaJIO0 MHTEPECHO, Kak JIu3a crpasiseTcs
* To be airsick / to get airsick — ykauuBaTscs B camosnere ¢ oopMIICHUEM JIOKYMEHTOB.
* To get nervous — HEpBHUYATH

* To take off — B3eTars

— Do you often need visa’
* To land — npuzemnsThcs, caauThbest (O CAMOJIETE) — Quite often. Most of my flights are international, not domestic.

* To be afraid — GosiTecst — And how do you manage it?

* To lose — tepsaTh — I often ask my friend for advice.

» flight ticket — 6uer Ha camorneT — Why?

* boarding pass — nocaJgo4HbIi TaJOH : — She’s a flight attendant.

° tO take _ 6paTI) ........................................................................................................
* luggage — Garax

* to prefer — npennounTarb

A BOT ¥ TIOJIOCTIENIa BaXKHAS TeMa JijIs JII00OTo MyTemecTBeHHnKa. Hy 4To, BEIyunM eiie napy
HOBBIX CJIOB?

* to travel light — myremecTBoBarh Hajerke * international flight — mexxnyHaponHbIii peiic
Cnymaiite 1 HOBTOPSWUTE 3a HAMMU: * domestic flight — BHyTpennuii peiic
......................................................................................................... * (uite — BHoJHE
— Do you get airsick? (Te6s ykauusaem 6 camoneme?) * manage — CIIPaBIIATHCS, YIaBAThCS
— I don’t. But I'm nervous when the plane takes off and lands. (Hem. * advice — coBer
Xoms s nepeHuuaio, Ko2oa camosnem 3nemaem u caoumscsi.) + flight attendant — GopTnpoBOIHUK, OOPTIPOBOIHUIIA

— And I'm afraid to lose my flight ticket or boarding pass. (4 s 6orocs
nomepsams ounem unu noCadouHbll MaioH.)
— Do you usually take a lot of luggage with you? (7o 06v1uno bepews ¢

Crnymiaiite ¥ IOBTOPSNTE 32 HAMU:

coboti bonvuiol bazaxc?)
— No, I prefer travelling light. (Hem, s npeonouumaro nymewecmeogamuo
Hanezke.)

— Do you often need visa? (Tebe uacmo nysicna éusa?)
— Quite often. Most of my flights are international, not domestic.
(L{ocmamouno yacmo. Bonvuwiuncmeo moux peticos medxncoyHapoousvie, a He

BHYMpPEHHUE. )
— And how do you manage it? (1 kax met pazoupaewvcs ¢ smum?)
......................................................................................................... ] — I often ask my friend for advice. (X vacmo cnpawusaio cosem y ceoeti
— Why are you asking about baggage? :  noopyeu.)
— Sometimes I have problems with it. 3 : — Why? (Ilouemy?)
— Like what? — Because she’s a flight attendant. (/lomomy umo ona 6opmnpogoonuya.)
_ Like OVerWCight. ......................................................................................................
31ech y)xe coBceM HeMHOTO clioB. Hy, o cpaBHEHHIO C MIPEIBITyIIMMHU THATOTaMH.
* baggage — Garax
» like what — kakue Hanpumep
* overweight — nepeBec, TuIIHUN BecC




? Hy umo X, npegcmaBAsiio, HAckoAbKO Bl YCmMaAu nocAe ce20gHAWHE20
° ypoka. Hy Hagetock Y Bac ocmanuck cuabl HA nocaegHue mpu Bonpoca.

1. IlepeBenute ¢pa3zy: I usually get to the airport by taxi.
A 0b6biun0 00bUparocy 6 asponopm Ha MaKcu.

2. [lonnTepecyiiTech y Apyra, HpaAaBUTCSH JIU eMy MYyTelIeCTBOBATH CaM0JIeTOM ?
Do you like travelling by plane?

3. Ckaxure, YTO BbI IPEANOYNTAETE yTEHIECTBOBATH HAJIETKe
I prefer travelling light

TaMOXHA U aHkeEMA

What’s new, guys, it’s David! Ouenp pag, 4ro BBl CHOBa CO MHOH. 3HaeTe, s HENABHO
pazroBapuBai ¢ JIn3o0il o nepenerax, BCSIKUX MOE3/KaX 3a MPaHUILY, U TOHSJ, YTO JIIOAU JOBOJIBHO
4acTO HEPBHUYAIOT, KOIJIa MPOXOIAT JOCMOTpP Ha TamMokHe. He moTomMy u4TO OHUM J€HCTBUTENBHO
MIPOBO3SAT YTO-TO 3AMPEIICHHOE, a IOTOMY YTO HYKHO 3aIl0JHATH customs declaration — TamMmoXeHHYO
JIEKJIapaIfio — ¥ pa3roBapuBaTh ¢ customs officer — coTpyTHIKOM TaMOXEHHOH CITy>KObI, — 1 BCE 3TO
Ha aHIJIMICKOM. BonHEeHHe He AaeT coCpenoTOUnThCS, OTBETHI BBIXOAAT HEBHATHBIMU, TAMOKEHHHUK
HAYMHAET 3a/1aBath eI OoJblIe BOIPOCOB — B O0IIEM, IOIHBIA MpaK JJIs 4YeI0BeKa, KOTOPBIN TOJIBKO
Hayaj u3ydaTh aHDIMUCKHUM. Jla U Mpu OTCYTCTBUU S3BIKOBOTO Oaphepa IMpoleaypa TaMOKEHHOTO
KOHTPOJISI IPEACTABISET MaJIO MPUATHOTO. ECii BaM BCKOpe MPEICTOUT MPOUTH BCE 3TU UCTIBITAHUS,
HE ITyTalTech, 1 pacCKaKy Bam 000 BCEM, UTO HEOOXOAMMO 3HATH!

Cpazy npeaynpexy, 4To Ha CaMOM JIEJI€ HUUETO CJI0KHOTO B 3aII0JIHEHUH IOKYMEHTOB HET. 3apaHee
[IPUTOTOBBTE CBOM passport—mnacnopt, boarding pass —iocajio4HbIi TaJIOH, a TAK/KE 3aII0JTHEHHYIO
TaMOKEHHYIO0 JekIapanuio — customs declaration. OcMOTpUTECH XOPOLIEHBKO U YBUJUTE PSIIOM
red channel — kpacHbIif KOpu0p (AJ151 MACCaXKUPOB C BELIAMH, KOTOPbIE HY>KHO 331€KJIapHUpPOBATh),
u green channel —3enenbIil KopuIOp (715 TacCAXKUPOB Oe3 TakuX Betel ). O0s3aTeIbHO TPOBEPHTE
cBoit luggage — 6araxx, 1 TOCTaBbTE €0 HA JICHTY PEHTI€HOBCKOM JOCMOTPOBOM YCTAaHOBKH — X-ray
scanner. [loToM BaM HY>kHO OyA€eT IPONTH uepe3 MeTaiionckarenb — metal detector. Eciu sxe Bo
TOJIBKO MPUIIETENN M BaM HA000POT HYKHO 3a0paTh YeMO/IaH, TO IO TabIMyKaM HaluTe conveyor
belt — TpaHCTIOPTHYIO JIEHTY, IO KOTOPOH AOCTABISIIOT Oarax. A, ¥ He 3a0yJbTe IPOCMOTPETh, UTO
MOXHO NPOHOCUTH B py4HO# Kiaau — hand luggage — oOp1yHO 3Ta MH(pOpPMAaIKs IpeaoCTaBIeHa
Ha CaiiTe aBUaJIMHUU.

Jla yX, TOJIbKO BOT BOMPOCHI TAMOXKEHHUKA 3TO MOJIJENa, CHauajga BaM MPEACTOUT 3alOJHUTh
TaMOXKEHHYI0 Jekiapanuio. Yro 310 BooOuie Takoe? Heuto Bpone ankersl. K npumepy, nepsas
rpada, kotopyro Bbl yBuaute, 370 family name — dbammnus. Jlanee mummurte cBoé ums — first
(given) name, nary poxzaenus — birth date, a Tak:xke number of family members — konnuecTBo
YWICHOB CEMbH, MyTEIIECTBYIOUMX ¢ BaMU. [IoMHUTE, YTO BBI 3all0JHSAETE OJHY JEKJIapaluio Ha
OJIHY ITyTEIIECTBYIOLLYIO CEMBIO.




He BonHyiiTeCh, €CiM BaM YTO-TO HEMOHSATHO, BCErNAa MOYKHO MOIpocuth o nomoiu flight
attendant — GopTrnpoBoaHuKa Wi OopTnpoBoaHuily. He 3a0ynbTe, yTO HEOOXOAUMO 3aMOIHUTh
emé moss, Kacarougecs: Bamero aapeca — address, MacOPTHBIX AAHHBIX (HOMEp Macropra —
passport number, 1 keM BbIJIaH nacnopT — passport issued by). Uto emé xoren ckasarb... ja,
BaM HY>KHO OyJIeT Hamucarb MECTO CBOETO MTOCTOSHHOTO NpoKUBaHUs — residence, a emé ykaszarb
CTpaHbl, KOTOPBIE BBl YK€ MOCETHIM — countries visited. Psgom co ctpoukoii airline u flight No.
HaNMIIUTE CBOIO aBHAIMHUIO U HOMep peiica. CTouT oOpaTuTh BHUMaHUE €II€ Ha currency or
monetary instruments — 3€Cb HallMIINTE, KAKyIO BE3ETE BAIIOTY WM JE€HEKHBIE JJOKYMEHTHI.

WTak, BbI 3aMI0JHIWIN TAMOXKEHHYIO JI€KJIapalnio, IPUTOTOBUIN BCE TOKYMEHTBI U YXKE CTOUTE
nepen customs officer. KoHeuHO, OH MM OHAa MOXKET CIIPOCUTH Y Bac 4TO YTrOJHO, HO BCE PABHO
€CTh OCHOBHBIE BOMPOCHI, KOTOPBIE€ BbI ycablmuTe B 99% ciiyuaeB. OAuH U3 caMbIX NEPBBIX 3TO
«What is your final destination? — Kakoii Bail KoHe4HbII MyHKT Ha3HadeHUs ?». [IpocTo Ha30BUTE
MECTHOCTb MJIU TOPOJ], B KOTOPBI Bbl HanpasiseTeck. [lanee Bac ckopee Bcero cupocart « How long
will you be staying? — CkoibkO BpeMEeHU NMPOAJIUTCS Ball BU3UT?». BapuaHTOB OTBETa MOXET
OBITh HECKOJIBKO: JTMOO OIpeJesIeHHas 1aTa, HapuMep, 7 ssHBapsi — B 3TOM ClIyyae MOXKHO CKa3aTb
«I’ll be staying until January 7th — 5 octanyce 10 7 ssHBaps»; 1100 MPOIOKUTEIBHOCTH CAMOTO
BusuTa «I’ll be staying for two weeks — £ octanycs Ha nBe Henenu». Emeé ner ooparnoro 6unera?
Ckaxure «I don’t have a return ticket yet» uin «I have an open ticket — Y mens Guner c
OTKPBITOM 1aToi». MHorux cOuBaet ¢ Tonky Bonpoc « What is the purpose of your visit? — Kakosa
L[eJb Balllero BU3UTa?». 371€Ch BCE TOXKE OYEHb KOPOTKO M IPOCTO: oTBedaere «to visit family»,
€CJIM HaBeIllaeTe pOJCTBEHHUKOB; €CIIU JKe Moe31ka padbouas, To roBopure «work/business»; eciu
OTIPABISETECH B OTIYCK, TO CMEJIO OTBEYaiiTe «vacationy.

BynbTe rOTOBBI Ha3BaTh TOYHBIN a/Jpec IUNIAHUPYEMOro NpeObIBaHusA, Oyab TO OTEIb WIH JOM
BallIETo JIpyra, BeJlb COTPYAHUKY TAMOKHU MOTYT IOHAJ00UTHCS U TAKUE JAHHbIE, KOTIa OH CIIPOCUT
«Where will you be staying? — I'ne Bbl ocTaHoBuTECH?». Jlydle naxe 3apaHee BBINUIIUTE ITie-
HUOYIb Ha JIUCTOYKE 3TO BCE, BAPYT 3a0y/IE€TCs OT BOJTHEHUS, KaK ObUIO co MHOU. EmI€ uacto MoXxHO
ycabinare «How much currency are you carrying? — Ckoibko HalIM4HBIX BBl Be3zeTe?». Jleno
KacaeTcsi MIMEHHO OyMa)XHbBIX JIEHET, He KPEAUTHBIX KapT, JOPOXKHBIX YEKOB U T.A. VimeiiTe B BULY,
YTO Pa3HbIX CTPAaHaX €CTh Pa3Hble OrPAHUYEHHUS, TOITOMY YTOUHSANTE ATy MH(POpPMALMIO NEepen
MTOE3/IKOH.

Uro emé Bbl MOXeTe yciblaTh Ha TaMokHe? C OoNbIIONW BEPOATHOCTBIO y BAaC 3aXOTAT
nountepecoBatbcs «Who packed your bags? — Kro ynakoBbiBan Bamu yeMonansi?». Eciu Bbl
He orBeTUTE «I did — 4 cam», To Bac MOT'yT ONPOCUTH MOKA3aTh COAECPKUMOE YEMO/IaHa, CKa3aB
«Could you open up your suitcase for me, please? — Bol Ob1 HE MOIJIH OTKPBITH CBOM YEMOJIaH,
noxxaipyicra?y.

Hagetocb, smom ypok no3BoAua Bam B noAHoU mepe nogeomoBumbes
? K AOOBIM CAOXHOCMAM MAMOXEHHO20 gocMoMmpa B aH2AOA3bINHOU
° cmpaHe, U Bul 2omoBbl npolmu HeSoabwiyio npoBepky B kavecmBe
gJOMAWHEZ20 33agaHus.

1. Cnpocure y Apyra, Kakoii ero KOHe4YHbIii MYHKT HAa3HAYEHUA?
What is your final destination?

2. ITounTepecyiiTech Y 3HAKOMOI0, KaKasi y Hero uejib BU3uTa?
What is the purpose of your visit?

3. K Bam npuexaJjia He 0YeHb JIOOUMAsI POACTBEHHUIIA U3 OY€Hb 1aJIeKO0ii CTpaHbl. Bbl He
XOTHTE NIPUHUMATH €€ y celsl, I0ITOMY HEHABSI3UMBO CIIPOCHUTE II€e OHA OCTAHOBUTCS.

Where will you be staying?

NoAuyus

Hey, guys! CoBceM HEJTaBHO CO MHO# ITPOU30IILTA HEMPUATHAS CUTyarusi. MeHs orpabuim. MHe
OBl OYEHDb HE XOTEJIOCH, UTOO BBl OKa3aIMCh B Takou xe. Tem Oosiee, B HE3HAKOMOM CTpaHe U JJaxke
HE 3Has, K KoMy oOparuthcs. [loaToMy MBI cerofus pazdoepeM Mosie3Hble BHIPAKEHHUS O MOIUIIUU
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE.

B nmyremecTBusAX BCAKME MalIeHbKUE MEPEIPITH — ATO, K COXKAJICHUIO, HE PEAKOCTh. Tak 4To
JydIlle 3HaTh 3apaHee, Kak KOMMYHHUIIMPOBATh B TAKUX CUTYAIHIX.

Ecnu BBl oOpamraeTech K moiuienckomy, y Bac ckopee Bcero crapocsat “Can I help you?” —
«Mory s Bam noMoub?» wiu ke “What happened?” — «Yto cinyumiocs?».

JlaBaiiTe pazbepem mapouky HOBBIX CIIOB.

e criminal — npecTynHUK

* suspect — [10103pEBAEMBIi

* witness — CBUIETEND

* police officer — monuieickuii

e to catch — 10BUTH, MOMMAaTh

» thief — Bop

« evidence — 10Ka3arenbCTBa, YIUKU

» to get arrested — OBITH 3a71ep>)KaHHBIM, aPECTOBAHHBIM

* to get into trouble — nonacts B nepenpAry

Tax nnu nHa4e, HaM MPUXOAUTCS CTATIKUBATHCS C OIULMEN. B )KM3HM BO3HUKAIOT pa3HbIE CUTYallWH,
HE BCEIJIAa BCE 3aBUCUT OT Hac. Sl TyT He Tak JIaBHO pazroBapuBail ¢ JIM301 O ATOMY MTOBO/LY.

—I am a law-abiding man. i
— I know this, me too.

— I don’t want to get arrested or get into trouble.

— But sometimes you just cannot avoid trouble.

— Exactly, for example when someone robs you. s

B aToM nuanore ecTh mmapa cioB, KOTOPBIE HYKJIAIOTCS B ITOSICHEHUH
* law-abiding — 3aKoHONOCITYIIHBII
» get arrested — ObITH 3a/Iep>KaHHBIM, APECTOBAHHBIM




» get into trouble — nmonacTs B nepeapAry Kcraru, ecnu BOApYr Bbl MOTEPSIUCH WIM MONAIM B HEMPUATHOCTH, MOXKHO MONONTH K police

* rob — rpabuth officer u ckazarb: I’'m lost. — 5 motepsuics. I need assistance. — MHe Hy>kHa nomotib. Takxe ecnu
Takue JIFoIM CKOpee BCEro HUKOIJIAa HE COBEPIIIAT MPOTUBOINPABHBIX ICMUCTBUI, TaK YTO UM Ja)Ke K BaM MOJIOIIEN MOJTUIEUCKUM, BaC MOTYT nonpocuTh: “‘Show me your identification, please.” —
B TOJIOBY HE TIpUET to robe someone — orpabuTh KOTO-TO. A Teneph NOCIYIIAWTe U TOBTOPUTE 32 «ITokaxuTe MHE CBOE yJAOCTOBEPEHHE JIMYHOCTH, MoXKayiicta». BooOIe, amepuKaHIbl JIFOOST
HaMU JHAJIOT 10 pazam. BCSAKHE COKpAIICHHsI, TO3TOMY B PEalIbHOCTH CKOpee Bcero 3Ta (hpaza OyneT 3Bydarb Tak: “show
L amANSsessesetensesssesesansstssnsetansassunsesanstsnnsotanesesansetanesessnsotanesssansosanesasanans, ) me your id, please”. ID — 310 cokpamienno identification. Takxe B OTIeIbHBIX CydasiX y Bac
— I am a law-abiding man. (4 3akononocnywunsiii uenosex.) MOTYT CIIPOCUTB CTPaxoBKy: “Show me your insurance, please”.
— I know this, me too. (4 3naro smo, s1 mooice.)
— I don’t want to get arrested or get into trouble. (4 ne xouy 6vims B pasroBope ¢ JIn3oit 060 BceM Mpou30IIeaneM Mbl HeU30€KHO 3aTPOHYIIA TEMY TOTO, TOYEMY
apecmoB8aHHbIM UL NONACMb 8 nepeopse)y.) JIFOM BOOOIIE UAYT HA MPECTYIICHUS.
— But sometimes you just cannot avoid trouble. (Ho unocoa npocmo ne b
nonyyaemcs uzbesxcams npoonem.) — Why do people become criminals?
— Exactly, for example when someone robs you. (/Ivenno, nanpumep, xocoa — I think something pushes them to crime.
Kmo-mo epaboum meosl.) — I still cannot understand them. Some people could steal or Kkill.
e eieeeettteeeeersneeeeetnnaeeeeanaeeeennaeernnneeeranaeeernneerannaeeerrnaeerrnneeeernnanee nat? : . Do you think they understand what they are doing?
Korma menst orpabumnm, moMHi0, Mbl ¢ JIM30i1 CO3BOHWIIMCH, U OHA TOJJCp)KUBajIa MEHS. — Maybe when they go to jail.

HerI/I}ITHa}I CUTYyaIHs BCe-TaKH. Oma Toraa O4YeHb TEPEIKHBAIIA. e
......................................................................................................... Bo3MOXHO, 4TO-TO M3 HaIIMX pa?;MI)IHIJ'IeHI/Iﬁ AJIs1 BaC OCTAJIOCh HCIIOHATHBLIM. I[aBaﬁTC 9TO

— Do they have any suspects or witnesses’ HCIIPABUM.
— I guess they don't. * To become — cranoBuTHCA
— And when do you have to talk to the police officer? * criminal — npecTynHuK
— Tomorrow. I hope they catch the thief. * to push — Tonkare
— Maybe they can find some evidence. Like fingerprints. * crime — nOpecTyIUICHHE
T .. ‘ ° to Steal _ KpaCTI)
Pazbepem HeMHOTO neTalbHEE 3TOT AUAJIOT. » to kill — yOusatp
* suspect — [10A03pEBACMBII * jail — Troppma
* witness — cBUIETENb
* police officer — nonuueickuit Caymaiite ¥ MOBTOPSNTE 32 HAMMU:
S 2 1 (ol B (0] 3% 16 2300 (07 0. 1
« thief —Bop — Why do people become criminals? (Ilouemy n0ou cmanogamces
* evidence — 10Ka3areybCTBA, YIUKU npecmynnuxamu?)
» fingerprints — oTreyaTKu NajbleB — I think something pushes them to crime. (4 oymaro, umo umo-mo
: MonKaem ux Ha npecmyniexue.)
Crnymaiite 1 TOBTOPSIATE 32 HAMU: — I still cannot understand them. Some people could steal or kill. (4 sce
PO O U ST O U U T U U T T T U U OTTUT UV UTUU TV PUUT UV PUTUTTUVOTUTTVPTTTTTUUPTTUTTUTOTTUTOTTrTI ) PAaeHo He Mo2y ux noHamo. Hexomopwie 1100u mozym ykpacms unu youms.)
" —Do they have any suspects or witnesses? (V nux ecmo kaxue-mo — Do you think they understand what they are doing? (To1 oymaewn, onu
nooospesaemvle u ceudemenu?) HOHUMAOM, 4mo oHu oerarom?)
I guess they don't. (Mre xasicemcs, nem.) — Maybe when they go to jail. (Mooicem, koeoa onu omnpaensaromes 6
— And when do you have to talk to the police officer? (/1 xocoa mebe miopbmy.)

HYDICHO UOMI PA3208APUBANTD C NOTUYETCKUM?) T eeeeerereeeteettatneetetesasaetetesnonsatetetasastetesasasastesnsnststetesasaserssnsnsesesnrn sent g
— Tomorrow. I hope they catch the thief. (3asmpa. A naoerocs, onu .

noumarom 6opa.)

— Maybe they can find some evidence. Like fingerprints. (Moowcem, onu

Mo2ym Haumu Kakue-mo ookazamenvcmea. Kax omnevamku nanvyes.)




Hagetoch, y Bac He Bo3sHukHem HenpusimHbix cumyauud Bo Bpems
? nymewecmBus. Ho mak uAu unave, ecAau Bgpye ¢ Bamu amo
® npousougem, Baw cAOBapb ce20gHA NONOAHUACS Bbipaxernusamu gas
3KCMPEHHBIX CAYYaeB.

1. IlepeBenute ¢pa3zy «51 He X0uy, 4TOOBI MEHSI APECTOBAJIN»
I don’t want to get arrested

2. IlonHTepecyiiTech y Apyra, Kak 4acTo OH pasropapupaer ¢ HoJuueiickumu?
Do you often talk to police officers?

3. CkakuTe MO-aHIJINICKH, YTO BbI MOTEPSUIUCH U BAM HY’KHA IIOMOIIIb.
I'm lost. I need assistance.

Mropog

What’s up, guys? KpyTto, uto BBl cCHOBa ¢ Hamu. W ceroaHst Mbl ¢ BaMu pazoupaeMcs ¢ TeMOU
ropoa. Korga myTeniectByenis 1 mpre3Kaeilb B HE3HAKOMOE MECTO, CIOCOOHOCTh OPHEHTHPOBATHCS
OKa3bIBAETCS ONPEENIAIONIEH. 31€Ch OUEHb BayKHO 3HATh CIIELMANIbHBIE CII0BA M BBIPAKEHMSI, KOTOPbIE
BaM 1oMoryT. C HUX Mbl U HAYHEM.

* near here — 31ech parom

» far — maneko

* to cross the road — nepeiitu fopory

* to find out — BeIsICHUTD

* to turn right — noBepHyTH HarpaBo

* to turn left — moBepHyTH HanIpaBo

* to walk — po¥iTu nemxkom

* block — kBapran

* turn left — noBepHyTH HAJIEBO

* intersection — nmepekpecTok

* to ask for directions — cpocuts gopory

M1 ¢ JIu3 HelaBHO pemviiy BRIOpaThbest B HEOOIBIIIOE My TEIIECTBUE, TOOPOTUTH IO HE3HAKOMBIM
yIauIlaM, MOCMOTPETh Ha HOBBIE MECTa, B 00I1IeM, OKYHYThCS B IPYTYI0 aTMocdepy.

Pemmnu nmoexars Ha nmoesae. JloOpanuck Mbl Xopoiino. JIn3a HacTosita, 9T00 MBI HE TUTAHUPOBAJIN
MapHipyT 3apaHee. Beap mpocto moexaTh U pa3duparbcs Ha MecTe — 9TO uHTepecHee. Korma mMbl
NpuOBLIM Ha MECTO U BBIIUIM C railway station — jxene3HOIOPOXKHOTO BOK3aja, TO YBUICIH
O’KUBJIEHHBIA TOPOJ.

— Hey, I like this city.
— Can you see a crowd over there?
— Next to the green building’
— Yes. What'’s that, how do you think?
— No idea, Liz.
Nrak, 31€Cch MOV BCTPETUTHCSI HE3HAKOMBIE ciioBa. CaMoe BpeMs UX BbIyUUTbh.
e crowd — ronma
* building — 31anue
* over there — BoH Tam

CaymaiiTe ¥ MOBTOPSANTE 32 HAMMU:
— Hey, I like this city. (D1, mne npasumcs smom 20poo.)
— Can you see a crowd over there? (Buouwws moany éon mam?)
— Next to the green building? (Psoom c 3enenvim 30anuem?)
— Yes. What'’s that, how do you think? (Kax dymaewn, umo smo?)
— No idea, Liz. (be3 nousmus, Jlus.)

— So, what are we doing now?

— Do you see the traffic lights?

— Yes.

— Let’s just go this way.

— OK. It seems like I see a bridge.

3neck Bce Jierko. YToOb! MOHATH 3TOT JUAJIOT, HYKHO 3HaTh, 4To traffic lights — sto cBetodop,

a bridge — 310 MOCT.

[ToBropsiite 3a Hamu:
— So, what are we doing now? (7ax, umo mvl meneps doenaem?)
— Do you see the traffic lights? (Buouww ceemogpop?)
—Yes (/la)
— Let’s just go this way. (/[asaii npocmo notidem myoda.)
— OK. It seems like I see a bridge. (Ox, mue xasicemcs, s udxcy mocm.)

— Nice view!/
— What's this building?
— I guess that is a theatre or a library.




Tak uT0 xe y Hac ¢ 3TuM 3nanueM. Ono nubo theatre — tearp wnu xe library — 6ubnuorexka. U cHOBa moBTOpPUTE 32 HAMU:
Cnymaiite 1 TOBTOPSIUTE 3a HAMMU:

R ) — The man says we have to turn right. (Mys«cuuna 2cosopum, umo nam
" —Nice view! (Omnuunwiii 6uo!) HYJICHO NOBEPHYMb HANPABO, NOMOM NPOUMU NApy KeApmMaios u
— What's this building? (Ymo smo 3a 30anue?) NOBePHYMb HAEBO.)
— I guess that is a theatre or a library. (4 dymaro, smo meamp unu — And then? (4 nomom?)
oubnuomexa.) — Then walk a couple of blocks and turn left. (Tlomom npoiimu napy
........................................................................................................ K68apmaios u n08epHymMs HAle6o)
S 3ane3 B TenedoH, PEUI MPOBEPUTH CBOIO JIOTAJIKY, U J]a, IMEHHO TakK, 3TO ObLT Tearp. ['ymsis Tam — Do we need to turn right here, at the crossroads? (Ham Hyscro
o O6epery peku — 1o river bank, MpI MTO3HAKOMIITHCEH C IPUSTHOM >keHIIHOM JieT 60. OHa pacckazaia, NOBEPHYMb HANPABO 30eCb, HA nepekpecmke?)
YTO €CJIM MBI 3/IECh BIIEPBBIC, HAM 00s13aTeIbHO HY>KHO MOOBIBATH B IJTABHOM TOPOJICKOM MapKe. — Exactly. (4menno.)
— We have to find this park. Mpl npouu B mapk, TaM JEHCTBUTENBHO OKa3aJlloCh OueHb KpacuBo. Torma, kcraru, Jluza
— Let’s ask someone for directions. MOWHTEPECOBAIACh, HE MPOTHUB JIX 5 320€KaTh HEHAI0JITO B OAHK IO JIEIaM.

— Great idea/

— The woman says that there is a bank near hear.

Pazbepem napy cioB orcrona. — Where?
* find — HaxoauTH — It’s right next to that church.
* park — nmapk — Ah... I see. It’s really not far from here.
» ask for directions — cnpocuts gopory — We just need to cross the road.
— And then we should get back to the station. ;
HOBTOpI/ITe 32 HAMH® et teeeeesaeceasancnossncnoasanssessannoesansnensansotsnssoessaneeesansessnssossacsoesssssossnssoans sos® °
O OO T O T T T U O U E T U T U VP UTUT T ST UT T UrTUTTUPTTUTIUTOTTUToTorToI ) U3 sTOTO pa3zroBopa TOKE CTOUT BBIICIUTH HECKOIBKO BHIPAKEHUH.
" —We have to find this park. (Ham nysicno naiimu smom napx.) * bank — 6ank
— Let’s ask someone for directions. (//asaii cnpocum dopoey y koeo- * near here — 31ech psaom
HU06Y0b.) * church — nepxoBb
— Great idea! (Omauunas udes!) « far — naneko
........................................................................................................ e to cross the road — HCpCﬁTH nopory
Yepes munyT 10 51 yBUIET HE3HAKOMOTO MYXXYMHY BO3JIE€ Mara3uHa, eMy Hy»Ha ObLIa MOMOIITb, * to find out — BeISICHUTH
Y sl IOJI0MIEN K HeMy. 3a0/IHO MHE YIaJIOCh pa3y3HaTh JOPOTY. * to get back — BepHyTbhCH
— The man says we have to turn right. A Tenepb MOBTOPUTE 3a HAMH:
— And then? L i ieeeeessssessssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnssnnsnnsen,
— Then walk a couple of blocks and turn left. — The woman says that there is a bank near hear. (Kenwuna 2osopum,
— Do we need to turn right here, at the crossroads’ umo 30ecv psi0oM ecmv OAHK.)
— Exactly. — Where? (I0e?)
........................................................................................................ ’ : — It’s right next to that church. (On npsivo psidom ¢ moii yeproswio.)
He nyraiitecs. Ceituac OyaeT noHsTHee. — Ah... I see. It’s really not far from here. (4a, s nousan. Omo
* To turn right — moBepHyTH HampaBo deticmeumenbHO Hedauexo.)
* To walk — npo¥iTu nenkom — We just need to cross the road. (Ham npocmo nyscno nepeiimu dopoey.)
* a couple of — mapa — And then we should find out how to get back to the station. (27 nomom
* block — kBapran .. HYDICHO 8bISACHUMb, KAK HAM 6EPHYMbCSL HA BOK3AL.)
° tO tllI'Il left—HOBepHyTb HAJIEBO et eteeeesaeceasanccensacnoasnnnnessasscsacsnensasnossnssosssanscesannessnssonsacscessnssoesnnsaans sos® °

* crossroads — IepeKpecToK




Mbl 4yygecHo npoBeau Bpemsi. 3mo SLIAO 0YeHb UHMEPECHO.
? Hagerlock, ymo Bam moxe Bckope ygacmest nocemumb kakou-HUbygb
4 HOBLIU gAst cebst 2opogok. A noka gaBaume nonpakmukyemcst HEMHO20
u omBemum Ha napy BonpocoB.

1. Bbl ¢ Apyrom noexaJjin B Mara3uH, Ho, KOIja NpuoObLIA HA MeCTO, 00HAPYKUJIN, YTO BbI
HAXOUTECh He HA TOil cTopoHe yiauinbl. CKakuTe BalieMy Apyry, YTo BaM HYKHO MepeiTu
aopory.

We need to cross the road

2. K BaM nogomiv Ha yJjuie ¥ CIPOCWIH, eCTh JIM Henmojajeky 0ank. biamwkaimui 0ank
HAXOAUTCH B HECKOJBbKHX KBapTajax OT Ballero Mecromnoso:kenusi. OTBerbTe Ha BONPOC
HE3HAKOMIA MO-aHIVIMHCKH

The bank is a couple of blocks from here

Yachbl

3. Bol ryJsiere ¢ IpyroM no He3HaKOMOMY I'OPOAY M BOT HACTyINaeT HOYb. CKaxuTe APYyry,
YTO y:Ke M031HO M MOPa BO3BPAIATLCH B OTEJIb
We should get back to the hotel Hi, everybody, David is on the line! Ceronns xouy nmoroBoputs ¢ Bamu o BpemeHu. Her, He B
dunocopckom cmbicie. [Ipocto mogymas, 4To yxe nopa BaMm y3HaTh, KaK OTBETUTh Ha OaHabHBIH
Bonpoc «Kotopsiit yac?» — «What time is it?», He 3ps ’Ke Mbl HEIaBHO yUUJIM yncial
Bpewms, unu time mo-aHIMICKU, MBI U3MEPSEM B CEKyHAaX — seconds, MUHyTax — minutes,
yacax — hours, gasax — days, a Takxke B Mecsiax — months u rogax — years. 3allOMHUTBb HETPYIHO,
I1aBHOE OBITh BHUMaTENbHBIM. OCOOEHHO cIipamiuBasi BpeMs B aHIVIOS3BIYHOM cTpaHe, Belb
€CIIM Ha PYCCKOM SI3BIKE MBI MOXKEM OTBETUTH «ceiuac 23:15», To Ha aHIIMHCKOM — HET, BEJb B
CIIIA, BenukoOpuTaHuu 1 MHOTHX JAPYTUX CTpaHax UCHoib3yeTcs 12-yacoBoii popmar BpemeHuU.
Takum o0pa3oM CYTKH pasfensioTcsl Ha JBE MOJOBUHBI 1O 12 4acoB Kaxkaas: 10 MoayaHs (ante
meridiem ¢ JIaTUHCKOTO, COKpAIleHHO a.m.) U mociie noiayaHs (post meridiem, cokpaiieHHO
p.m.). Hempussrano? [lonnmato, HO ceituac Bc& 00OBICHIO.
[IpomexyTok a.m. HaunHaeTcs ¢ 12 yacoB HOUM U 3aKaHuMBaeTcs B 12 vacoB aus. dpyrumu
CJIOBaMH, OH JITUTCS € IOJYHOUH A0 nonynaHsa. K npumepy, eciu st ropopro «It’s 3 a.m.», TO 1 UMEIO
B BHJly, YTO ceiyac Tpu 4aca Houn; ecau «It’s 9 a.m.» — neBare yacos yrpa. [Ipu 3T70M HE roBopro
B KoHIIe 0’ clock. Y Koro B 11kosie ObLT aHTIMMUCKUN, TOT IPUMEPHO MOMHUT BOT 3TO «It’s 5 0’clock»
i «It’s 9 o’clocky, Koraa HY)KHO Ha3bIBaTh BpeMs — TaK TOXKe MpaBmibHO. Kak B TakoM ciiydae
MIOHATH, KAKOE BpeMs CyTOK mmeercs B Buay? [Ipocto mobasnsiem B koHIe, mocie o’ clock, mm6o
«in the morning» — yrpom, 1100 «in the afternoon» — quém, 1100 «in the evening» — Beuepom.
TonbKo «HOUBIO» OyIeT HEMHOTO OTIHYaThCs — «at nighty.
— It’s so hard for me to get up at five o’clock in the morning.
— I also hate getting up early. '
—I'm not a morning person, and you, David? 1
_ — Just like you, Lizzy, just like you.
— What is the perfect time for you to get up?
: — Maybe... one o’clock in the afternoon.
— You're such a sleepyhead.




A BoT 1 HOBBIE cnoBa! [locTapaiiTech UX 3aIIOMHUTb.

To get up — BcTaBaTh

early — pano

to hate — HeHaBUAETH

morning person — «ckaBOPOHOK»

perfect — nneanbHbIM

It depends — 3aBHCHT OT CUTyalMK/3aBUCUT OT OOCTOSITEIILCTB
sleepyhead — cons

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIUTE 3a HAMM:

— It’s so hard for me to get up at five o’clock in the morning.

(Mne max mpyono ecmaséamo 6 nsimo 4acos ympa.)

— I also hate getting up early. (X1 moowce nenasusicy pano npocvinamscsi.)
—I'm not a morning person, and you, David? (4 ne srcasoporox, a moi, /[76u0?)
— Just like you, Lizzy, just like you. (/Ipsimo xax mot, Jluzsu, npsamo kax mei.)
— What is the perfect time for you to get up? (Kakxoe y mebs camoe

Jyuuee 8pemst 01 noovema?)

— It depends. Maybe... one o’clock in the afternoon. (3asucum om
cumyayuu. Moowxcem... yac ous.)

— You're such a sleepyhead. (71 maxou cons.)

Ha, mbl ¢ JIuzoi mo0uM mocnaTrh U yTpoM, U JHEM, HO Tak HE Bceraa monydaercs. TouHee,
OYEHb YaCTO HE IOJYYaeTCs... JIAJHO, YTO S TaM TOBOPWJ HAcdeT p.m.? DTO COKpaIIEHHUE MbI
UCIIOJIb3yeM, Korma o003HauYaeM BPEMEHHON MHTepBall ¢ 12 4acoB JHS, TO €CTh C MOIyAHs, 10 12
HOYH, TTOJIYHOYH.

—It’s /7 p.m. and you're still awake. What keeps you up so late’
— Come on, it’s not that late.

— What keeps you up so late” Are you reading a book?

— Yep, this book is so interesting/

— You say that every time.

— It’s okay. Don’t worry.

[Tapa HOBBIX CJIOB ¥ IPOCIYIIAEM JUAIIOT €MIE pa3:

awake — 6oapcTByIOITHIA
what keeps you up so late — nouemy He cnuIb Tak NO31HO?

CiyiaiiTe ¥ TOBTOPSIATE 3a HAMM:

—It’s /7 p.m. and you're still awake. (Vowce 11 uacos seuepa, a mol ewé
He cnuwb.) What Keeps you up so late? (Ilouemy mwoi e cnuus mak
no30H0?)

— Come on, it’s not that late. (/Ja naono mebe, ne mak ysic u no3omo.)

— Are you reading a book? (761 uumaewv knuey?)

— Yep, this book is so interesting/ (/[a, 5ma knuea maxas unmepecnas!)
— You say that every time. (751 2c060puwus 5mo Kadxcowiii pas.)

— It’s okay. Don’t worry. (Bce xopouwio, nHe 6onuyiicsi.)

Haneroch, BbI ceiiuac He 3allyTajuCh, a €CJIM U 3alyTalliCh, TO HA BCSKHUI Clydail MOBTOPIO:
4TOOBI OTBETUTH Ha Boipoc « What time is it?» MbI cTpouM npenyoxeHue ciaeayonmM 00pasom —
craBuM «It is» mmu «It’s», 3arem Bpems (Hanpumep, IATh yacoB — five), HM B koeM ciayyae He 5
hours, a ganeuie «o’clock». Minu xe, ecinu xoturte, BMecTo «0’clock» craBpre a.m. wiu p.m. B
utore noydaercs «It’s five o’clock» nnu «It’s five a.m./p.m.».

D710 BCE, KOHEUHO, TPEKPACHO, HO KaK k€ OBITh C MUHYTaMH, CITPOCUTE BBl MeHs. []a Bc€ mpocTo:
Ha3bIBACTE KOJIUYECTBO MUHYT U JIEJIO C KOHIIOM.
— Liza, what time does the train for Seattle leave?
— It leaves at five twenty (05.:20).
— Thank you.

— Liza, what time does the train for Seattle leave? (JIuza, kocoa omnpasnsemcs
noeszo ¢ Cusmn?) '
— It leaves at five twenty (05.:20). (On omnpasnsiemcs 6 nams 08adyams.)

— Thank you. (Cnacubo.)

? Kcmamu o BpemeHu - mHe Begb u Bnpsaimb ckopo 6examb Ha noesg. Ho
4 cHavana a1 &bl xomeA, Imodbl Bbl omBemuau Ha HeckoAabko BonpocoB!

1.Kak 3a1aTh BONPOC «CKOJIbKO BpEMEHIW» HA AaHIVIMHCKOM?
What time is it now?

2. Ckakure HA AHIVIMHCKOM «I10€3/1 OTIIPABJISIETCH B ATH
The train leaves at five

3. CkaknTe Ha AaHIVIMIICKOM, YTO 00BIYHO BbI BCcTaeTe B 9 yTpa.
Igetupat9am.




Aambl

Hi there, my friends! How have you been? Hackoibko 51 TOMHIO, 5 BaM €lIll€ HE YIIOMUHAJI O
CBOEH CTpaHHOU 0COOEHHOCTH. J[J1s1 MEHSI OIHOBPEMEHHO OYE€Hb Ba)KHO U OYEHB CJIOKHO OLTYIIaTh
TEYEHHE BPEMEHM M MOE MOJI0XKEeHHE B HeM. IIpomie roBopsi, MHE Bce BpeMs HYKHO 3HaTh, KaKOe
YKCI0 U JeHb Hepenu. (UTo B mpUHIUIE BIIOJIHE HOPMAIbHO JUIsl OONBIIMHCTBA JroAei.) Tonbko
BOT 5 BCE€ BpeMs 3a0bIBal0, KAKOE YHCIIO.

JIn3a cHauana mocMenBagach HaJ MOMMH MaHHAKaIbHBIMU KETAHUSIMU BCE BPEMs Y3HATh, KAKOE
yucao. But it’s me, what can I do?

Hanpuwmep, ceromns korma Mbl CO3BOHWINCH MOOONTaTh, y HAc HEU30€KHO MPOU3OIIET
CIEAYIOLINN THAJIOL.

— What'’s the date today?
— It’s March, the fourth.

— What's the date today? (Kcmamu, xaxoe uucno?)
— It’s June, the fourth. (Yemsepmoe mapma.)

Hy T0 ecTb, uT00BI yKa3aTh AaTy, HY>)KHO Ha3BaTh MECHI, a TIOTOM CKa3aTh YK€ Kakoe YHCIIO.
[Tpuuem 310 camoe unciio OyleT MopsIKOBOE.

UroOb1 BaM ObUTO ya0OHEH, mOBTOpUM Mecalbl. CHauana y Hac uayT winter months — 3uMHue
MeCSIIBI, Cioria Mbl oTHOcHM December — nexabpn, January — suBapb 1 February — ¢pespains. J{anbme
y Hac uayT spring months — Becennue mecsuel: March — mapr, April — anpens, May — maii. [lanee
Summer months — nerHue mecsausl: June — uroHb, July — utone, August — asryct. 1 ocranuch
ToJIbKO autumn months: September — centsiops, October — oxTs16ps, November — HOSIOpb.

[TomHuto0, 8-T0 MapTa CIy4rIach TOYHO TaKas e CUTyallus.
— What day is it today’
— It’s Friday, March, the eighth.
— Oh, it’s International Women's Day. Congratulations/

— What day is it today?” (Kaxoti cecoousn oenv?)

— It’s Friday, March, the eighth. (I/lamnuya, 8-e mapma.)

— Oh, it’s International Women's Day. Congratulations!/ (O, cecoons
MeAHCOYHAPOOHDBLU dHceHcKull OeHb. [1o30pasnsio!)

Kcraru, ecnu Bbl XOTUTE yKa3aTh B Jare €IIe U IO, TPOCTO J00aBbTE €ro MOCIE YUCIa.

[Ipu 5TOM, HE 3a0bIBaliTe, KAaK YUTAIOTCS OBl B aHTIIHICKOM si3bIKe. Eciin y Bac rox Bpone 1948,
pa3AenuTe 3TO YKMCJIO Ha JiBa JIBy3HauHbIX: nineteen u forty-eight, nineteen forty-eight. Eciu
B KOHIIE TO/1a JBa HOJsL, ToBopuTe 4yepe3 cotHu. Hanmpumep, 1500 rox. fifteen hundred. Korna
BCcTpeuaercs rox Bpoae 1704 rona, HyxHO cka3arh seventeen oh four. /{a, HOb 3TO, KOHEUHO, Zero,
HO B pa3rOBOPHOM aHIJIMHCKOM Zero 4acTo 3aMEHSIIOT Ha 0h, BEpOSTHO MOTOMY YTO HOJIb TTOXO0X Ha
OykBy 0. [Ipnbnuxkasick K COBpEMEHHOCTH, Y HAaC CTAHOBUTCS Jake OOJbIle CIOCOOOB TOBOPUTH
ripo rof. 2005 rox — two thousand and five — 2000 u 5.

Hauwnas ¢ 2010, MbI yxe MokeM OO JENUTh Ha JBa uyucia, To ecTh: 2019 rog — twenty
nineteen win e MoxxeM npoosnkars ¢ thousand, 2019, uro, B npuHIKIIE, TOKA YTO BCE U ACNIAIOT:
2019 — two thousand nineteen. O6parute BHUMaHUE, YTO HECMOTPSI Ha TO, YTO THICSYH Y HAC JIBE,
MBI He 100aBsieM § B KOHIIE clioBa Thicsiua thousand — two thousand nineteen. 1o mpocTo Takoe
MPABUJIO U K HEMY CJIEAYET MPUBBIKHYTh.

Heckonbko mecsueB Hazan JInz MeHs cipocuiia, KOraa s pOAUIICS.

— On January, the /5th of the year /98/. And you?
— On March, the 2nd 7989.

— On January, the /5th of the year /981. And you? (15 ausaps 1981

200a. A mwvi?)

— On March, the 2nd 7989. (2 mapma 1989.)

J71s1 Toro YTOOBI CKa3aTh B KAKOM-TO MecCsI1Ie, UCTIONb3yHTe npesior in. For example, in April —

B amnpesie win in October — B okTs6pe. To xe camoe u ¢ cezoHamu. BoT Bam ofuH U3 HaIUX C
JIn30i1 JaBHUX pa3roBOPOB I MPUMEPA.

— Do you like going on holiday in winter?

— No, I prefer going on holiday in summer. And you?

— It doesn’t matter for me.

— But my favorite season is spring.

— Maybe that is the best time for us to go on holiday.

— Do you like going on holiday in winter? (7s1 1106uws yxooums 6
OMNYcK 3UMou?)

— No, I prefer going on holiday in summer. And you? (Hem, 5
npeonouumaro yxooums 8 omnyck iemom. A moi?)

— It doesn’t matter for me. (Mne 6e3 pasnuyul.)

— My favorite season is spring. (Moe 106umoe epems cooa eecha.)

— Maybe that is the best time for us to go on holiday. (Hasepnoe, smo
Jyumee epems, umoobsl notmu 6 0mnyck)




A xorjaa y Bac JHU HEJENH, TO IEpe] HUMHU HY)KHO roBopuTh on. On Monday, on Tuesday, on
Wednesday, on Thursday, on Friday, on Saturday, on Sunday.
Tonbko cerogns yrpom Jluza cnpaiivpana MeHS:
— What are you doing on Saturday?
— I'm visiting my relatives.
— And on Sunday?
—I'm free. We can go out.

— What are you doing on Saturday? (4Ymo mwi oenaews 6 cyobomy?)

— I'm visiting my relatives. (4 cobuparocey nasecmumo poocmeeHHUK08.)
— And on Sunday? (4 6 sockpecenve?)

—I'm free. We can go out. (X céo600en. Moowcem gvlbOpamuvcs noeynsams.)

Hagelock, Bbl pazodpanuck B meme u menepb 6e3 mpyga moxeme
7 pacckasamb, YmMo U koz2ga npoucxogum. A B koHue s npegaazato Bam

¢ omBemumb Ha napy BonpocoB.

1. Copocure y apyra kakoe cerogHs 4ucyao?
What day is it today?

2. ITounTepecyiiTech y 3HAKOMOI0, KaKkoe y Hero Jiro0umMoe BpeMs roaa?
What is your favorite season?

3. CopocuTre y Apyra, 4To OH /iejiaeT B CJeYyIIyIo cy0ooTy?
What are you doing next Saturday?

Pacnopsagok gHsa

What’up, fellas! Hanerocs, BbI cerogHsi B ONIMYHOM HAaCTPOEHHUH, KaK U sI, © TOTOBBI K HOBOMY
AHITIMHCKOMY MO3TOBOMY LITYpMY. J{ake eciu BCE-TaKu HEMHOTO XaHIPUTE — HE CTOUT IIEPEKUBATD,
CETOAHSIIHUN YPOK BaC TOUHO B30OAPUT. S pacckaxy BaM, Kak OMUCATh CBOM PacropsiIOK JTHS —
daily routine: cka3zarb, BO CKOJIBKO BbI MPOCHINAETECH, UJETE HA PAabOTy, KyIllIaeTe, OTAbIXaeTe U
TaK Jajee, 3TO BCE MOMOXKET PAa3BUTh YMEHHUE BBIPAXKaThb CBOU MBICIM HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[TomHuTE, 4TO YeM OOJIBINIE BBl pa3roBaprBaeTe, 4eM OOJIbIle MPAKTUKH OJTyYaeTe, TEM yBepeHHee
CTaHOBUTCS Balll aHIniickuid. Hy a eciiu BaM He ¢ KeM pa3roBapuBaTrh, HU JIs1 KOTO HE CEKPET, YTO
BCE€ pa3roBapuBalOT caMu C COOOH, Tak uTo JenaiTe 3To Ha anrmiickoM. That’s what I do.

Jlyumie Bcero HauMHATH pacckas npsmo ¢ npooyxaenus. Hampumep, «Every day I wake up at
8 o’clock — Kaxx/p1i1 1eHb MPOCHIAIOCH PaHO B 8 4acoB». M0OXHO caenarh HeOOJbIIOe BBOIHOE
nepes ATUM, ckazaB HeuTo Bpojie «All weekdays look the same. — Bce OyiHu mpoxosT OTMHAKOBOY
i «I do the same things every day. — Kaxxablii 1eHb 51 genaro 0JIHO U TO ke». Jlenaere 3apsaKy
no yrpam? He 3a0yabre 100aButh 1 310: « My day always begins with morning exercises. — Moii
JIEHb BCETla HAYMHAETCS C 3apsaku». Mol BaM MOKJIOH, €CIIM y Bac XBaTaeT Ha 3TO CUJI YTPOM, 5
BOT COBCEM HE MOTY MPEACTaBUTh ceOe Takoe U ¢ TPYAOM Aake MPOCTO Mpochinatch. Mbl ¢ JIuzoi
4acTo 00CYKJIaeM 3Ty MO0 ITpoOIemy.

— What about morning shower?

— I always take a shower and brush my teeth after breakfast.

— Does it help you wake up?

— Only a cup of coffee helps me wake up.

— How much coffee do you drink in the morning?

— One cup. Sometimes I don’t have breakfast.

— Why is that?

— Because I get up too late.

— Do you live far from your work?

— Not too far.

— How long does it take you to get to work?”

— It takes me about 30 or 40 minutes.

— What time do you leave your home?

— I leave home at seven fifteen (07:15). My work starts at § a.m.
— I see. And what time do you usually finish your work?

— Usually I finish at 5 p.m.

— And what do you do after work?

— At the evening I usually cook dinner and then I read some interesting
book.

HagepHoe, 3T0 camplil JJIMHHBIA JMAJIOT, KOTOPBIM y Hac korna-HuOyas Obu1. Hy He crouT
MyTaThCsl, Ceiiuac MbI €ro pa3zoepem.

B o6memMm, nHavanock ¢ npennoxenus Jluzel mompobosath “to take a morning shower” —
OPUHUMATh YTPOM AYIU, YTOOBI B30OAPUTHCS, a 3aKOHUYMUIIOCH TEM, UTO 5 paclucall el Becb CBOM
nenb. U 9to s gumry 3yOsl mocie 3aBrpaka — brush my teeth after breakfast, u uto o0s3aTensHO
drink a cup of coffee — npro yameuky kode, 1 4YTO IPU 3TOM HE JIFOOJIIO OMNA3bIBaTh Ha PadoTYy.
Kcraru, He y Bcex eCThb KOHKPETHBIM PaclopsoK JHS U M3-3a 3TOTO €CTh MpOOJIEMBI € Tailm
MeHeKMEeHTOM. [loaToMy eciii Bbl OAMH U3 TaKWX JIONEH, TO KOrja-HUOyAb BaM HaBEpHSIKA
MPUACTCS U3BUHATHCS 3a CBOE omo3aaHue. B Takom ciyuae ucnons3yiite ¢paszy “I’'m sorry for
being late” — masno i1, BAPYT BaM MPUTOAUTCS. A BOT 4TOOBI HE OMa3/bIBaTh, HY’KHO TOYHO 3HATh,
CKOJILKO BPEMEHH 3aHHMMAET Jopora Ha padoty — “how long does it take you to get to work?” —
CKOJIBKO BPEMEHH 3aHHMAET JI0pora Ha paboTy.




) ) y .
Be€ nowsTHO? Tereps crymaiTe 1 MOBTOPAHTE: ? S nogzomoBuA Heckoabko BonpocoB - Bul §e3 mpyga omBemume Ha

......................................................................................................... -4 HUX, €CAU BHUMame/\bHO C/\\/\Ma/\u CQZOQHQWHU\] YPOK-
— What about morning shower? (Ymo nacuém ympennezo oywa?)
— I always take a shower and brush my teeth after breakfast. (X7 scecoa [
NPUHUMAIO Oyul U Yyuwy 3y0ul nocie 3a6Mmpakd.) 1. CnpocuTe y apyra, B Kakoe BpeMsi OH BCTaeT o yrpam?
— Does it help you wake up? (Omo nomozcaem mebe npocnymuvcs?) What time do you wake up in the morning?
— Only a cup of coffee helps me wake up. (Torvko uawka koghe nomozaem :
MHe NPOCHYMbCAL.) 2. IlonHTepecyiiTech y NOAPYIH, YTO OHA JeJIaeT BeyepoM?
— How much coffee do you drink in the morning? (Kax muozo xoghe moi What do you do in the evening’
nveutb no ympam?)
— One cup. Sometimes I don’t have breakfast. (Bcezo uawxy. Ho unoeoa s 3. Ckakure NMo-aHIIMHUCKH, YTO MOCJe PadoThl Bbl BCTPEeYaeTech € APy3bAMHU.
dadice He 3a8mpaxar.) After work I meet with my friends.

— Why is that? (Omo ewé nouemy?)

— Because I get up too late. (Ilomomy umo s 6cmaro ciuwikom no3oHo.)

— — Do you live far from your work? (7Ts1 srcusewsv oanexo om pabomot?)
— Not too far. (Heoanexo.)

— How long does it take you to get to work? (Ckonvro epemenu mebe
HYJICHO, Ymobbl 00Opamuvcst 00 pabomoi?)

— It takes me about 30 or 40 minutes. (/[opoca 3anumaem 2oe-mo 30 unu
40 munym.)

— What time do you leave your home? (B kaxoe epems mul 6bixoOuuib u3
ooma?)

— I leave home at seven fifteen (07:15). (A svixoocy uz ooma 6 07:15.) My
work starts at 8§ a.m. (Moii pabouuii denv Hauunaemcs 6 § wacos ympa.)

— I see. And what time do you usually finish your work? (4 nousna. U s
KOMOPOM 4acy mwvl 00bIYHO 3aKanuusaeutb pabomy?)

— Usually I finish at 5 p.m. (O6v1uno s 3akanuuearo 6 name eeuepa.)

— And what do you do after work? (X umo met denaewv nocie pabomuwi?)
— At the evening I usually cook dinner (Beuepom s 0b6viuno comoeénto
yorcur) and then I read some interesting book. (u 3amem yumaro xaxyro-
Mo UHMepPecHy1o KHu2y.)

BoOT Tak BBITISIUT MOW pacriopsiiok AHS, HO OH, €CTECTBEHHO, MOXKET MECHITHCS. B34Th XOTh,
CKa)keM, yTpo. B HekoTopsie THU 5 HE TOIBKO MPUHUMAO0 Ay U YUy 3yObl, a emié u Operoch —shave.
JIeByLIKHU k€ MOI'YT OTBETUTb, YTO HAHOCAT MakusK — put on make-up. Kto-1o oTkassiBaeTcs ot
3apsAIKA U IIPOCTO OEraeT 1o yTpam, B TAKOM CiIydae MOXHO cka3aTh «I jog every morning» umu
«I go jogging every morning». Beuepa nmocie paboThl TOX€ MOKHO IPOBOJIUTH MO-PA3HOMY —
s He KaXbI JEHb YCTPAUBaAIOCh MOYI00HEE HA JUBAHE C KHWKKOW B pyKaX, HHOT/A s TYJISIFO C
npy3bsimu niocse padotel — «After work I meet with my friends». A Moxer, Bbl emé yunutech B
IIKOJIC WJIM YHUBEPCHUTETE, M y BaC €CTh JIOMAIIIHUEC 3aJJaHus, KOTOPbIE HEOOXOAMMO BBITIOTHSTH?
B takom ciyyae moxHO 100aBuTh «In the evening I do my homework. — Beuepom s nenaro
JIOMaITHee 3a/ianuey». B obmieM, Bce moIpoOHOCTH 3aBUCAT TOJIBKO OT Bac M TOTO, YTO BBl XOTUTE
pacckasarb.




Yem A 3aHuUmMaloch

[Tpuser, npy3bs! C Bamu cHoBa IpBua. Kak npoxoaut nzydenue anmumiickoro? B oOmiem, B 3TOT
pa3 MbI MOAOILIN K OJHOM M3 CaMbIX BaKHBIX M MHTEPECHBIX TeM. Pacckas o cebe. He 3a0biBaiiTe,
YTO BBl — 3TO UMEHHO TOT Y€JIOBEK, 0 KOTOPOM BaM TOYHO MPHUETCS TOBOPHUTH.

Hagepusika Bol momHuTe, uto Liza is a journalist — JIuza xxypHanuct. 5, KoHe4UHO, TOHUMAIO, B
9eM COCTOHT Ipodeccust )KypHAIUCTa, HO B TIOOOM JIeie €CTh CBOU TOHKOCTH, TOATOMY MHE CTaJIO
MHTEPECHO y3HaTh MOJApOOHEE.

— Liz, what do you usually do at work?

— I write articles.

— About what?

— About different events and different people.

— Is it difficult?

— Yes, but I enjoy it.

— What else do you have to do?

— I discuss my articles with our editor.

Tak, Tenepb MOXKHO JieTaJIbHEe PACCMOTPETH CJIOBA U3 ATOTO JUAJIOra.
* To write — nucarh
* article — crarbs
* event — coObITHE
* to discuss — 06cyxnath
IToBTOpUTE 32 HAMU:
— Liz, what do you usually do at work? (JIu3, ymo met 06b1yHO denaeuiv
Ha pabome?)
— I write articles. (X1 nuwy cmamou.)
— About what? (O uem?)

— About different events and different people. (O pasusix cobvimusx u

PA3HBIX H005IX.)

~Is it difficult? (4 smo crovcro?)

— Yes, but I enjoy it. (/[a, Ho mHe npasumcsl.)

: — What else do you have to do? (Ymo ewe mebe npuxooumcs derams?)

: — I discuss my articles with our editor. (5 o6cyscoaro ceou cmamou ¢
HAWum peoaKxmopom.)

PaGora y JIusbl ouenb uHTepecHas. MHe Bcerja xodercs y3HaTh MOOOJIbIIE O TOM, YeEM OHa

3aHUMAaeTCsl. XOTs B MIPUHIIMIIE, TaK IPOUCXOAUT, HaBEpHOE, C J1H000i npodeccueii. Bce kaxercs

OYCeHb POCTHIM HA TIEPBBIN B3I, HO KaK TOJHKO HAYMHACIIH KOTIATh TITyOXKe, OOHApyKUBACIIIb
Kydy TOJIBOJTHBIX KAMHEH U CKPBITHIX 0COOEHHOCTEH B KaXKIOM POJIE ACITEIHHOCTH.

— Liza, what do you like most about your work?
— I ' love to make people feel different things.

— Do you enjoy writing?

— Yes, I do.

— Do you like to cover the stories’

— Yes. That’s the romantic part of my work.

— What else do you enjoy?

— The process of creating the text and editing it.

He ycnenu ucnyrarscs? He nepexuBaiite, ceifuac OyeT moHATHEE.

To like most — m1106uTh O0JbILIE BCETO

feel — uyBcTBOBaTH

to make — 3acTaBiATh

different things — pa3Hbie Beu

public opinion — o61iecTBEeHHOE MHEHUE

to cover the story — paccka3biBaTh, KaKk BCE IIPOU30IILI0, OCBETUTH COOBITUS
creating — cozanue

editing — pegakTupoBaHue

CaymaiiTe 1 MOBTOPSNTE 32 HAMMU:

— Liza, what do you like most about your work? (Jluza umo mebe
Hpasumcs 6 ceoeti pabome dovULe 8ce2o?)

: — I love to make people feel different things. (Mne npasumcs 3acmasnameo

JII00ell 4y8Cme08ams pasHvie geuyil.)

— Do you enjoy writing? (Tebe npasumcs nucamo?)

—Yes, I do. (/a, npasumcs.) :
— Do you like to cover the stories? (Tebe npasumcs oceewgams coovimusi?) :
— Yes. That’s the romantic part of my work. (/[a. Omo pomanmuunvuii
acnexkm moetl pabomai.)




— What else do you enjoy? (Ymo ewye mebe docmasnsem yoosonscmeaue?)
— The process of creating the text and editing it. (//poyecc cozoanus
mexcma u e2o pedakmuposatie.)
VY Hac y Bcex 0ueHb MHOTO 3aHATHI. OHU He 00s3aTeIbHO BCe KacatoTcst padboThl. KTo-TO MoXkeT
ObITh a student. KTo-To y:xe MoxkeT ObITh retired — Ha ieHCHU.
— And what do you want to do when you're retired?
— I want to travel. And you?
— I would like to spend a lot of time with my family.

To be retired — 6vimwv na nencuu
To spend time with family — nposooums epems c cemveii

— And what do you want to do when you're retired? (4 ymo muot xoueuiv
denams, Ko2oa byoeub Ha neHcuu?)

— I want to travel. And you? (4 xouy nymewecmeosams. A moi?)

— I would like to spend a lot of time with my family. (7 661 xomena
nPOBOOUMb MHO20 BPEMEHU C CEMbEII.)

? OK, friends. A menepb omBembme Ha mpu nocAegHux Bonpoca.

1. Cinpocure 3HaKOMOI0, YeM OH 3aHMMAETCsl Ha padore.
What do you usually do at work?

2.Ckakure, 4TO Bbl ObI X0TEJIM MPOBOJAUTHL MHOI0 BpEMEHH CO CBOei ceMbei
I would like to spend a lot of time with my family

3. Cka:kuTe, YTO MYy3bIKa 3aCTABJISET YYBCTBOBATH BaC CYACTIMBBIM
Music makes me feel happy

YPOK 2

BHewHocmMb

Hey there! Kak Bamm nema? Cerogns Oymet ojHa 13 MOUX CaMBbIX JIIOOUMBIX TEM — BHEIITHOCTb.
OdeHb 4acTO BBIPAXKAETCSI MHEHHE O TOM, YTO BHEITHOCTh He BakHa. OTHAKO s C HUM HE COIJIaceH.
DTO MOXKET OBITh HE CAMBIM TJIaBHBIM B YEJIOBEKE, HO HENb35 CKa3aTh, YTO MbI HE 00OpaIaeM COBCEM
HHUKAKOTO BHUMaHUS Ha TO, KaK BRITJISIZIMM MBI, a 0COOCHHO Ha TO, KaK BBITJISAAT IpyTrye Jronu. Bee
MBI OYCHb Pa3HbIC M 3TO 3I0POBO.

M ¢ JIu3oi yxe roBopuiiu 00 3TOM, U 0Ka3ajoCh, YTO €€ MHEHUE BIOJIHE CX0KE C MOMM B 3TOM
Bonpoce. Ho torna s ckaszan Jlnse:
— You know, some people are worried about their appearance.
— Do you know someone like this?
— Yes, my aunt.
— But what does she look like?
— She’s very tall. She has dark hair and green eyes. She’s 58 and she
looks her age.
Pa30epem ciioBa oTcrona 4yTh noapooHee.
e appearance — BHEIIHOCTb
* to look like — BEITIS €T
» tall — BIcOKMIT
* dark — TemubIi
* hair — Bosocsl
* eyes —Ivasza
* slim — crpoitnbiii
» to look one’s age — BrIIIAIETH HA CBOM Bo3pacT, Hanipumep he looks his age — on BeImsiAuT
Ha CBOU BO3pacCT

CnyuaiiTe 1 MOBTOpSNTE:
— You know, some people are worried about their appearance.
(3Haews, HeKomopbie 100U NePeNCUBAOM HACHem c8oel 6HeWHOCU.)
— Do you know someone like this? (761 3naewn koco-mo maxozo?)
— Yes, my aunt. (/]a, mos mems..)
— But what does she look like? (4 kax ona eviensioum?)
— She’s very tall. She has dark hair and green eyes. (Ona ouens gvicokas.
YV nee memmnvwie sonocwit u 3enenvie 2naza.). She’s 58 and she looks her age.
(Eti 58, u ona evlensoum na ceoti 8o3pacm.)




e seseesetaesteeetuetnetaesstetaetaestetsetnetsessstssnsssessatssstsotnsssansssnsosassns, ) IToBTopuTe 3a HaMH:
— Your father looks much younger. '

— Oh, yes, he does. — What do you sisters look like? (Kax gviensoam meou cecmpui?)

— What's the color of his eyes? — Maria has long, curly hair and blue eyes. (V Mapuu onunnuvie,

— Blue. Kyuepsgble 80710Chl U 2011ybble 2nasa.)

— But why do you have brown eyes? — And Anna? (4 Auna?)

— My mother has brown eyes and blond hair. — And Anna is short but very slim. She has short dark hair and blue

— Is she tall? eyes. (A Anna Hu3Kas, HO OueHb CMPOUHAs. Y Hee KopomKue memmbvie

— No, she’s not. Definitely not tall and slightly overweight. 8010CbL U 2071YOble 2Na3d.)

........................................................................................................ — Does someone in your famlly have a beard? (Kmo-mo 8 maoell cembe
Taxk, BEIy4rM mapy HOBBIX CIIOB. Hocum 60pooy?)
* younger — MOJIOKE “. — Yeah, my uncle does. (/Ja, moti 0s0s.) R
e color — 1BET ettt eeeesaeceasancnossacnoasaesnessasnocssnsnensasnotsncsoessanseesansessnssonsacscesssssoesnnsaans sos® ‘
* brown — kapuii, KOpUYHEBBIN Eme msI ¢ JIn3 roBoprii 0 TOM, 4TO Y HEKOTOPBIX JIIOAECH €CTh OIIPENEIICHHBIE IPEAIIOYTEHHS BO
* blond — cBetbIil, OIOHIUHUCTBIN BHEIIHOCTH. ECTh neTanu, KoTopble UM 0COOCHHO HPaBSATCS.
* slightly over-weighted — HEMHOTO C JIMIITHUM BECOM ettt e et e e et e e et e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e ananaean e
* Definitely — onpenenenno — My nephew likes freckles.
— And my cousin really enjoys long eyelashes.
[ToBTopuTe 3a HaMu: — What do you like in women?
L amANeessesetensesssesessnsstsansetanssssunsetansstsnnetanesesansetanesassnsotanesssansosanesesanans, ) “. — Narrow waist. I think that’s very beautiful. R

— Your father looks much younger. (7601 nana svieisdum monodxce.) et ttette ettt t ittt ettt tta et etarea e aeeaten et aetateateaeatenteaeeatenteratntentenrsnntn oot ‘

— Oh, yes, he does. (4, da, s5mo max.) Camoe Bpemsi OCTYIIATh €1€ HECKOIbKO HOBBIX CJIOB.

— What's the color of his eyes? (Kakozo ysema y nezo enaza?) » freckles — BecHy1IK1

— Blue. (Tonyouie.) » eyelashes — pecHuIpbI

— But why do you have brown eyes? (Ho nouemy moeoa y mebs xapue *  narrow — y3Kui

enaza?) e waist — Tamus

— My mother has brown eyes and blond hair. (V moeti mamwr kapue enasza 3

U ceemivle 80N0CYHL.) A Temeps 1aBaiiTe BMECTE TOBTOPUM 3TOT JHAJIOT:

— Is she tall? (Ona svicokas?) e e e

— No, she’s not. Definitely not tall and slightly overweight. (Hem. Ona — My nephew likes freckles. (Hanpumep, moemy niemannuxy npassamcsi

MOYHO He 8bICOKAsL, U ) Hee eCb HeMHO20 JIUUHe20 6ecd.) BECHYWIKU.)

— And my cousin really enjoys long eyelashes. (4 mos 0goropoonas

— What do you sisters look like? cecmpa 1obum OUHHbIEe PECHUYbL.)

— Maria has long, curly hair and blue eyes. — What do you like in women? (Ymo mebe npasumcs 6 scenuunax?)

— And Anna? — Narrow waist. I think that’s very beautiful. (//a. V3xaa manua. A

— And Anna is short but very slim. She has short dark hair and blue eyes. . 0ymaro, 3mo oYeHb Kpacueo.) y

_ Does someone in your family have a beard? et eeeteetenretettateasetateatenseaseatontoeattntonsotatentonattatentonatentonsonassntonsonassnsn oet? a

— Yeah, my uncle does. K

........................................................................................................ ? BHewHOCMb _ 3mo Oqub OSWUPHag meMa‘ Mbl 08ﬂ3ame/\bHo K Heg

He coscem MOHATHO, 0 4eM 371€Ch UIET pedb? Celdac NCIpaBuM. - BepHemcsi, a noka Ymo gaBaume omBemum Ha HeckoAbko BonpocoB.
* long hair — qyiuHHBIE BOJIOCH
* curly hair — xyuepsiBbIe BOJIOCHI 1. Cnipocure y 3HaKOMOI0, KaK BBIIVISIAUT ero cecrpa?
* short — Hu3knit What does you sister look like?

* to have a beard — HocuTh Gopoy




2. IlepeBennte ¢pa3y I think that’s very beautiful.
A oymaio, 5mo ouenvb Kpacueo.

3. IlepeBenure ¢gpa3zy «Y Moero orua ecTb HEMHOI'O JIMIITHETO BECa»
My dad is slightly overweight

HYacmu meaa

Hello, my dear friends! How do you feel? Cerogus y Hac HOBOJBHO «MEIHIIMHCKAS
TeMa — MEepeHeceMcsl B KJIacC aHATOMHH W MOMpoOyeM 3aHOBO M3YYHTH Ce0sl, TOJIBKO TEHEpPh
Ha aHmMickoM. Hanerch, KOHEUHO, YTO KOHKPETHO B MEAULIMHCKOM KOHTEKCTE BaM 3TO BCE HE
MPUTOAUTCS, HO MPETyCMOTPUTEIHHOCTh JUITHENH HE OBIBAaET, 0COOCHHO KOT/Ia JEJ0 KacaeTcs
3I0pPOBBS, a TO Beb KaK K€ paccKas3arb, IJie OOJUT, KOT/Ia HEe 3HAClIb YacTei Tela Ha HY>KHOM
a3pike? Ecnu roBoputh 0 6ojee MpUATHBIX Belllax, TO B Ka4eCTBE MpHUMEpPa MOKHO NMPUBECTU
TPEHUPOBKHU C AHMIIOTOBOPSLIUM HHCTPYKTOPOM — HYKHO B€lb KaK-TO MOHUMAaTh KyJda 4YTO
MOAHATH WJIM OMYCTHUTb.

JIuza nerranack moMo4ybs MHE TO00paTh MPOTpamMMy C YITPAKHEHHUSIMH B YCTpanBaia HeOOJIbITHE
TPEHUPOBKH. BBIITIO Beceno, KOHEUHO, HO 51 OBICTPO OCO3HAJ, KAKOW e S JICHTSU JUIsI TIOABMYKHOTO
oOpasa )KH3HHU.

— Okay, let’s start/

— Yes, what should I do?

— Stretch your neck. Ear to shoulder.

— And then?

— Then touch your chin to your chest and stretch your neck again.
— How long should we do this?

— That’s enough. Now roll your head/

— How?

— From your left shoulder to your right shoulder. Great!/
— I don’t feel I'm stronger now.

— Of course you don't, it’s only the beginning.

— OKkay, let’s start!/ (Xopowo, oasati nayunams.)

— Yes, what should I do? (/]a, ymo mne nysxcrno oenams?)

— Stretch your neck. Ear to shoulder. (Pazovnu wer. Yxo k nneuy.)
— And then?

— Then touch your chin to your chest and stretch your neck again.
(Tenepv npudsicumaii nO0OOPOOOK K 2pyouU U mAHU uleto CHO8A)

— How long should I be doing this? (Kax donco s donoicen smo denams?)

— That’s enough. Now roll your head! (Bom cmonvko docmamouno. /lenaii
Kpy208ble 08UNCEHUSL 20108011!)

— How? (Kaxk?)

— From your left shoulder to your right shoulder. Great! (Om nesozo
nieda Kk npasomy. Omauyno!)

— I don’t feel I'm stronger now. (/1 noxa ne uygcmeyio, umo cman cuivhee.)
— Of course you don't, it’s only the beginning. (Koneuno, ne uyecmeayeusn,
MO MONILKO HAYATO0.)

Bot BBI Kak pa3 yXe ycCibllIajJd HECKOJIBKO HAa3BaHMWM 4acTeil Tena: neck — mes, ear — yxo,
shoulder — muievo, chin — nogbopoaok u gaxe chest — rpyaps. 3To IuIe Majas 4acTh, K TOMY XKe
caMH| CJI0Ba MepeMelIaHbl — JIyIlle 1aBaiiTe pacCCMOTPUM CHavasia BCE, YTO KacaeTcsl TyJIOBHUIIIA:

* back — cniuHa

* belly — xuBor

* breast — rpyasp (rpyaHas sxenesa)

* buttocks — Aroauubl

* chest — rpyns (rpyaHas kieTka)

* belly button — nynox

* neck —mes

* shoulder — nnevo

* waist — Tanus

Hy 4rto, 06pa3 denoBeka yxe BBIPUCOBBIBAETCS, HE Tak Ju? Temeph oOpaTuM BHUMaHUE Ha
KOHEYHOCTH, TO €CTh Ha pyku U HOTU — arms and legs. CHauana pyku:

* arm — pyka (OT KUCTHU 0 IIeya)

* armpit — noaMbIIIKa

* elbow — sokOTH

* hand — pyxka (kuctp)

* finger — manen (pyku)

* nail — HOroTH

* palm — jmanoHb

*  wrist — 3amnscTbe

3anomumnu? Tenephb nepexoauM K HOTaM:

* leg — nHora (ot OGeapa 10 CTYNHH)

* hip — Geapo, 60k (HapyxkHasi CTOpOHA Ta3a U BEPXHEH YaCTH HOTH)
* knee — koneno

» thigh — Genpo (ot Ta3za 10 KoneHa)

* foot (MH. u.: feet) — cTynHs, HOTA (HUXKE TUKOJIOTKH)

* heel — maTka

* toe — majen HOTHU




N ne 3abpiBaeM mpo ckener! be3 Hero Mbl Obl OBUTM Kak »ejleé W BpsiA JU Obl CMOIVIH
(GYHKIMOHHPOBATh. A TeM 0oJiee YUUTh aHITTMHCKUMA.

e bone — xoCTh

*  jaw— YeNIoCTh Mo geHb
* joint — cycTaB
* rib — pebGpo
* skull —uepen Bcem npuser! How have you been, my friends? He 3Hato kak y Bac, a y MeHsl CErofHs
* spine — NO3BOHOYHUK noHenenbHUK. OYeHb AeITeNbHBIN U 3arpy>KEHHBIN IeHb. Ho erre 3To 3HaYuT TO, 4TO BUepa ObLIO
BOCKpeceHbe. Mpl ¢ JIu3zoi cuzenu u oTAbIXaiu. Takoe CIOKOMCTBHE M YyMUPOTBOpPEHHE. MBI

Hy uTo, Tenepb roToBbI MOTPEHUPOBATHCA cO MHOM U JIn30ii? Hy ke, OHa OTJIMYHO BCE OOBSICHSIET. TOBOPHJIM O TOM, KTO KaK JIOOUT MPOBOJUTH BBIXOJHOU JIEHb.

Bort Ta Hama TpeHupoBKa MpoIia MPOLYKTUBHO, S 3TO TOYHO ITOMHIO. CerofHsi y MEHsI TaK MHOTO pabOThI, YTO 1 O€3HAIeKHO BO3BPAIIAIOCh MBICIISIMU BO BYepa. Mbl

OO TS E O U U O U T T T U T OT U TV OTUU T VPV U T UTUPUTUTTUVOTUU TV PUTUTTUUPITUTTUTOTTUTOTrTI ) cuzenu, ¥ TyT Jlnu3a 3aaana Bonpoc:
— And now put your hands on your waist and stretch. R )

— From the left to the right? < —How do you usually spend your day on the weekends?

— Just like that. Now march in place. — I usually spend this day with my family or friends. Sometimes I just

— Maybe we should take a bre-- do nothing.

— Ssh, one more minute. Put your feet together and touch your toes. — On the weekends I get up at /0 a.m. Do you get up early on Sunday?

— ... You're unbearable. “. —No way/ Sometimes I even wake up at /2 o’clock.

- I kllOW . 3 T et tteeseeceeesaceoesassnassssnosssescesssssonsassoasassnssssssssssoesssssonsnssoesnsssassnssoasnne aos®
T eeeeeeeeeeeeeeeeeetennennnnnnnnneenenrnnnnsnnennnnnaaasanaaaaaaaaanaaananaaaceeaeeeeeeteeeeeeee aet® : Pa36epeM Tapy HOBBIX CIIOB.

Cnymaiite u moBTOpsIATE: * To do nothing — Huyero He aenarp

RO ) * To get up — BcTaBarb

— David, are you asleep or what? Put your hands on your waist and » early — paHo

bend. (/[36u0, mwsi 3aceinaewv unu umo? Cmassb pyKu Ha NOSAC U MAHUCH.) * no way — BooOIIIle HET, HH 3a YTO

— From the left to the right? (Breso u enpaso?) * on the weekend — Ha BEIXOZHBIX

— Just like that. Now march in place. (Ja, 6om max. A menepo wacaii na mecme.) * to wake up — npoceIinarscs

— Maybe we should take a br-— (Moowcem, nam cmoum coenamo nepe--) '

— Ssh, one more minute. (7cc, ewyé munyma.) Put your feet together and Crnymiaiite 1 HOBTOPSIATE 32 HAMU:

touch your toes. (Ilocmaéb Hocu 6mecme u 0OMPOHLCA NATLYES HO2.) eetaeeeitasaaesssestsssusesssestissunessessiassneessessttasunsssesstssssesssessttssuesssesssssnnenssny, )

— ... You're unbearable. (To1 nesvinocuma.) — How do you usually spend your day on the weekends? (Kax mut

— I know. (A 3naro.) 00bIYHO NPOBOOUULL CBOLL OeHb HA BLIXOOHLIX?)

Tt eeeteeeetennaattteettnnnatteeetsnnanttttetttnnnanttteetssnnntttcetttsnnnsttcessesnnsatcecssnne aoo® : : | usually spend this day with my family or friends. (H 06bIUHO
: npo8oICcy IMom O0eHb ¢ cemvell unu opysvamu.) Sometimes I just do

? Baw mo32 yxe kunum? Hagelock, Ymo Hem, NOMOMY YMO HAC eWE :  mothing. (Hnozoa s npocmo nuueco we denaro.)
H oxugaem HeckoAbko BonpocoB - kak Bcezga, no mpaguuuu. — On the weekends I get up at /0 a.m. Do you get up early on Sundays’
: (I1o vixooHvim 51 6cmaio 6 10. Tol 6cmaews pano no 80ckpeceHvim?)
1. Cnpocure y apyra «Kakasi camasi JNIMHHAs1 KOCTh B YeJ10BEYEeCKOM TeJie?» — No way/ Sometimes I even wake up at /2 o’clock. (Boobwe nem!
What is the longest bone in the human body? HHnoeoa s oasice npocwvinarocw 6 12 uacos.)
2. Ckaxxure Apyry, YTO OH HEBBLIHOCHM. Mpsi ¢ JIu3oi BBISICHWIIM, KTO CKOJBKO JIOOMT MOCHaTh Ha BBIXOAHBIX. U TyT s 3amymarcs.
You're unbearable. YTpeHHss pyTHHAa MHOTHX JIoAcH oTianyaercsa. KTo-Tto cHavana uaer B Ay, KTO-TO KyIIaeT, KTO-

TO U BOBCE BBIXOJIUT Ha MPOOEKKY.
3. Kak nepeBoaurcs HazBanue n3pectHoro mammnyHns Head and Shoulders?
Tonosa u nneuu




— OK, Liz, what do you do after waking up on the weekends?

— I brush my teeth and have breakfast.

— And then’

— Then I take a shower and clean up a bit. What about you?

— It’s just the same for me. But I take a shower first, it helps me to wake

Hy-ka yTo TyT y Hac 3a HOBBIE CJIOBA.

* To brush one’s teeth — uncTuTh 3yOHI
* To have breakfast — 3aBTpakarb

* To take a shower — mpuHuMaTe qym
* To clean up — npubuparp

* the same — 10 xe camoe

* a bit — HemHOrO

[ToBTopsiiiTe 3a HamMu:

— OK, Liz, what do you do after waking on the weekends? (Ox, Jlus,
umo mwl 0enaeutb Nocjle mo2o, KAk NPOCLINAeubCsl Ha bIXOOHLIX ?)

— I brush my teeth and have breakfast. (4 uuwy 3y661 u 3a6mpaxato)

— And then? (4 nomom?)

— Then I take a shower and clean up a bit. What about you? (3amem
NPUHUMAIO OYUL U HeMHO20 youparo. A mwvi?)

— It’s just the same thing for me. (V mens mo oce camoe.) But 1 take a
shower first (Tonvxo s cnauana npunumaro oyw,), it helps me to wake up.
(2mo nomozaem mMHe NPOCHYMbCAL.)

B pasroBope s ynmomsiHyi, 9TO IO BOCKPECEHBSM S JTIOOJIO0 TPOBOIUTH BPpEMs C CEMbEH WU
npy3bsamu. [lymaro, JIuza yxe 3ameTuna 3To, BEAb [0 BOCKPECEHBSM SI YaCTO IIPOBOXKY BPEMS C

Hel. Ho oHa Bce PaBHO CIIpOCHUJIA, YTO MHC HPABUTCA ACJIATh.

— What do you like to do with your family?

— Well, we can go out together or spend time at someone’s place.
— On Sundays I like spending some time home.

— What do you prefer to do at home?

— I listen to music, talk to my mother and read.

[TpopaboTaeM erie OUH CIIUCOK CJIOB U BBIPAKEHUH.
* To listen to music — ciymars My3bIKY

* To talk — pazroBapusarb

* To read — yurarp

« at someone’s place — y koro-to qoma

» for an hour or so — yacok-apyroii

Crnymaiite ¥ IOBTOPSANTE 32 HAMHU:
— What do you like to do with your family? ( Ymo mebe npasumcs
denams 8 Kpyey cembu?)
— Well, we can go out together (Hy, mv1 modxcem cxooums Kyoa-Hub6y0b
emecme) or spend time at someone’s place. (uiu nposecmu epems y kozo-
mo doma.)
— On Sundays I like spending some time home. (/1o socxkpecenvsim s
JI100JI10 NPOBOOUMb 8pemMs 0oMd.)
— What do you prefer to do at home? (Ymo mwi npeonowumaew denameo
odoma?)
— I listen to music, talk to my mother and read. (X1 cnywaro my3viky,
pas208apuearo ¢ Mamou u Yumaio.)

Takol npekpacHbid geHb OblA Byepa. Tenepb mHe cHoBa xoyemcs,

? ymoObl HAacMYNUAO Bockpecenbe. Ho Bnepegu ewie padovast Hegeas u
H nopa mpygumbcs. A menepb, gpy3bsi, omBembme Ha NOCAEgHUE MPu
Bonpoca.

1. IlounTepecyiiTech y NOAPYIrH, KAK OHA 00BIYHO IPOBOIMT CBOIi IeHb.
How do you usually spend your day?

2. Cnpocure y Apyra, B Kakoe BpeMsl OH 00bIYMHO BCTaeT MO0 BHIXOIHbIM.
What time do you get up on the weekends?

3. IlepeBenure npepio:xkenne «On Sundays I like spending some time home.»
Ilo sockpecenvsm 51 1106110 nposecmu 8pemsi OOMa.

Yeaowcaemvrit vumamens!

Cnacubo 3a mo, umo vl npouumanu Haw Kypc. Eciu éam noupasunacs
KHU2A, NOJNCATYUCMA, 0OCMasbme c80ll OM3bl8.

Bawe muenue ouenv sasxicHo 01 nac, nomomy umo ¢ 8auiell NOMOUbI0 Mol
MOHCEM VIIYYUIUMb KAYECMB0 HAUIUX KHUL.

Ha caiime englishtreeapp.com 6u1 mooiceme o3nakomumscs ¢ NOIHbIM
Kamano2om Hawe20 u30amenbcmed, 3a0ams ONPOCyL U OCMABUMb
PEKOMEHOAYUU.
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